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ಸಂಪಾದಕಾಚೆ ಶ್ವರೆ 
ಸತಾಚೊ ಸೊಧ್‌ ಆನಿ ಸತಾಚ್ಯಾ 
ಸ್ಥಾಪನಾ ಮಧೆಂ ಸಂಸೊಧ್‌ 


ಕ್ಲ ವಿಮರ್ಶಕ್‌, ಸಂಸೊಧ್‌ಕಾರ್‌ ಆನಿ ತುಮಕೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಾಚ್ಯಾ ಕನ್ನಡ 
ವಿಭಾಗಾಚೊ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಡಾ। ನಿತ್ಯಾನಂದ ಶೆಟ್ಟಿನ್‌ ಆಯ್ಲೆವಾರ್‌ ಲಿಕ್‌ಲ್ಲಿಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಮಾರ್ಗಾನ್ರೇಷಣೆ: 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆಯ ರೀತಿ ನೀತಿ. ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್‌ ಸಂಸೊಧಾವಿಶಿಂ ತಾಣೆಂ On, ಏಕ್‌ 
ಪ್ರಮುಕ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಅಸೊ ಆಸಾ. ದೋನ್‌ ರಿತಿಂಚೆ ಸಂಸೊಧ್‌ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಆಸಾತ್‌: BOQ ಸತಾಚೆಂ 
ಸ್ಥಾಪನ್‌ (ಸತ್ಯ ಸ್ಥಾಪನೆ) BOQ, ವಯ್ವಾಟಿ “ಸಂಸೊಧ್‌' ಆನಿ ದುಸ್ರೊ ಸತಾಚೊ ALG (ಸತ್ಯ 
ಶೋಧನೆ) ಕರ್ದೊ ವಸ್ತುನಿಷ್ಟ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌. ಹ್ಯಾ ದೊನಾಂ ಮಧೆಂ ವಿಶೇಸ್‌ ಫರಕ್‌ ಆಸಾ. ಸತಾಚೆಂ 
ಸ್ಲಾಪನ್‌ ಕರ್ಚೆಂ ಬೋವ್‌ ಸಲೀಸ್‌. ಮ್ಹಜ್ಯೆಲಾಗಿಂ ಥೊಡಿಂ ಪೂರ್ವ್‌ಪೀಡಿತ್‌ tomo ಆಸಾತ್‌. 
ಸಮಾಜ್ಯೆ ವಿಶಿಂ, ಹೆರ್‌ ಜಾತಿ ಧರ್ಮಾ ವಿಶಿಂ ವಾ ಮ್ಹಾಕಾ ಜಾಯ್ಕಾತ್‌ಲ್ಲ್ಯಾಂವಿಶಿ೦ ಮ್ಹಜ್ಕೊ 
ಥೊಡ್ಯೊ ಪಾತ್ಮಣ್ಯೊ ಆಸಾತ್‌ ತರ್‌, ತ್ಯೊ ಪಾತ್ಮೆಣ್ಯೊ ಸಾಬೀತ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಆಮ್ಕೆಂಚ್‌ ಏಕ್‌ 
ವಿಧಾನ್‌ ಹಾತಿಂ ಫೆತಾಂ ಆನಿ ಮ್ಹಜ್ಯೊ SBM, ಕಶ್ಯೊ ಪುಣೀ ಸ್ಥಾಪನ್‌ ಕರ್ತಾಂ. ಪುಣ್‌ ತೆಂಚ್‌ 
ಸತಾಚೊ ಸೊಧ್‌ ಕಷ್ಟಾಂಚೆಂ ಕಾಮ್‌. ತಾಕಾ ಮುಳಾನ್‌ ಖಂಯ್ಚ್ಯಾ ಪುಣೀ ಥಿಯರಿಚೊ (ತತ್‌ 
ಆಧಾರ್‌ ಜಾಯ್ತೆ. ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ಹಾಂವೆಂ ಪಾತ್ಯೆವ್ನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಿಂ ಥೊಡಿಂ ಥೊಡಿಂ “ಸತಾಂ', 
ಧೋರಣಾಂ ಹಾಂವೆಂ ಹ್ಯೆ ಪಕ್ರಿಯೆಂತ್‌ ಸಾಂಡಿಜೆ ಪಡ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಸತಾಚ್ಯಾ ಸೊದಾಚ್ಕಾ 
ಸಂದರ್ಭಿಂ ಉಬಿಂ ಜಾಲ್ಲಿಂ ಸಂಸೊದಾಚಿಂ ಸತಾಂ ಹಾಂವೆಂ ಒಪುನ್‌ Fa ಪಡ್ತಾತ್‌. 


ಆಜ್‌ ಭಾರತಾಂತ್‌ ಆನಿ ಇತರ್‌ ದೆಶಾಂನಿ ಸಯ್ತ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆ 5 ವಿಶಿಂ ಅಸಲೊಚ್‌ 
ಗೊಂದೊಳ್‌ ಉಟೊನ್‌ ದಿಸ್ತಾ. ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಸತಾಚೆಂ ಸೊಧ್‌ ಕದ್ದೆ ಸಂಸೊಧ್‌ಕಾರ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತರೀ, 
ಆಜ್‌ ಕಾಲ್‌ ಸತ್‌ ಸ್ಥಾಪನ್‌ ಕರ್ಚೆ ಸಂಸೊಧ್‌ಕಾರ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಉದೆವ್ನ್‌ ಯೆಂವ್ಚೆ ದಿಸ್ತಾತ್‌. ದಾಖ್ರ್ಯಾಕ್‌ 
ರೈಟಿಸ್ಟ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ಕಾರ್‌ ಆರ್ಯನ್‌ ಕುಳಿ ಭಾರತಾಂತ್‌ಚ್‌ NDI, ತಿ ಭಾಯ್ರ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಯೆಂವ್ಕ್‌ ನಾ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಅಖಂಡ್‌ ಪಾತ್ಯೆತಾತ್‌. ಸರ್ವ್‌ ಪುರಾವೆ, ಆನಿ ಉಂಚೆ ಚಾರಿತ್ರಿಕ್‌ ಆನಿ ಮಾನವ್‌ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ್‌ 
ಸಂಸೊಧ್‌ ಹೆಂ ಸತ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾತ್‌ ತರೀ, ಆರ್ಯನ್‌ ಕುಳಿ ಭಾಯ್ರ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಿ 
ಮ್ಹಣ್‌ ಒಪ್ಪ್ಯಾರ್‌ ಲುಕ್ಸಾಣ್‌ ಚಡ್‌ ಆಸಾ ಮ್ಹಣ್‌ ಮತೀಯ್‌ ರೈಟಿಸ್ಟ್‌ ಪಂಗ್ಡಾಂಕ್‌ ಸುಸ್ತಾಲಾಂ. 
ದೆಕುನ್‌, ಆರ್ಯನ್‌ ಕುಳಿ ಭಾರತಾಂತ್‌ಚ್‌ ಉಬ್ಬಾಲ್ಲಿ ಮ್ಹಣ್‌ ಸಾಬೀತ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಚಡಿತ್‌ 
ಫಾಯ್ದೊ ಆಸಾ. ಅಶೆಂ ಹೊ ದೇಶ್‌ ಹಿಂದ್ಹಾಂಚೊ, ತೆ ಹಾಂಗಾಚೆ ಹಕ್ಕಾಚೆ ಮನಿಸ್‌; ಮುಸ್ಲಿಮ್‌ 
ಆನಿ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆ ಆಸ್ತಾಂ ತಾಂಕಾಂ ಹಾಂಗಾಚೆಂ ಹಕ್ಕ್‌ ನಾ ಮ್ಹಣ್‌ ಕಿತೆಂ 
ತೆ mga, ಆನಿ ಚಲೊನ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾತ್‌, ತೆಂ ಮುಂದರುನ್‌ ವ್ಹರುಂಕ್‌ ಅಸಲೊ ಏಕ್‌ ಮತೀಯ್‌ 
ವಾದ್‌ ತಾಂಕಾಂ ವ್ಹಡ್‌ ಉಪ್ಕಾರಾಕ್‌ ಪಡ್ತಾ. ತಶೆಂ ಆಜ್‌ ಅಸಲೆ ಚರಿತ್ರೆಗಾರ್‌ ಭಾರತಾಂತ್‌ ಧಾರಾಳ್‌ 
ಮಾಪಾನ್‌ ಉಬ್ಬೊನ್‌ಂಜ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತಿತ್ಲೆಂ ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ಆರ್ಯನ್‌ ಕುಳಿ ಭಾರತಾಂತ್‌ಚ್‌ 
ಉಬ್ದಾಲ್ಲಿ ಮ್ಹಣ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ "ಸಂಸೊಧಾ' ದ್ವಾರಿಂ MAG ವಿದ್ವಾಂಸ್‌ ಉಣೆಂ ನಾಂತ್‌. 


ಥೊಡೆ ಪಾವ್ಟಿಂ ಆಮಿ ಸಬಾರ್‌ ತೆಂಪಾ ಥಾವ್ನ್‌ ವಿವಿಧ್‌ ಕಾರಣಾಂಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ ಪಾತ್ಯೆವ್ನ್‌ 


ಆಯಿಲ್ಲಿಂ "ಸತಾಂ' ನಿಜಾಕೀ ಸೊಧ್‌ ಕರ್ಸ್‌ ದಾಕವ್ಯೆತ್‌ಗೀ ಮ್ಹಣ್‌ ಆಮಿ ಪಳಯ್ದೆ ಪಡಾ. ಫಕತ್‌ ಸತ್‌ 
ಹ 
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ಸೊಧ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಹ್ಯಾ ಸತಾ ಪಾಟ್ಲ್ಯಾನ್‌ ವಚ್ಯೆತ್‌ ಶಿವಾಯ್‌ ಸತ್‌ ಸ್ಥಾಪಿತ್‌ चू, ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಂತ್‌ 
ನ್ಹಯ್‌. ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌ ಆದಿಂ ಮಾಗಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಸಮಾಜೆಂತ್‌ ಗುಂಡಾಯೆನ್‌ 
ರೊಂಬ್‌ಲ್ಲಿ ಏಕ್‌ ಪಾತ್ಯೆಣಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ಸೊಳಾವ್ಯಾ ಸತ್ರಾವ್ಯಾ ಶತಮಾನಾಂತ್‌ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ 
ಪೊಡ್ತುಗಿಜಾಂನಿ ಚಾಲ್ತೆರ್‌ ಹಾಡ್‌ಲ್ಲಾ 5 ತ೦ಕ್ವಿಜಿಸಾ೦ವಾಕ್‌ (inquisition) ಲಾಗೊನ್‌ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ತಶೆಂ 
ಹೆರ್‌ ಹಿಂದು ಲೊಕಾನ್‌ ಗೋಂಯ್‌ mogo ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ. ಜಾಯ್ತೊ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಲೋಕ್‌ಯಿ 
ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪುರ್ವಜಾಂನಿ ಗೊಂಯಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಪೊಳಾಪಳ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ ಹೆಂ ಕಾನೂನ್‌ಂ೦ಚ್‌ ಕಾರಣ್‌ 
ಮ್ಹಣ್‌ ಆಜೂನ್‌ ಪಾತ್ಯೆತಾ. ಪುಣ್‌ ಸತಾಚೆಂ ಸೊಧ್‌ ಕರ್ನ್‌ ವೆತಾನಾ ವೆಗ್ಳೊಚ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ರುಳ್ಳಾತಾ. 


ಹೆಂ ಕಾನೂನ್‌ ಪುಡ್ತುಗೆಜಾಂನಿ ಫಕತ್‌ ತಾಂಚ್ಯಾ ಆಡಳ್ತ್ಯಾಖಾಲ್‌ ಆಸ್ಲೆಲ್ಯಾ ಪರ್ಮ್ಯಾ ಗೊಯಾಂತ್‌ 
(ತೀಸ್‌ವಾಡಿ, ಬಾರ್ದೆಸ್‌ ಆನಿ AOA, ತಾಲೂಕಾಂನಿ) ನವಿ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ವೆವಸ್ಥಾ ಆಸಾ ಕರುಂಕ್‌ 
ಧರ್ಮಾಚ್ಯಾ ಆಧಾರಾನ್‌ ರಚ್‌ಲ್ಲೆಂ ರಾಜಕೀಯ್‌ ಹಾತೆರ್‌ ಜಾವ್ನಾಸ್‌ಲ್ಲೆಂ. ಹ್ಯಾ ಕಾನೂನಾಕ್‌ ಸ್ವತಾಚೆ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆ ನೇಮ್‌ ಆನಿ ಕಾಯ್ದೆ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಕ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಧರ್ಮಾಚ್ಯಾ ಸ್ವರೂಪಾಕ್‌ ವಿರೊಧ್‌ 
ವೆಚ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ ಆಚರಣಾಂಚೆರ್‌ ಹೈ ವೆವಸ್ಥೆನ್‌ ಖಾಡು೦ ಘಾಲೆ೦ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ನವ್ಯಾನ್‌ ಕನ್ನೆಡರ್‌ 
ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವಾಂನಿ ತಾಂಚ್ಯಾ ಪುರ್ವಿಲ್ಯಾ ಧರ್ಮಾಚಿಂ ಆಚರಣಾಂ, ತಶೆಂಚ್‌ ಹ್ಯಾ ಪ್ರದೇಶಾಂತ್ಲ್ಯಾ 
ಅಕ್ರಿಸ್ತಾಂವಾಂನಿ ಉಗ್ತ್ಯಾನ್‌ BQO ತಾಂಚ್ಯಾ ಧರ್ಮಾಚಿಂ ಆಚರಣಾಂ ಸಾಂಡಿಜೆ ಪಡ್ಲಿಂ. ತರೀ 
SHE, ಸಮಾಜೆಂತ್ಲ್ಯಾ ಉಂಚ್ಲ್ಯಾ ವರ್ಗಾನ್‌, ವಿಶೇಸ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಬಾಮುಣ್‌, ಸಾರಸ್ವತ್‌ 
ಬಾಮುಣ್‌ ಆನಿ ಚಾಡಾ 2,00 ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಸಮಾಜಿಕ್‌, ಆರ್ಥಿಕ್‌ ತಶೆಂ ರಾಜಕೀಯ್‌ ಲಾಭಾಖಾತಿರ್‌ 
ಹಾಕಾ ಪಾಟಿಂಬೊ ದಿಲೊ. 


ಕೊಂಕಣಿ ಲೋಕ್‌ ಗೊಂಯಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಪೊಳಾಪೊಳ್‌ ಘೆಂವ್ಕ್‌ ಇಂಕ್ವಿಜಿಸಾ೦ಂವ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ 
ಕಾರಣ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತೆ೦ ಸಬಾರ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ದಾಕವ್ನ್‌ ದಿತಾತ್‌. ತಶೆಂ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಗೆಲ್ಯಾರ್‌, 
ಇಂಕ್ವಿಜಿಸಾ೦ವ್‌ ಯೆಂವ್ಚೈ ಪಯ್ಲೆಂಚ್‌ ಸಬಾರ್ಸೊ ಕೊಂಕಣಿ ಲೋಕ್‌ ವಿವಿಧ್‌ ಕಾರಣಾಂಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ 
ಗೊಂಯಾಂ ಥಾವ್ನ್‌ ದೆಶಾಂತರ್‌ ಗೆಲ್ಲೊ ಆಸಾ. ಇಂಕ್ಷಿಜಿಸಾಂವಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ಯಿ ಪುಡ್ತುಗೆಜಾಂಚ್ಯಾ 
ಆಡಳ್ತ್ಯಾಖಾಲ್‌ ಆಸ್ಲೆಲ್ಯಾ ಪ್ರದೇಶಾ೦ ४००१५७ ಕೊಂಕಣಿ ಲೋಕ್‌ ಆಪ್ಲೊ ವ್ಯಾಪಾರ್‌ ವಾಡಂವ್ಕ್‌. 
ಸಾಗ್ವಳೆಕ್‌ ಬರೊ ಜಾಗೊ ಸೊಧುನ್‌, ಉಂಚ್ಸಾ 5 ಕಾಮಾಂಚ್ಯಾ ಸೊಧ್ನೆರ್‌, ದುಕೊಳಾಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌, 
1553, 1570, 16820ತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಮಾರೆಕಾರ್‌ ಪಿಡೆಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌, ತಶೆಂಚ್‌ ಮರಾಠ, ಮುಗಲ್‌ 
ಆನಿ ಬಿಜಾಪುರ್‌ ಅದಿಲ್‌ಶಾಹಿ ರಾಜ್ವಟೈಂನಿ ಗೊಂಯಾಂ ವಯ್ರ್‌ ತವಳ್‌ ತವಳ್‌ ಘಾಲುನ್‌ ಆಸ್ಲೆಲ್ಯಾ 
ದಾಡಿಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ ಜಮ್ಯಾ ಜಮ್ಯಾಂನಿ ಗೊಂಯ್‌ ಸಾಂಡುನ್‌ ಭಾರತಾಚ್ಯಾ ಹೆರ್‌ ರಾಜ್ಯಾಂಕ್‌ 
ಜಾಗ್ಯಾಂತರ್‌ ಜಾಲಾ. 


ಇಂಕ್ವಿಜಿಸಾ೦ವಾಂ ದ್ವಾರಿ೦ ಹಜಾರೊಂ ಲೊಕಾಕ್‌ ಜಿವೆಶಿಂ ಮಾರ್ದೆಂ, ಅಶೆಂ ಏಕ್‌ ಚಿಂತಪ್‌ಯೀ 
ಚಾಲ್ತೆರ್‌ ಆಸಾ. ಆಲನ್‌ ಮಚಾದೊ ಹಾಣೆಂ ಬರಯಿಲ್ಲೆಂ ಸಂಸೊಧ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌, Goan inquisition: 
Facts, fiction, factoids, ಹಾಚ್ಯೆ ಪ್ರಕಾರ್‌, ಕ್ರಿ.ಶ. 1640 ಥಾವ್ನ್‌ 1773 ಪರ್ಯಾಂತ್‌ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ 
ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಇಂಕ್ಟಿಜಿಸಾಂವಾಚ್ಕೆ ರುಡ್ತೆಂತ್‌ 8,075 ಲೊಕಾಂಚಿ ರುಡ್ತಿ ಜಾಲಿ. ಹಾಂತುಂ ಫಕತ್‌ 204 
ಲೊಕಾಕ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಮರ್ಣಾಚಿ ಶಿಕ್ಷಾ ಫಾವೊ ಜಾಲಿ. ತಶೆ೦ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಸುಮಾರ್‌ 285 ವರ್ಸಾಂನಿ 
ಇಂಕ್ಟಿಜಿಸಾ೦ವಾಕ್‌ ಬಲಿ ಜಾಲ್ಲೆ ಮನಿಸ್‌ 204. ಫಕತ್‌ ಇತ್ತೆ ಇಂಕ್ವಿಜಿಸಾ೦ವಾಕ್‌ ಬಲಿ ಜಾಲೆ ದೆಕುನ್‌ 
ಇಂಕ್ವಿಜಿಸಾ೦ವ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ಇಜಾ ನ್ಹಯ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ವಾದ್‌ ಹೊ ನ್ಹಯ್‌. ಖಂಡಿತ್‌ ಇಂಕ್ವಿಜಿಸಾ೦ವ್‌ 
ಏಕ್‌ ಮನ್ಶಾ ವಿರೋಧಿ ಆನಿ ಧರ್ಮಾ ವಿಶಿಂ ಕಾಂಟಾಳೊ ಹಾಡ್ಜೆ ತಸಲೆಂ ಕಾನೂನ್‌. ತಶೆ೦ ಮ್ಹಣ್‌ 
ಇಂಕ್ವಿಜಿಸಾ೦ವಾನ್‌ ಗೊ೦ಯ್ದೆಂ ಸತ್ಯನಾಸ್‌ ಕೆಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೊ wey ವಾದ್‌ಯೀ ಸಾರ್ಕೊ ನ್ಹಯ್‌. 
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ಅಶೆಂ ಸತ್‌ ಸ್ಥಾಪಿತ್‌ ಕಲ್ಲೆಂ ಸೊಡ್ನ್‌ ಸತಾಚೊ ಸೊಧ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಸಮಾಜೆಚೆಂ ಬರೆಂ ಜಾತಾ ಆನಿ 
ಆಮೆ ಥಂಯ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿಂ ಚೂಕ್‌ ಚಿಂತ್ಚಾಂ ಸಾರ್ಕಿಂ BYO ಸಾಧ್ಯ್‌ ಜಾಶಾ. 
ಚ 


ಚಾರಿತ್ರಿಕ್‌ ಸತಾಂಚೊ ದಾಖ್ತೊ ಕರ್ತಾನಾ೦ಯೀ ಚಡಿತ್‌ ಜಾಗ್ರುತ್ಕಾಯ್‌ ಸಾಂಬಾಳಿನಾ ತರ್‌, 
ಚರಿತ್ರೆಕಾರಾಚಿಂ ಥೊಡಿಂ ಥೊಡಿಂ ಧೋರಣಾಂ ಚರಿತ್ರೆಚ್ಕಾ ದಸ್ತಾವೆಚಾಂತ್‌ ದಾಖಲ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ 
ಫುಡಾರಾಂತ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಸಂಕಷ್ಟಾಂಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ಸಾಧ್ಯತಾ ಆಸಾ. ತಸಲಿ ಜಾಗ್ರುತ್ಕಾಯ್‌ ಹರ್‌ 
ಎಕಾ ಸಂಸೊಧ್‌ಕಾರಾಕ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಇತರ್‌ ಲೇಖಕಾಂಕ್‌ಯೀ ಆಸಾಜೆ ಜಾಲ್ಲಿ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. 
ನಾ ತರ್‌, ಮುಕ್ತ ಪಿಳ್ಗೆಕ್‌ ಆಮಿ ಅಥ್ಜೆಂಚ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹಾತಾ೦ತರ್‌ ಕರ್ಸ್‌ ಅನ್ಯಾಯ್‌ SO, 
ರಿಸ್ಕೆರ್‌ ಪಡ್ತಾಂವ್‌. ಏಕ್‌ ದಾಖ್ದೊ ದಿಂವ್ಚೊ ತರ್‌, ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ವೊವ್ಕ್ಯೊ ವೇರ್ಸ್‌ ದಾಖ್ತೊ ಕರ್ತಾನಾ 
ಲೇಖಕಾಂನಿ ಸಬಾರ್‌ ಚುಕಿ ಕೆಲ್ಲ್ಯೊ ದಿಷ್ಟಿಕ್‌ ಪಡ್ತಾತ್‌. ಜಾಂವ್ಕ್‌ ವೊವಿಯೊ ವೇರ್ಸ್‌ ಜಾನಪದ್‌ 
ಪ್ರಾಕಾರ್‌ ಆನಿ ತೊಂಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಸಬಾರ್‌ ಪಾವ್ಟಿಂ AM, ಥಾವ್ನ್‌ ಎಕ್ತ್ಯಾಕ್‌ ವೆತಾನಾ ಕಾಳ್‌ 
ಪಾಶಾರ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಬರಿಚ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡೊ ಬದ್ದಾವ್‌ ವಾ ನವೊ ಅರ್ಥ್‌ ಉಬ್ದೊಂಚೊ ಸಹಜ್‌. 
ಹೆಂ ಸರ್ವ್‌ ಎಕ್ಕೆ ಪರಿಧೆ ಭಿತರ್‌ ಒಪುನ್‌ Pei. ತರಿಪುಣ್‌ ಹೆಂ ವೆಗ್ಗಾ १८१४ ಸ್ಥರಾಕ್‌ ವೆತಾನಾ 
ಮಾತ್ಸೊ ಗೊಂದೊಳ್‌ ಉಬ್ದೊಂಚೊ ಸಹಜ್‌. ದಾಖ್ವ್ಯಾಕ್‌ ಆದಿಂ ಮುದಿ ಶಿಂವ್ರಾನಾ ಗಾಂವ್ಚೊ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ಏಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ವೇರ್ಸ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ “ಬಾಗ್ಲಾರ್‌ ಕಿತ್ಕಾಕ್‌ ಉಬೊ ಹೊರೆತಾ'. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ 
“ನಷ್ಟ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌ ತುಕಾ' ವಾ "ನಷ್ಟ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ' ಮ್ಹಳ್ಳೈವಿಶಿ೦ ಗೊ೦ದೊಳ್‌ ಆಸಾ. ಎಕಾದವೆಳಾ 
ಹೊ ವೇರ್ಸ್‌ ಹೊಕ್ತೆಚ್ಯಾ ದಿಷ್ಟಿಕೊನಾ ದ್ವಾರಿಂ ಗಾಯ್ತಾ ತರ್‌, ಕಾಂಯ್ಬ್‌ ಗೊಂದೊಳ್‌ ಉದಬ್ಬೊಂಚಿ 
ಸಾಧ್ಯತಾ ನಾ. ಪುಣ್‌ ಥೊಡ್ಯಾ ಲೇಖಕಾಂನಿ ಹ್ಯೆ ವಿಶಿಂ ಚತ್ರಾಯ್‌ ಕರಿನಾಸ್ತಾಂ, ಫಕತ್‌ ಕಿತೆಂ 
ಆಯ್ಕಾಲಾಂ ತೆಂಚ್‌ ದಾಖ್ತೊ ಕೆಲಾ. ಹೆಂ ದಾಖಲ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ "ಸಾಂಬಾರ್ಡೊ' ಲೇಖಕ್‌ ಜೋನ್‌ 
ಬಾಪ್ತಿಸ್ಟ್‌ ಲೋಬೊಕ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ Aso ಇತರ್‌ ಆಧುನಿಕ್‌ ಲೇಖಕಾಂಕ್‌ ನಾ Hgo ಸುಸ್ತಾತಾ. 
ಆಯ್ಯಾಲ್ಲೆಂ ಕಾಂಯ್‌ ಇಲ್ಲೆಂ ತಜ್ಜೀಜ್‌ ಕರ್ನ್‌ ತಾಚೆಂ ಮಾತ್ತೆಂ ಪಠ್ಯ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ (textual 
analysis) ಕರ್ವೈ ಥಂಯ್‌ ಸತಾಚೆಂ ಸೊಧ್‌ ಕಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾ ಆಮ್ಕಾಂ ಆಧಾರ್‌ ಜಾತಾ. 


ago ಮ್ಹಳ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಸತಾಚೆ೦ ಸೊಧ್‌ ಕರ್ಚೆಂ ಕಾಮ್‌ ಧಾದೊಸ್ವಾಯೆಚೆಂ ಮ್ಹಣ್‌ ನ್ಹಯ್‌. 
ಥೊಡೆ ಪಾವ್ಟಿಂ ಸತಾಚೆಂ ಸೊಧ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಕ್‌ ಉಗ್ಡಾಪೆ೦ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಸತಾ ದ್ವಾರಿಂ ನಿಜಾಕೀ 
ದೂಖ್‌ ಭೊಗಾತ್‌, ಕಾಂಟಾಳೊ ಉಬ್ದಾತ್‌ ಆನಿ ತೊ;ತಿ ಧೆದೆಸೊರ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌. ದೆಕುನ್‌೦ಚ್‌ ಹ್ಯಾ 
ಸಂಸಾರಾಂತ್ರ್ಯೊ ಥೊಡ್ಕೊ ಥೊಡ್ಕೊ ಪ್ರಭಾವಿತ್‌ ಸಕ್ತೊ 5 ಸತಾಚೆಂ ಸೊಧ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಸೊಡಿನಾಂತ್‌. 
ವಿಶೇಸ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಸರ್ಕಾರ್‌ ಆಪ್ಣಾಕ್‌ ಯಣಾತ್ನಕ್‌ ರಿತಿಂ ದಾಕಂವ್ಲೆಂ ಸತ್‌ ಲಿಪಂವ್ಲೆಂ ಹರ್‌ ಪ್ರೇತನ್‌ 
ಕರ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ಹರ್‌ಎಕ್‌ ಜವಾಬ್ದಾರೆಚ್ಯಾ ಸಂಸೊಧಾಕಾಕ್‌ ಸತಾಕ್‌ ಸಾಕ್ಸ್‌ ದಿಂವ್ಚಿ ವಿಶೇಸ್‌ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಆಸಾ. ಹೆಂ ತಾಕಾ ಸಾಧ್ಯ್‌ ನಾ ತರ್‌, ತಾಣೆಂ ತೆಂ ಕಾಮ್‌ ಸೊಡ್ನ್‌ ದುಸ್ರಿ ಕಸಲಿಯೀ ವ್ಯಾಪ್ಟ್‌ ಧರ್ವಿ 
ಸೂಕ್ತ್‌. ಸತಾಚೆಂ ಸೊಧ್‌ ago ಏಕ್‌ ವಯ್ವಾಟ್‌ ವಾ ಬಿಸ್ನೆಸ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. SO ಕಾಮ್‌ 
ಏಕ್‌ ಮಿಸಾಂವ್‌ (mission). ಮಿಸಾಂವ್‌ ಕಾಮಾಂತ್‌ ವಯ್ವಾಟಾಚೊ ದಿಷ್ಟಿಕೋನ್‌ ನಾ. ಥಂಯ್‌ 
ಆಸಾ ಫಕತ್‌ ಸಮಾಜೆಚೆಂ ಸ್ವಾಸ್ಕ್‌ A ಬರೆಂ ಕರೊ ಉದ್ದೇಶ್‌. 


ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಅಂಕ್ಕಾಂತ್‌ ವಿವಿಧ್‌ ಕಾಲೆತಿಚಿ೦ ಚಾರ್‌ ಸಂಸೊಧ್‌ ಲೇಖನಾಂ ತುಮ್ಕಾಂ ವಾಚುಂಕ್‌ 
ಮೆಳ್ತಾತ್‌. ಹಿಂ ಚಾರ್‌ಯೀ ಲೇಖನಾಂ ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಸತಾಚೆಂ ಸೊಧ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌ 
ಜಾಣ್ಟಾಯ್‌ ಚಡಯ್ತಾತ್‌. ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತಾಚೆಂ ಏಕ್‌ ವರ್ತೆಂ ಪುರಾಣ್‌. ಪುಣ್‌ ಭಾರತಾಂತ್‌ 
ಶೆ೦ಭರಾಂನಿ ವ್ಯಕ್ತಿಂನಿ ७००७९० ರಾಮಾಯಣ ಮೆಳ್ತಾತ್‌. ವಿವಿಧ್‌ ಲೇಖಕಾಂನಿ ತಾಂಚ್ಯಾ ತಾಂಚ್ಯಾ 
ಸಂದರ್ಭಾಕ್‌ ಆನಿ ಉದ್ದೇಶಾಕ್‌ ಸರಿ ಜಾವ್ನ್‌ ಮೂಳ್‌ 20325 ಕಸಲೆಂಯೀ ಆಯ್ಬ್‌ ಹಾಡಿನಾಸ್ತಾಂ 
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ರಾಮಾಯಣ ಲಿಕ್ಷಾಂ. ತಶೆಂ ಮ್ಹಣ್‌ ಏಕ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ರಾಮಾಯಣ ಅಧಿಕೃತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಒಪುನ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ 
ಜಾಯ್ನಾ. ತರಿಕೀ ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌, ಆಜ್‌ ತಸಲೆಂ ಏಕ್‌ ಪ್ರೇತನ್‌ ಭಾರತಾಂತ್‌ ಚಲೊನ್‌ ಆಸಾ. 
ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ಯೀ ಸೊಳಾವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಟ್ಯಾಂತ್‌ ರಾಮಾಯಣ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸತ್‌ ನಿಜಾಕೀ ವಿಜ್ಮಿತ್‌ 
ಹಾಡ್ಜೈ ತಸಲೆಂ. ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಚಿ ಪುರ್ತಿ ಪ್ರತಿ ಉಪಲಬ್ದ್‌ ನಾ ತರೀ, ಮೆಳ್‌ಲ್ಲೆ ಅವಸ್ವರ್‌ 
ತಜ್ಜೀಜ್‌ ಕರ್ತಾನಾ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣಾಕ್‌ ಆನಿ ಹ್ಯಾ ಕೊಂಕ್ಣೆಚ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಕ್‌ ಸಬಾರ್‌ 
ಮಹತ್ವಾಚೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಹಾಂಗಾಚ್ಯಾ ಲೇಖಕಾನ್‌ ದಾಕವ್ನ್‌ ದಿಲಾಂ. 


ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ON, ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ ಸೈಲ್‌ ಏಕ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ನಾಂವ್‌. ತಾಣೆಂ ಸುರ್ವೆರ್‌ 
ಮರಾಟಿಂತ್‌ ಬರಂವ್ಯ್‌ ಸುರು ಕೆಲ್ಲೆಂ ತರೀ, ಕ್ರಮೇಣ್‌ ಆಫ್ಲಿ ಮಾಂಯ್‌ಭಾಸ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ಲಿಕುಂಕ್‌ 
ಸುರು ಕೆಲೆಂ. ಕೊಂಕ್ಣೆಕ್‌ ಲಾಬ್‌ಲ್ಲಿ ಏಕ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಸರಸ್ವತಿ ಸಮ್ಮಾನ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸೈಲಾಕ್‌ ಮೆಳ್ಳ್ಯಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಗುಮಾನ್‌ ದೀಜಯ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ವಿಷಯ್‌. ತಾಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾ ವಿಷಿಂ ನಿಷ್ಕರ್ಷ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ 
ಏಕ್‌ ಲೇಖನ್‌ಯೀ ಹ್ಯಾ ಅಂಕ್ಯಾಂತ್‌ ಆಸಾ. ಸುಶಾಂತ್‌ ನಾಯ್ಕ್‌ ಹಾಚೆಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ “ಕಥಾಮಂಥನ್‌' 
ವಯ್ರ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ ಏಕ್‌ ವಿಮರ್ಸೊಯೀ ಹ್ಯಾ ಅಂಕ್ಯಾಂತ್‌ ಆಸಾ. 


ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಕೊಂಕಣಿ ಸಮುದಾಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಚೊ ಏಕ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ಸಮುದಾಯ್‌. ಪುಣ್‌ ತ್ಯಾ 
ಸಮುದಾಯಾ ಭಿತರ್‌ ಇತರ್‌ ವಿವಿಂಗಡ್‌ ಸಮುದಾಯ್‌ ಆಸೊನ್‌ ತಾಂಚಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಆಚಾರ್‌ 
ವಿಚಾರ್‌ ವೆವೆಗ್ಳೆ ಆಸಾತ್‌. ಭಾಲಾವಲೀಕರ್‌ ಪಂಗಡ್‌ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಸಮುದಾಯಾ ಭಿತರ್ಲೊ ಏಕ್‌ ಪ್ರಮುಕ್‌ 
ಪಂಗಡ್‌ ಆಸೊನ್‌ ವಿಶೇಸ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿ mow, ಆಯ್ಲಾ. ತ್ಯಾ ಸಮುದಾಯಾಂಚ್ಯಾ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ ಆನಿ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಆಚಾರ್‌ ವಿಚಾರಾಂಚೆರ್‌ ರುಳಕ್‌ ಘಾಲ್ಚೆಂ ಆನ್ಯೇಕ್‌ ಲೇಖನ್‌ ಆಸಾ. 


ತಶೆಂಚ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್‌ ಲಗ್ತಿ ಆನ್ಯೇಕ್‌ ಲೇಖನ್‌ಯೀ ಆಸಾ. ಹೈ ಶಿಂಕ್ಳೆಂತ್‌ ಪಾಟ್ಲ್ಯಾ 
ದೋನ್‌ ವರ್ಸಾಂನಿ ಹೆಂ ತಿಸ್ರೆಂ ಲೇಖನ್‌ ಆಸೊನ್‌, ಕೊಂಕಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅರ್ಥ್‌ ಕರ್ನ್‌ ತ್ಯಾ 
ಪ್ರಕಾರ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಆಟೊವಾಕ್‌ ಹಿ ಲೇಖನಾ ಶಿಂಕಳ್‌ ಆಧಾರ್‌ ಜಾತಲಿ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಆಮ್ಚೊ ಭರ್ವಸೊ. 


ॐ, ಮೆಲ್ವಿನ್‌ ಎಸ್‌. ಪಿಂಟೊ, ಜೆ.ಸ. 
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ಸೊಳಾವ್ಯಾ ॐ०च्द्‌ ZO ಕೊಂಕಣಿ 
ರಾಮಾಯಣ್‌ - ಕಾಂಯ್‌ ವೈಶಿಶ್ಚ್ಯಾಂ ಆನಿ ಪ್ರಸ್ನ್‌ 


ಸೆ. ಮಾ. ಬೊರ್ಜಸ್‌ 


ಸಾರಾಂಶ್‌ 


ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಪುಡ್ತುಗೆಜಾಂಚ್ಯಾ ಯೆಣ್ಯಾ ಆದಿಂ ಕೊಂಕ್ಣೆಂತ್‌ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ ಜಾಂವ್‌, 
ಹೆರ್‌ ಕಸಲೆಂಚ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ರಚ್ಚಾಂ ಮ್ಹಣ್ಚ್ಯಾಕ್‌ ಮೆಳ್ಳೆ ಪುರಾವೆ ಭೋವ್‌ ಉಣೆ 
ಆನಿ ಅಸ್ಕತ್‌. ಹಾಂಚೆ ಪಯ್ಕಿ ಏಕ್‌ ಪುರಾವೊ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಜೊ 
ಪುಡ್ತುಗೆಜಾಂನಿ ಗೊಂಯ್‌ ಸಾಂಡ್ರಾನಾ ವಾ. ತ್ಯಾಕೀ ಆದಿಂಚ್‌ ಪುಡ್ತುಗಲಾಕ್‌ 262 
ಬ್ರಾಗಾಂತ್ರ್ಯಾ ಗ್ರಂಥಾಲಯಾಂತ್‌ ಆಸಾ. ರೋಮಿ ಲಿಪಿಂತ್‌ ಆಸ್ಚೊ ಹೊ ಪುರಾವೊ 
ಕೊಂಕಣಿಂತ್ರ್ಯಾ ಮೌಖಿಕ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ರೋಮಿ ಲಿಪಿಂತ್‌ ದಾಖಲೀಕರಣ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೊ 
ಬಳ್ವಂತ್‌ ವಾದ್‌ ಆಸಾ. 


ಹ್ಯಾ ಲೇಖನಾಂತ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಕ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಚ್ಯಾ ಹೆರ್‌ 
ರುಪಾಂತರಾ ಸಂಗಿಂ ತುಲನ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಮೂಳ್‌ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ರಾಮಾಯಣಾಥಾವ್ನ್‌ ಕಶೆಂ ವೆಗ್ಳೆಂ ಆನಿ ಕಶೆಂ ಗೊಂಯ್ದೆಂ “ಖಾಶೆಲೆಂ ರಾಮಾಯಣ್‌” 
ಮ್ಹಳ್ಳೆವಿಶಿಂ ಗುಂಡಾಯೆಚೊ ವಾದ್‌ ಮಾಂಡ್‌ಲ್ಲೊ ಪಳವೈತ್‌. 


ಸಾರ್‌ ಸಬ್ಬ್‌: ರಾಮಾಯಣ್‌, ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣ್‌, ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣ್‌ 


ಪೂರ್ವ್‌ ಪೀಠಿಕಾ 


ಸುಮಾರ್‌ 2500 BOLO ಪಾಟಿಂ ಆದ್ಯಕವಿ ವಾಲ್ಮಿಕೀನ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಂತ್‌ 23,440 
ಶ್ಲೊಕಾಂಚೆ೦ ಎಕ್‌ ಮಹಾಕಾವ್ಯ್‌ ಘಡಯ್ಲೆಂ. ತೆಂ ವಿಷ್ಣು ಅವ್ವಾರ್‌ ಶ್ರೀರಾಮ್‌ ಹಾಚೆ ಜಿಣೆ ಆನಿ 
ಕರ್ತುಬಾಂಚೆರ್‌ ಆಧಾರುನ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌, ತಾಕಾ “ರಾಮಾಯಣ್‌' ಅಶೆಂ ನಾಂವ್‌ ದಿಲೆಂ. Sof 
ತೆಂ “ವಾಲ್ಮಿಕಿ ರಾಮಾಯಣ್‌” ಹ್ಯಾ ನಾಂವಾನ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್‌ ಆಸಾ, ಕಾರಣ್‌ ತ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್‌ 
ಜಾಯ್ತ್ಯಾ ಕವಿಂನಿ ತಾಚಿಂ ರೂಪಾಂತರಾಂ ರಚಿಲ್ಲಿಂ ಆಸಾತ್‌. 


ಹಿಂ ರುಪಾಂತರಾಂ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಂತೂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ ಸಬಾರ್‌ ಹೆರ್‌ ಭಾಸಾನಿಂಯ್‌ ಆಸಾತ್‌ 
ಆನಿ ಹ್ಯೊ ಭಾಸೊ ಫಕತ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ನಾಸೂನ್‌, ನೆಪಾಲ್‌ ಧರುನ್‌ ಚೀನ್‌ ಆನಿ ಇಂಡೊನೆಶಿಯಾ 
ಮೆರೆನ್ಹ್ಯಾ ದೆಶಾಂತ್ಲೊ ಯ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಮೂಳ್‌ ಗಾಬೊ ಆಸಾ ತಸೊಚ್‌ ದವುನ್‌, ಜಣ್‌ ಎಕ್ಸ್ಯಾ 
ಕವೀನ್‌ ತಾ೦ತೂನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ದಿಶ್ಚಿಕೊಣಾ ಪ್ರಮಾಣೆ, ಆನಿ ಆಫ್ಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯೆಕ್‌ ಸೊಭಾ ಸಾರ್ಕೆಂ 
ಬದಲ್‌ ಕೆಲ್ಯಾತ್‌. ಕಾಯ್‌ ರುಪಾಂತರಾಂತ್ಲೆ ಬದಲ್‌ ಇತ್ತೆ ಥಳಾವೆ ಆಸಾತ್‌ ಕಿ, ಸಗ್ಗೆ ಪ್ರಸಂಗ್‌ 
ಆಪ್ಲ್ಯಾಚ್‌ ವಾಠಾರಾಂತ್‌ ಘಡಿಲ್ಲ್ಯಾಚೊ ಆಭಾಸ್‌ ವಾಚ್ಚಾಕ್‌ ಜಾಲ್ಲಾ ಬಗಾರ್‌ ರಾವಾನಾ. ಕಾಮಿಲ್‌ 
ಹ್ಯಾ ಜೆಜ್ಜಿತ್‌ ಪಾದ್ರಿನ್‌ ಕೆಲ್ಲೆ ಮೆಜ್ಜೆ ಪ್ರಮಾಣ್‌, ರಾಮಾಯಣಾಚಿ 300 ವಯ್ರ್‌ ರುಪಾಂತರಾಂ 
ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕನ್ನಡ್‌ ಭಾಶೆಂತ್‌ (ತಶೆಂಚ್‌ ತೆಲುಗು ಭಾಶೆ೦ತೂಯ್‌) ಹಜಾರಾಂ ವಯ್‌ 
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ರುಪಾಂತರಾಂ ಘೊಳ್ಳುಕೆಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಖಂಯ್‌ (Ramanujan , 1991). ಹಿ ರುಪಾಂತರಾಂ 
ಕಾವ್ಯಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಆನಿ ಥಳಾವ್ಯಾ ४७४८००२ ತಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕಾಂಯ್‌ ಆಶಾಚೆ ಗಾವಪ್ಲೂಯ್‌ ಜಾತಾ. 
ಥೊಡಿಂಚ್‌ ರುಪಾಂತರಾಂ ಗದ್ಭ್ಯಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೆಂತ್‌ ಹ್ಯಾ ದೊನೂಯ್‌ ಧರಾಚಿಂ 
ರುಪಾಂತರಾ೦ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಪದ್ಯ್‌ ರುಪಾಂತ್‌ "ಗೊಡೆ ರಾಮಾಯಣ್‌' ಆನಿ “ರಣ್ಮಾಲೆಂ' 
ಹಾತೂತ್‌ ರಾಮ್‌ ಕಥೆಚೆ ಕಾಯ್‌ ಅಶ್‌ ಗಾಯ್ದಲೆಂ ಆಯ್ಯೂಂಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌. ಪೂಣ್‌ ಗೊಯಾಂತ್‌ ತಿಂ 
ಬರ್ರಿ ರುಪಾಂತ್‌ ಮೆಳ್ಳಾಂತ್‌. ತರುಯ್‌ ಆಸ್ತನಾ, ತಾಡ್‌ಫಾತ್ರಾಚೆರ್‌ ಬರಯ್‌ಲ್ಲೆ ಪದ್ಕ್‌ ರಾಮಾಯಣ್‌ 
ಕೇರಳಾಚ್ಯಾ ಎರ್ಣಾಕುಳಮ್‌ ಶ್ಲೆರಾಂತ್‌ 1982 ಸಾಲಾಂತ್‌ ಮೆಳ್ಳೆಂ. ತೆ ಮಲ್ಯಾಳಮ್‌ ಲಿಪಿಂತ್‌, ಆನಿ 
ವಾಯ್ಸ್‌ ದಶೆಂತ್‌ ಆಸ್ಲೆ. ಜೊ ಭಾಗ್‌ ವಾಚ್ನೀಯ್‌ ಆಸ್ಲೊ ತಾಚೆ ಸಂಪಾದನ್‌, ಆನಿ ದೆವನಾಗರಿಂತ್‌ 
ಲಿಪ್ಕಾಂತರ್‌ ಕರುನ್‌ ರಾವ್‌ ಹಾಣೆ "ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣ್‌' ಹ್ಯಾ ನಾಂವಾಖಾಲ್‌ ಉಜ್ವಾಡಾಯಲಾಂ; 
ತ್ಯಾ ಕಾವ್ಯಾಚೊ ಕಾಳ್‌ ಆನಿ ಕರ್ತೊ ಕೊಣ್‌ ಹಾಚೊ ಉಲ್ಲೆಖ್‌ ನಾ. ಸೊಳಾವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಹ್ಯಾಂತ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ಲೋಕ್‌ ಗೊಂಯ್ಚ್ಯಾನ್‌ ಕೆರಳಾಂತ್‌ ಪಾವಿಲ್ಲೆ, ಆನಿ ತ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತೂಚ್‌ ತಾಣಿ ಹೆ ರಚಿಲ್ಲೆ ಆಸುಯೆತ್‌ 
ಅಸೊ ಜಾಣ್ಕಾರಾಜೊ ಅದ್ಮಾಸ್‌ ಜಾಲಾ, ಕಾರಾಣ್‌ ತಾಚೆರ್‌ ಮರಾಠಿ ಭಾಶೆಚೊ ಥೊಡೊ ಪ್ರಭಾವ್‌ 
ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಮಲ್ಯಾಳಮ್‌ ಭಾಶೆಚೊ ಬರೊಚ್‌ ಉಣೊ. 


ಸೊಳಾವ್ಯಾ FBS (ವಾ ತ್ಯಾ ಆದಿಂಯ್‌ ಜಾಯ್ಸ್‌) ಗದ್ಯ್‌ ರುಪಾಂತ್‌ wooys ಕೊಂಕಣಿ 
ರಾಮಾಯಣ್‌ಯ್‌ ಮೆಳ್ಳಾಂ. ತ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ ಚಡ್‌ಶೆಂ ಬರಪ್‌ ಕಾವ್ಯಾಂತ್‌ ಜಾತಾಲೆಂ; ಇತ್ಲೆಂಚ್‌ 
ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ ಗದ್ಯ್‌ ರಾಮಾಯಣ್‌, ಚಡ್‌ ಕರುನ್‌, ಅಟ್ರಾವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಹ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ರಚ್ಚ್ಯಾತ್‌ ಅಶೆಂ 
ಕಳ್ಳಾ: ದೆಖೂನ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಗದ್ಯ್‌ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಮಧೆಂ ಹೆ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಯಣ್‌ 
ಘಡ್ಯೆ ಸಗ್ಗ್ಯಾಂತ್‌ ಪೊರ್ಣೆ ಆಸುಯೆ. ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಚೆ ಹಾತ್‌ಬರಪ್‌ ವಿಸಾವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಟ್ಯಾಂತ್‌ 
ಪುರ್ತುಗಾಲಾಂತ್‌ ಸಾಂಪ್ಲಾಲೆಂ. ಸಧ್ಯಾಕ್‌ ತೆ ಬ್ರಾಗ್‌ ಶಾರಾಂತ್ಸ್ಯಾ ಜಿಲ್ಲೊ ಗ್ರಂಥಾಲಯಾಂತ್‌ 
ಸಾಂಬಾಳೂನ್‌ ದವರ್ದಲೆಂ ಆಸಾ. ತ್ಯಾ ಗ್ರಂಥಾಲಯಾಂತ್‌ ಗೊಯಾಂಥಾವ್ನ್‌ Boo, ಹಾತ್‌ಬರ್ಟಾಚಿ 
ತೀನ್‌ ಬಾಡಾ(Codex No. 771, 772, 773) ಆಸಾತ್‌-ದೊನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ (ಗದ್ಯ್‌) ಆನಿ ಎಕ್‌ ಮರಾಠಿ 
(BOY). ಹ್ಯಾ ತಿನೂಯ್‌ ಬಾಡಾಚ್ಯೊ ರುರೊಕ್ಸ್‌ ಪ್ರತಿ ಪಣ್ಣೆಚ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣದಾಸ್‌ ಶಾಮಾ ಕೇಂದ್ರಿಯ್‌ 
ಗ್ರಂಥಾಲಾಯಾಂತ್‌ ವಾಚೂಂಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌. ತಾ೦ತೂತ್‌, ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣ್‌ ವಾಗ್ದಾ, ಕೊಂಕಣಿ 
ಮಹಾಭಾರತ್‌ ಆನಿ ಹೆರ್‌ ಕಥಾಯ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಹ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ 33 
ಪ್ರಕರಣಾಂ ಆಸಾತ್‌. ಒಲಿವೀನೊ ಗೊಮಿಶ್‌ (1996) ಹಾಣೆಂ ತಾಚೆಂ ದೆವನಾಗರೀಂತ್‌ ಲಿಪ್ಯಾಂತರ್‌ 
ಕರುನ್‌ ಆನಿ ಸಂಪಾದೂನ್‌ ಉಜ್ವಾಡಾಕ್‌ ಹಾಡ್ಲಾಂ. 


ಎಕ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ ದೊನ್‌ ney, ರಾಮಾಯಣಾಂ 


ರಾಮಾಯಣ್‌ ಕಥಾಂಚೆಂ ಎಕ್‌ ಖಾಶೆಲೆಪಣ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಪ್ರತ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಕರಣಾಚ್ಯಾ ಶೆವ್ಟಾಕ್‌ ಫುಡ್ಲ್ಯಾ 
ಪ್ರಕರಣಾ೦ಚೊ ವಿಶಯ್‌ ಕಿತೆಂ ಆಸ್ತಲೊ ತಾಚಿ ಸುಲೂಸ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ಪೂಣ್‌ ಸವಿಸಾವ್ಯಾ ಪ್ರಕರಣಾಚ್ಯಾ 
ಸೊಪ್ತ್ಯಾರ್‌, ರಾಮಚಂದ್ರ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪುತಾಕ್‌ ರಾಜ್ಯ್‌ ದಿವ್ನ್‌ ಆಪೂಣ್‌ ವಿಮಾನಾರ್‌ ಬಸ್ತಾ ಆನಿ ಸಮೆಸ್ತ್‌ 
ದೆವಾ ಸಯ್ತ್‌ ವೈಕುಟಿ ವತಾ ಆನಿ BO ಪ್ರಕರಣ್‌ "ಸಮಾಪ್ತ್‌' ಹ್ಯಾ ಉತ್ರಾನ್‌ ಸೊಂಪ್ತಾ. ಮ್ಹಣ್ಣೆ 
ಹಾಗಾಜ್‌ ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಚಿ ಸಮಾಪ್ತಿ ಜಾತಾ. ತರುಯ್‌ ಹಾಚೆ ಫಾಟ್ಲಾ ನ್‌ ಆನೀಕ್‌ ಸಾತ್‌ 
ಪ್ರಕರಣಾಂ ಜೊಡ್ಡಲಿಂ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌ ಜಾತೂತ್‌ ರಾಮಾಚ್ಯಾ ಜಲ್ಮಾಚ್ಯೊ ಆನಿ ಬಾಳ್ಪಣಾಂತ್ರ್ಯೊ ಕಥಾ 
ಆಸಾತ್‌. ಹ್ಯೊ ಕಥಾ ಮೂಳ್‌ ವಾಲ್ಮಿಕಿ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಪಸೂನ್‌ ಸಾಮ್ಯ್ಯೊಚ್‌ ವೆಗ್ಳೊ 5 ಆಸಾತ್‌ ಆನಿ 
ಮಹಾದೆವ್‌ ಶಕರ್‌ ತ್ಯೊ ಪಾರ್ವತಿ ದೇವಿಕ್‌, ಸಾಸ್ಟಿ ಆನಿ ಅಂತ್ರುಜೆಚೆ ಭಾಶೆಂತ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ. ಇತ್ತ್ಯೊ 
ತ್ಯೊ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಅಶ್ಯೊ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ತಾಕಾ ಪರಿಶಿಶ್ಟ್‌ ಮ್ಹಣ್ಬೂಯ್‌ ಸಮಾ ಜಾವ್ಚೆಂ ನಾ. ಹ್ಯಾ ಭಾಗಾಚಿ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ - 79 


ಶೈಲಿ ಲೆಗೀತ್‌ Woy, ಭಾಗಾಪರಸ್‌ ವೆಗ್ಳಿ ಆಸಾ. BOQ, ಭಾಗಾಂತ್‌ ಸಬಾರ್‌ ಬೊಧ್‌ಕಥಾ 
ಆನಿ ಆಡ್‌ಕಥಾ ಚಾಟೆಪಾವಲಾಕ್‌ ಯೆತಾತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಹಾಂಗಾ ಕೃಚಿತಚ್‌ ಮೆಳಾತ್‌. ಹೊ ಭಾಗ್‌ 
(ಪ್ರಕರಣ್‌ 27) ಮಳ್ಯಾಪೂರಾಚೊ ರಾವ್‌ ಮಹಾಬಳೂಚೆ ಕಥೆ ಸಾವ್ನ್‌ ಸುರು ಜಾತಾ, ಜಿ ಕಥಾ 
ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. ತ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 28 ವೆಂ ಆನಿ 29 ವೆಂ ಪ್ರಕರಣಾಂ ಹಾಂಚೆ 
ಮಾಥಾಳೆ ದುಸ್ರೊ ಅಧ್ಯಾವ್‌, ತಿಸ್ರೊ ಅಧ್ಯಾವ ಅಶೆ ದಿಲ್ಯಾತ್‌. ಶಿವಾಯ್‌ ರಾಮಾಚೊ ಜಲ್ಮ್‌ ಪರತ್‌ 
am, ವರ್ಣಿಲ್ಲೊ ಮೆಳ್ತಾ, ಆನಿ ತೊಯ್‌ ಬಿ ಸಾಮ್ಕೆ ವೆಗ್ಳೆ ತರೆನ್‌. ಖರೆ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ಹ್ಯೊ ಕಥಾ 
ಆನೀಕ್‌ ಎಕಾ ತರಿ ಲೆಖ್ಕಾನ್‌ ಬರಯ್ದಲ್ಯಾ, Bm, ರಾಮಾಯಣಾಚೊ ಭಾಗ್‌ ಅಸೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ 
ಅಶೆಂ ಅನುಮಾನ್‌ ಕಾಡ್ಜೆಚ್‌ ಪಡ್ತಾ. 

ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಭಾಗಾಂತ್ರ್ಯಾ ಪುರಾಯ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಬೊಧ್‌ಕಥಾ ಸರ್ರಾಸ್‌ ಆಡಾಳ್ತಾತ್‌. 
ಕಾಂಯ್‌ ಕಾಣ್ಯೊ ಅಥವಾ ಪ್ರಸಂಗ್‌, ಚಿಕೆ ವೆಗ್ಳೆ ತರೆನ್‌, ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಾಭಾರತಾಂತೂಯ್‌ 
ಮೆಳ್ತಾತ್‌. ದೆಪೀಕ್‌, (ಅ) Wory, ಪ್ರಕರಣಾಂತ್‌ ಎಕ್‌ ಚಿತ್ರಸೆನ್‌ ನಾಂವಾಚೊ ರಾಜಾ ಎಕೆ ವಿಚಿತ್ರಾ 
ನಾಂವಾಚೆ BF SY ಅಸ್ತಿ ಜಾ ಮ್ಹೂಣ್‌ ००0 ಕರ್ತಾ. ತೆನ್ನಾ ತಿ ಎಕ್‌ ಅಟ್‌ ಘಾಲ್ತಾ, "ಜಿ ಉತ್ಪತಿ 
ತುಜೆ ಪಾಸೂನ್‌ ಮ್ಹಗೆರ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌ ತಾಕಾ ತುವೆಂ ರಾಜ್ಯ್‌ OBO, ತುಜೆ ಜೆ ಪೂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತಾಕಾ 
ದಿವ್ವೆ ನ್ಹಯ್‌' ಮ್ಹೂಣ್‌. ಅಸ್ಟೊಚ್‌ ಪ್ರಸಂಗ್‌ ಆದಿಪರ್ವತ್ತೆಂ ದುಸ್ರೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಆಸಾ, ಜಯ್‌ ಸುಗಂಧಿ 
ನಾಂವಾಚಿ ಕನ್ಯಾ ಸತ್ಸು ರಾಯಾಕ್‌ ಅಸ್ಲೀಚ್‌ ಅಟ್‌ ಘಾಲ್ತಾ. (ಆ) ತ್ಯಾಚ್‌ ಪ್ರಕರಣಾಂತ್‌, ಎಕ್‌ ಕವ್ತೊ 
ಶಿಬ್ರಿ ಚಕ್ರವತಿ ರಾಜಾಕ್‌ ಶರಣ್‌ ವತಾ, ಆನಿ ತಾಕಾ ಭಕೂಕ್‌ ಎಕ್‌ ಭುಕೆಲ್ಲೊ ಸಸಾಣೊ ಯೆತಾ. 
ಆಪ್ಣಾಕ್‌ ಶರಣ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ tay TF ವಾಚೊವ್ಕ್‌, ಆನಿ ಸಸಾಣ್ಯಾಚೆ ಅನ್ನೂಯ್‌ ಕಾಡೂನ್‌ ಫೆನಾ 
ಜಾವ, ರಾಜಾ ಆಪ್ಲಾಲೆ ಸಗ್ದೆ ಮಾಸ್‌ ತ್ಯಾ ಸಸಾಣ್ಯಾಕ್‌ ದಿತಾ. Kew ಕಾಣಿ ಅಶ್ವಮೆಧಪರ್ವಾಚೆ 
ಣವ್ವೆ ಕಡ್ಸ್ಯಾನ್‌ ಪರತ್‌ How, ಸಭಾಪರ್ವಾತಲೆ ಪಾಚ್ವೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಸದೀಪನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚೊ ಅಸೊಜ್‌ 
ಬುಡೂನ್‌ ಮೆಲ್ಲೊ ಪೂತ್‌ ವಿಷ್ಣು ಅವ್ನಾರ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾನ್‌ ಯಮಾ ಕಡ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಹಾಡೂನ್‌ ದಿಲ್ಲೊ ಅಶೆ 
ಮೆಳ್ಳಾ. (ಇ) ಸಾತ್ವ್ಯಾ ಪ್ರಕರಣಾ೦ತ್‌, ಉತರ್‌ ದಿಲ್ಲೆ ಪ್ರಮಾಣ್‌, ಎಕ್‌ ಮನೀಸ್‌ ಆನಿ ಗಾಡೊಭರ್‌ 
ಅನ್ನ್‌ ರಾಕ್ಕೊಸಾಕ್‌ ಧಾಡ್ಜಾಚಿ ಪಾಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಾಣಾಚೆರ್‌ ಯೆತಾ. ತ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ಎಕ್‌ ಮೃದ್ಧಿಮೂನು 
ನಾಂವಾಚೊ ರಾಜಾ ಆನಿ ತಾಚೊ ಭಾವ್‌ ಥಂಯ್‌ ಪಾವ್ತಾತ್‌. ತಿ ಪಾಳಿ ತೆ ಆಪ್ಣಾಚೆರ್‌ ಘೆತಾತ್‌ 
ಆನಿ ತ್ಯಾ ರಾಕ್ಕೊಸಾಕ್‌ ಮಾರುನ್‌ ಉಡಯ್ತಾತ್‌. ಅಸ್ಲಿ ಕಾಣಿ ಆದಿಪರ್ವಾಂತ್ರ್ಯಾ ಚೊವ್ಹಾವೆ ಕಥೆಂತ್‌ 
ಮೆಳ್ಳಾ ಜಯ್‌ ದೆವಶ್ರಮ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಚಿ ಪಾಳಿ ಪಾ೦ಡವ್‌ ಭೀಮ್‌ ಆಪ್ಲಾಚೆರ್‌ ಘೆತಾ ಆನಿ ತೊಡಿಯಾ 
ರಾಖೆಸಾಕ್‌ ಅಶೆಂಚ್‌ ತರೆನ್‌ ಜಿವೆಶಿ ಮಾರ್ತಾ. 


ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಪರಸ್‌ ವೆಗ್ಗೆಂ 


ವಾಲ್ಮಿಕೀಚ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾ ಕಡೆನ್‌ ತುಲನಾ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಹೆ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಖೂಬಚ್‌ 
ಮೊಟ್ಟೆಂ ಆಸಾ; ದೆಖೂನ್‌ ತಾಂತೂತ್‌ ಸಗ್ರ್ಯಾಚ್‌ ಗಜಾಲಿಂಚೊ ಆಸ್ಪಾವ್‌ ಮೆಳ್ಳಲೊ ०285223 
ಆಸ್ಟ್‌ ಧರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. ತರುಯ್‌ ಜ್ಕೊ ಗಜಾಲಿ ಆಸ್ಪಾವ್ಲ್ಯಾತ್‌ ತ್ಯೊ ತರಿ ಮೂಳ್‌ ರುಪಾಂತ್‌ 
ಮೆಳ್ಳಲ್ಕೊ ಅಶಿ ಅಪೆಕ್ಸಾ ४७०३. ಪೂಣ್‌ ಹಾಗಾ ತಶೆಂಯ್‌ ನಾ; ಖೂಬೈ ಪ್ರಸಂಗ್‌ ವೆಗ್ಳೆಚ್‌ ತರೆನ್‌ 
ದಿಲ್ಯಾತ್‌. ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್ರಿ ಸಗ್ಳೀಚ್‌ ಪಾತ್ರಾ ಹಾಂಗಾ ಮೆಳ್ನಾತ್‌ ತೆ ಜಾಲೆಚ್‌. ಪೂಣ್‌ 
ಕಾಂಯ್‌ ಪಾತ್ರಾಚಿ ನಾಂವಾ ಭಲ್ಲೀಚ್‌ ಆಸಾತ್‌, ಆನಿ ಕಾಂಯ್‌ ಹೆರಾಂಚಿ ವೆಗ್ಳೆ ತರೆನ್‌, ಕೊಂಕಣಿ 
ಉಚ್ಚಾರಾನ್‌ ಬರಯ್ಲ್ಯಾತ್‌. ದೆಖೀಕ್‌, ಲಖಿಮಣು (ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌), ಶತ್ರಗನು (IAT). ಮಡೊದರಿ 
(ಮದೊದರಿ), ಹಣಿಮತು (ಹನುಮಾನ್‌), ಕೈಗ್ಯಿ (ಕೈಕೆಯಿ). ತ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ ಅಶೆ ತರೆನ್‌ ನಾಂವಾ 
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ಬದ್ದೂನ್‌ ಬರೊವ್ಹಾಚಿ ಪ್ರಥಾ ७७९१९७ ದಿಸ್ತಾ ಕಾರಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಾಭಾರತಾ೦ತೂಯ್‌ ಹೆ 
ಜಾಣವ್ರಾ. ಥಿಗಾ ಹನಿಮತು, ಕೊತಿ (ಕುತಿ), ಸುಗ್ದಾ (ಸತ್ಯವತಿ), ತೊಡಿಯೊ ರಾಖೆಸು (ಬಕಾಸುರ್‌), 
ಸಲು (ಶಲ್ಯ್‌) ಅಶಿ೦ ಜಾಯ್ತಿ ಬದ್ದೂನ್‌ ७०००५८० ನಾಂವಾ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌. 


ವಾಲ್ಮಿಕೀಚೆ೦ ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣ್‌ ದಸರತ್‌ ಆನಿ ಜನಕ್‌ ಹ್ಯಾ ರಾಯಾ ಪಾಸೂನ್‌ ಸುರು 
ಜಾತಾ. ಪೂಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಯಣಾಂತ್‌ ದಸರತಾಚಿ ರಾಜ್ವಟ್‌ ಚೊವ್ಯ್ಯಾ ಪ್ರಕರಣಾಂತ್‌ ಯೆತಾ. 
ತಾಚೆ ಆದಿಂ ಸಗ್ರ್ಯಾತ್‌ ಲಾಬ್‌ ಅಶ್ಯಾ ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಕರಣಾಂತ್‌ ದೇವ್‌, ದೈತ್ಯ, ವಾನರ್‌ ಹಾಚಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯೆತಾ. ಮಾಗೀರ್‌ ದೇವ್‌ ದೈತ್ಯಾ ०9६३७ ರುಜಾಂ. ಶಿವಾಯ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಚೆ ಮೂಳ್‌ ಕಾರಣ್‌, 
ರಾವಣಕಡ್ಲ್ಯಾನ್‌ ದೆವಾಕ್‌ ಜಾತಾಲಿ ತಿ ಪಿಡ್ಲೂಕ್‌ ಆನಿ ತಾಕಾ ಕಾಬಾರ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ವಿಷ್ಣು ದೆವಾನ್‌ 
ಫೆತಿಲ್ಲೊ GMO’ ಘೆವ್ಹಾಚೊ ನಿರ್ಣಯ್‌. ಹಾಂತ್ರ್ಯೊ ಕಾಂಯ್‌ ಗಜಾಲಿ ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಚ್ಯಾ 
ಉತ್ತರ್‌ ಕಾಡಾಂತ್‌ ಯೆತಾತ್‌. 


ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಜನಕ್‌ ರಾಜಾಕ್‌ ಸೀತಾ ಶೆತ್‌ ನಾಗರ್ದಾನಾ ತಾಸಾತ್‌ ಗಾವ್ತಾ 
ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ತಿ ಎಕಾ ಮಗ್ರಮಾಶಾಚ್ಯಾ ಪೊಟಾತ್ಲೆ ಭಾಂಗ್ರಾಜೆ ಪಟೆತ್‌ 
ತಾಕಾ ಮೆಳ್ಳಾ ತಾಕಾಚ್‌ ಆನೀಕ್‌ ಎಕ್‌ ಕನ್ಯಾ ಮೆಳ್ಬಾ ತಿ ಎಕೆ MHS vdeo 5 ಭಾಂಗಾರಾಚ್ಯಾ 
ಪಾಳ್ಗ್ಯಾಂತ್‌. ತಿಚೆ ನಾಂವ್‌ ದಿವ್ಕ್‌ ನಾ ಪೂಣ್‌ ಹಿ ಘಡ್ಯೆ ಸೀತೆಚಿ ಭಯ್ಣ್‌ ಉರ್ಮಿಲಾ ಆಸುಯೆ; 
ಪೂಣ್‌ ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಉರ್ಮಿಲಾ ಜನಕಾಚಿ ಔರಸ್‌ ಸತತ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ದಾಖಯ್ತಾಂ. 
ಜನಕಾಕ್‌ ಮಳ್ಳಾರ್‌ ಸಾವ್ನ್‌ ಪಡಿಲ್ಲೊ ಎಕ್‌ ಚಲೊಯ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ; ಪೂಣ್‌ ಸೀತೆಕ್‌ ಭಾವ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾಚಿ 
ಖಬರ್‌ ಖಯ್ದಾ ಜ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ರುಳ್ಳನಾ. ಪೂರ್ವಜಲ್ಮಾಂತ್‌ ಸಿತಾ ಕೊಣ್‌ ಆಶಿಲ್ಲಿ 
ಆನಿ ವಿಷ್ಣು ಅವ್ಹಾರ್‌ ರಾಮಾಚಿ GA ಜಾವ್ಲಾಚೊ ವರ್‌ ತಿಕಾ ಕಸೊ ಲಾಭ್ಲೊ ಹೆವೂಯ್‌ ಹ್ಯಾ 
ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಾಂ. 


ರಾಮ್‌ ಆನಿ ತಾಚ್ಯಾ ಭಾವಾಚಿ ಜಲ್ಮಕಥಾಯ್‌ ಹಾಂಗಾ ವೆಗ್ಳೆ ತರೆನ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಾ 5 ಮೂಳ್‌ 
ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಖಷ್ಕಶ್ಶಂಗ್‌ ಮಹಾರುಶಿ ದಸರತಾಚ್ಯಾ ಪುನ್ನಕಮೆಷ್ಟಿ ಯಜ್ಞಾಂತ್‌ ವಾಟೆಕಾರ್‌ 
ಆಸ್ತಾ. ಯಜ್ಞಾತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ವಯ್ರ್‌ ಸರಿಲ್ಲೊ ಯಜ್ಞಪುರುಶ್‌ ದಸರತಾಕ್‌, ತಾಚ್ಯಾ ಅಸ್ತಿಯಾ ಖಾತೀರ್‌, 
ಭಾಗಾರಾಚೊ ಪೆಲೊಭರ್‌ ಪಾಯ್ಸ್‌ ದಿತಾ. ಪೂಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರುಶೀಚ್ಯಾ 
ಸಾಂಗ್ಲ್ಯಾನ್‌, ದಸರತ್‌ ಶ್ರಿಂಗುರುಶೀಚೆ ಭೆಟೆಕ್‌ ತಾಚ್ಯಾ ಜುವ್ಕಾರ್‌ ವತಾ ಆನಿ ತಾಣೆ ದಿಲ್ಲಿ ಶಿತಾಚಿ ಉಂಡಿ 
ಹಾಡೂನ್‌, ಪ್ರಧಾನ್‌ ವರ್ಗಾಚೆ ಹಾಜೆರೆತ್‌, ಅಪ್ಪಾ ಅಸ್ತ್ರಿಯಾಕ್‌ ವಾಂಟೂನ್‌ ದಿತಾ; ಯಜ್ಞಾಚೊ 
ಉಲ್ಲೆಖ್‌ ಹಾಂಗಾ ನಾ. ಇತ್ತೆಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ ಶ್ರಿಂಗುರುಶೀಕ್‌ ಹೆ ನಾಂವ್‌ ಕಶೆಂ ಲಾಬ್ಲೆಂ ಹಾಚೆ೦ಯ್‌ 
DAS ವರ್ಣನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಆಯ್ಲಾ. ಹಾಂಗಾ ಶತ್ರಗನು ಲಖಿಮಣಾಚೊ ನ್ಹಯ್‌ 
ತರ್‌ ಭರತಾಚೊ ६२०४९ ಭಾವ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಶೆವೃಚ್ಯಾ ದುಸ್ರ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಹಿಜ್‌ ಗಜಾಲ್‌ 
ಆನೀಕ್‌ BA ರಿತೀನ್‌ ಸಾ೦ಗ್ಲ್ಯಾ ದಸರತ್‌ ರಾಜಾಕ್‌ ಉಜಿಣ್ಯೆಚೊ ರಾಯ್‌ ಅವರಶೆಣಾ ಕಡೆನ್‌ 
ಧಾಡೂನ್‌, ಮಹಾರುಶಿ ವಶಿಸ್ಟ್‌ ತೀನ್‌ ಮಾಣಿಕಾ ಮಾಗೂನ್‌ How, ತ್ಯಾ ಮಾಣಿಕಾಚಿ ಪೂಡ್‌ 
ಕರುನ್‌, ವಿಶ್ವಮಿತ್ರ್‌ ರುಶೀಲೊ ಗೊಬೊರ್‌ ತಾ೦ತೂನ್‌ DARTS ಆನಿ ಆಪ್ಲೊ ಎಕ್‌ ಮಂತ್ರ್‌ ಜಪೂನ್‌, 
ವಶಿಶ್ಚ್‌ ದಸರತಾಚೆ ರಾಣ್ಯೆಕ್‌ ತಿ ಪೂಡ್‌ ಖಾಂವ್ಕ್‌ ದಿತಾ. ಅಶೆಂ ಪರಿ ತಿ ಗರ್ಭೆಸ್ಸ್‌ ಜಾತಾ. ಹಾಂಗಾ 
ಫಕತ್‌ ರಾಮಾಚೊಚ್‌ ಜಲ್ಮ್‌ ಯೆತಾ, ಹೆರಾಂಚೊ ಮೆಳನಾ ಆನಿ ತಾಚೊ ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣ್‌ 
ಭಾಗಾಂತ್‌ ಉಲ್ಲೆಖೂಯ್‌ ನಾ. ತ್ಯಾ ಬಾಳ್ಕಾಕ್‌ ನಾಂವ್‌ ದವ್ರಪಾತೂಯ್‌ ವಾದ್‌ ಜಾತಾ; Woy 
ತಾಕಾ ವಾನನ್‌ ನಾಂವ್‌ ದವರ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಮಾಗೀರ್‌ ತೆ ಪಳ್ಬೂನ್‌ ರಾಮ್‌ ಅಶೆಂ. ಆನಿ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
ತಾಚೆ ಜಾತ್ಕೂಯ್‌ ವರ್ರಯ್ತಾತ್‌. 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ - 79 PIS 


ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ದಸರತಾಚೊ ಬಾಪೂಯ್‌ ಅಜ್‌ ಆನಿ ಆವಯ್‌ ಇಂದುಮತಿ 
ಆಸೂನ್‌, ತಾಕಾ ಭಾವ್‌ ನಾ. ಪೂಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂಶ್‌ ತಾಚೊ ಬಾಪೂಯ್‌ ಭರತುಹರಿ 
ಆನಿ ತಾಕಾ ಪದಶೆನು ನಾಂವಾಚೊ ಭಾವೂಯ್‌ ಆಸಾ ಜಾಯ್ತಿ ವರ್ದಾ ರಾಜ್ಕ್‌ Boo ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
ತೊ ಪದಶೆನ್‌ A ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಭಾವಾ ದಸರತಾಕ್‌ ದಿವ್‌, ತಪಾಕ್‌ ವತಾ 


ವಾಲಿಕಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ರಾಮಾಚೆ ಲಗ್‌ ಸಿತೆ ಕಡೆನ್‌ ಜಾತಾ ತ್ಕಾಚ್‌ ವೆಳಾರ್‌ Ha 
ಭಾವಾಚೇಯ್‌ ಲಗ್ನಾ ಸಿತೆಚ್ಯಾ BOY ಆನಿ ದೊಗ್‌ ಬಾಪೊಲಭಯ್ಲಿ ಕಡೆನ್‌ ಜಾತಾತ್‌. ಪೂಣ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಫಕತ್‌ ರಾಮಾಚೆಚ್‌ ಜಾತಾ. ಮಾಗೀರ್‌ ಆನೀಕ್‌ ಎಕಾ ಸ್ವಯಂವರಾಂತ್‌ 
ಲಖಿಮಣ್‌ ಚಾರ್‌ ಕನ್ನಾ ६३३०२, ಪೂಣ್‌ ಗುರುಚ್ಯಾ ವಿರೊಧಾಕ್‌ ನ್‌ ಲಖಿಮಣಾಚೆ ಲಗ್‌ 
ಜಾಯಾ, ಭರತ್‌ ಆನಿ ಶೆತ್ರಗನ್‌ ಹಾಚೆ ಕಡೆನ್‌ ತ್ತಾ ಕನ್ನಾಚಿ ಲಗ್ಮಾ ಕರಾತ್‌. ವಿರೊಧಾಕ್‌ ಕಾರಣ್‌ 
ಮಳಾರ್‌ ಬಾರಾ ವರ್ಸಾ ನಿನಾರಿ, ಬಾಳಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಅಶಾ ಲಖಿಮಣಾಜೆ ಹಾತೀಚ್‌ ರಾವಣಪುತ್‌ 
ಇದ್ರೊಜೀಕ್‌ ಮರಣ್‌ ನಿರ್ಮಿಲಲ್ಲೆ ಆಸಾ. ಗುರುಚಿ ಹೀಚ್‌ ಅಟ್‌ ಪರತ್‌ ಎಕ್‌ Foe ಯೆತಾ ತಿ 
ರಾಮ್‌, ಸಿತಾ ಆನಿ ಲಖಿಮಣ್‌ ವನವಾಸಾಕ್‌ ವಚೂಂಕ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಸರ್ತಾತ್‌ ತೆನ್ನಾ ಹಾಂಗಾ ಗುರು 
BST ಆನೀಕ್‌ ಎಕ್‌ ವಿಚಿತ್ರಶಿ ಅಜ್ಞಾ ರಾಮಚಂದ್ರಾಕ್‌ ಕರ್ತಾ, ಲಖಿಮಣಾಕ್‌ ಫಳ್‌ ಉದಕ್‌ ಘೆಂವ್ಕ್‌ 
ದಿನಾಕಾ, ಕಾರಣ್‌ ಬಾರಾ ವರಾಂ २००२ (ನಿರಾಹಾರಿ) ಆನಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ०२२९०2 इनु ಹಾತಿಂ 
ಇಂದ್ರೊಜೀಕ್‌ ಮರಣ್‌ ಆಸಾ. ವಾಲ್ಮಿಕಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ರಾಮಾಚೊ ವನವಾಸ್‌ ಜೊವ್ಹಾ 
ವರ್ದಾಂಚೊ ಆಸ್ತಾ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಹಾಂಗಾ ಬಾರಾ ವರ್ದಾಂಚೊ. 


ರಾವಣಾಚೆ ವಿವರಣ್‌ 


ರಾವಣಾಚೊ ಆಜೊ ಪುಲ್ಲತ್ಯಾ ಆನಿ ಆಜಿ ಹವಿರ್ಭು ಅಶೆ೦ ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಾಣಾಂತ್‌ 
ಆಸಾ. ತಾಚೊ ಬಾಪೂಯ್‌ ವಿಶ್ವ್‌ ಆನಿ ಆವಯ್‌ ಕೈಕೆಸಿ. ಪೂಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಾಣಾಂತ್‌ 
ರಾವಣಾಚೊ ಬಾಪೂಯ್‌ ಪೌಲಿಸ್ಟ್‌ ಆನಿ ಆವಯ್‌ ವಿರಾವತಿ. ಹಾಚೆ ಪೂರ್ವಜಲ್ಮಯ್‌ ವರ್ಣಿಲ್ಯಾತ್‌. 


ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಸಿತೆಚ್ಯಾ ಸ್ವಯಂವರಾಂತ್‌ ರಾವಣ್‌ ವಾಟೆಕಾರ್‌ ನಾಸ್ತಾ. ಪೂಣ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ತೊ ವಿಮಾನಾರ್‌ ಬೈಸೂನ್‌ ಥಂಯ್‌ ಯೆತಾ ಆನಿ ಧೊಣೂಕ್‌ 
ಉಬಾರ್ಟಾಚಿ ತಕಾಲಸ್‌ ಕರ್ತಾ: ಪುಣ್‌ ತಾಚೊ ಹಾತ್‌ AMA’ ಧೊಣೂಕ್‌ ತಾಚ್ಯಾ ಹರ್ಧ್ಯಾರ್‌ ಪಡ್ತಾ, 
ಆನಿ ಹಂಟ್‌ oa, ತೊ ರಗತ್‌ ಒಂಕೂಂಕ್‌ ಲಾಗ್ತಾ. ಮಾಗೀರ್‌ ತಾಕಾ ರಾಮೂಚ್‌ ವಾಂಚಯ್ತಾ. 


ರಾವಣಾಕ್‌ ಅಸಖ್‌, ಬಾಯ್ದೊ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ಪೂಣ್‌ ಮದೊದರಿ ಹಿ ಎಕೂಚ್‌ ಪಾಟಾರಾಣಿ, ಅಶೆಂ 
ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ १३०६०७०९; ಹೆರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ರೂಪಾಂತರಾಂನಿ ಆನೀಕ್‌ ದೊಗಾಂಚೊ 
ಉಲ್ಲೆಖ್‌ ಜಾಲಾ. ಪೂಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌, ಖೂದ್‌ ಮಡೊದರೀಚ್‌ ರಾಮಾಕ್‌ 
ಸಾಂಗ್ತಾ ತ್ಯಾ ಪ್ರಮಾಣೆ, ರಾವಣಾಚ್ಯೊ 80 ಹಜಾರ್‌ ಬಾಯ್ದೊ ಆಸ್ಲೊ 5 ಜೌಲ್ಯಾರೂಯ್‌ ಫಕತ್‌ 
ಆಠ್‌ ಪಾಟಾರಾಣ್ಯೊ; ಮಡೊದರಿ, ಕುಮುದವತಿ, Azan, ನಾಗಕನ್ಯಾ, ವಿರಶೆನಾ, ರೂಪಕಾಂತಿ, 
ಅನ್ಗಶೆನಾ ಆನಿ ವಿರುಪಾಖಿ. ಹ್ಯಾ ಆತೂಯ್‌ ಜಣಾಂಚ್ಯೊ, ಸ್ಪತಾಕ್‌ ಧರುನ್‌ ಜಣ್‌ ಎಕ್ಷೆಚ್ಯೊ, ಕಾಣ್ಯೊ 
ಆನಿ ತಾಕಾ ರಾವಣಾನ್‌ ಕಶೆಂ ಕಶೆ೦ ಪರಿ ಉಪಾರುನ್‌ ಹಾಡಿಲ್ಲೊ ಕ್ರ ಹಾಚಿ ಸವಿಸ್ತಾರ್‌ ಮಾಹಿತಿ 
ಮಡೊದರಿ ರಾಮಾಕ್‌ GO ಪ್ರಕರಣಾಂನಿ ದಿತಾ. ರಾವಣಾನ್‌ ಸಬಾರ್‌ ರಾಜಾ, ರುಶಿ, ದಾನವ್‌, 
ನಾಗಾಂಚ್ಯಾ ಸುಂದರ್‌ ಅಶ್ಯಾ ಕನ್ಯಾಕ್‌ ಉಬಾರುನ್‌ ಹಾಡಿಲ್ಲಾ ಟೆ ಖಬರ್‌ ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ 
ಆಯ್ಲ್ಯಾ, ಪೂಣ್‌ ತಾಕಾ ಪಾಟಾರಾಣ್ಯೊ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾಚೆ ಸಾಂಗೂಕ್‌ ನಾ. ಆನಿ ಮದೊದರೀಕ್‌ ತರ್‌ “ತುಜಿ 
ಅಸ್ತಿ ಕರ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ತಿಚೊ ಬಾಪೂಯ್‌ ಮಾಯಾಸೂರ್‌ ಆಪೂಣ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ರಾವಣಾಕ್‌ ಆಗ್ರೊ 


ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ - 79 


ಕರ್ತಾ ಆನಿ ಆಪ್ಲಾಲಿ ಅಮೊಧ್‌ ದಿವ್ಯ್‌ ಶಕ್ತೀಯ್‌ ತಾಕಾ ದಿತಾ. ಮಾಗೀರ್‌ ಹಿಚ್‌ ಶಕ್ತಿ ವಾಪರುನ್‌ 
ರಾವಣ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಚೆರ್‌ ಮರಣಾದೀಕ್‌ ಹಲ್ಲೊ ಕರ್ತಾ. ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಮಡೊದರೀಚೊ 
ಬಾಪೂಯ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಪೂರ್‌ ನಗರಾಚೊ ರಾಜಾ ವಿರೂಪಾಖ್ಯು ಆಸೂನ್‌, ರಾವಣಾನ್‌ ಉಬಾರುನ್‌ 
Bur ಆದಿಂ ತಿಚೊ ಸ್ವಯಂವರೂಯ್‌ ದುಸ್ರ್ಯಾ ಎಕಾ ರಾಜಾ ಲಾಗಿಂ ಜಾಲ್ಲೊ ಆಸ್ತಾ. 


ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ರಾವಣಾಚೆ ಸಾತ್‌ ಪೂತ್‌ ಆಸಾತ್‌: ಮೆಘನಾದ್‌, ಅತಿಕಾಯ್‌, 
ಅಕ್ಷಯಕುಮಾರ್‌, ನರ್ತಕ್‌, ದೆವ್ತಕ್‌, ತ್ರಿಶಿರ್‌, HHS, ಮೆಘನಾದಾನ್‌ ಇದ್ರಾಕ್‌ ಜಿಖಿಲ್ಲೊ ದೆಖೂನ್‌ 
ತಾಕಾ ಇಂದ್ರಜೀತ್‌ ಅಶೆಯ್‌ ७2820. ಪೂಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ರಾವಣಾಚೆ ಎಕ್‌ 
ಲಾಖ್‌ ಪೂತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕಾಂಯ್‌ ಜಣಾಂಚಿ ನಾಂವಾಂ ಅಶಿ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌: ಇಂದ್ರೊಜಿ, ಭೂರಿಶೃವಾ, 
ವಿದ್ಯುನಮಾಳಿ, ಜಬುಮಾಳಿ, ಗವ್ವ, ಗವಾಖ್ಯ್‌, ಕುಮುದು, ಅಖೈಯಾ, ಮೆಘನಾದ್‌. ಹಾಂಗಾ 
ಇಂದ್ರೊಜಿ ಆನಿ ಮೆಘನಾದ್‌ ಹೆ ವೆಗ್ಗೆ ಮ್ಹೂಣ್‌ ದಾಖಯ್ಲಾಂ; ಇಂದ್ರೊಜಿತಾಕ್‌ ಲಖಿಮಣ್‌ ಮಾರ್ತಾ 
ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಮೆಘನಾದಾಕ್‌ ಹಣೆಮತ್‌. ದುಸ್ರ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಇಂದ್ರೊಜಿತಾಕ್‌ ವಶಿಶ್ಸ್‌ ಮಾರ್ತಾ, 
ಆನಿ ತೆಂಯ್‌ ಬಿ ಗೊಂಯ್ಚ್ಯಾ ಮುಂಗ್ರಭೂ೦ಯ್‌ ಗಾಂವಾಂತ್‌ (ಮುರ್ಮು ಗಾಂವಾಂ) ಆನಿ 
ರಾಮಾಚ್ಯಾ ಬಾಳ್ಬಣ್‌ ಕಾಳಾಂತ್‌! 


ಸಿತೆಕ್‌ ಪರತ್‌ ವ್ಹರುನ್‌ ರಾಮಾಚೆ ಆದೀನ್‌ ಕರ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಮದೊದರಿ ಆನಿ ರಾವಣಾಚೆ ಕಾಂಯ್‌ 
ಭಾವ್‌ Shes’ ತಾಕಾ ಪರಪರತ್‌ ಸಲ್ಲೊ ದಿತಾಲೆ, ವಿನಯ್ತಾಲೆ ಅಶೆಂ ಬರ್ಯಾಶ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣ್‌ 
ರುಪಾಂತರಾಂನಿ ಮೆಳ್ಳಾ ಪೂಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಆನೀಕ್‌ ಎಕ್‌ ವೆಗ್ಲೊಚಸೊ ಪ್ರಸಂಗ್‌ 
ಆಸಾ. ಎಕೆ ರಾತಿ ರಾವಣಾಕ್‌ ಭಯಾನಕ್‌ ಸಪನ್‌ ಪಡ್ತಾ ಆನಿ ತಾಚೆ ಮನ್‌ CHAS’ ಜಾತಾ. 
ದೆಖೂನ್‌ ರಾಮಾಚಿ ATO ಆಯ್ದ್‌ ರಾಮಾಚೆ ಆದೀನ್‌ ಕರೀನ್‌ ಅಸೊ ಅಪ್ಲೊ ನಿರ್ಣಯ್‌ ತೊ 
ಮಡೊದರೀಕ್‌ ಕಳಯ್ತಾ. ಹೊ ನಿರ್ಣಯ್‌ ದೆವಾಕ್‌ ಪಸತ್‌ ನಾಸ್ತಾ, ಕಾರಣ್‌ ಅಶೆಂ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ರಾಮ್‌ 
ರಾವಣಾಕ್‌ ಮಾರಿನಾ ಜಾಯ್ತ್‌ ಆನಿ, ಆಪ್ಲೊ ಬೆತ್‌ ಫಿಸ್ಕಟೂನ್‌, ರಾವಣ್‌ ಆಪ್ಲಾಚೆರ್‌ ಆನೀಕ್‌ 14 
ಚೊಕ್ಚಾಚೆ ರಾಜ್ಯ್‌ ಕರುನ್‌ ಪಿಡಾಪೀಡ್‌ ಭೊಗಯ್ರ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ತಾಕಾ ಭಿರಾಂತ್‌ ಆಸ್ತಾ. ದೆಖೂನ್‌ 
ತಾಂಣಿ ಎಕ್‌ ಮಾವೆಚಿ ಅಸ್ತಿ ಕೆಲಿ ಆನಿ ರಾಮಾಕ್‌ ಸಿತಾ ಪರತ್‌ ದಿನಾ ಶೆ ಕರ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಶಿಕೊವ್ನ್‌ 
ತಿಕಾ ರಾವಣಾಶಿ oR. ತಿಣೆಂ ರಾವಣಾಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್‌ AT, ಕೆಲೆ ಆನಿ ತಾಣೆ ಆಪ್ಣಾಲೊ 
ನಿರ್ಣಯ್‌ ಫಾಟಂ ಫೆತ್ತೊ. 


ಗರ್ಭೆಸ್ಟ್‌ ಸಿತೆಚಿ ವನಾಂತ್‌ ಹದ್ದಪಾರಿ 


ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಗುರ್ವಾರ್‌ ಸೀತೆಚಿ ಹದ್ದಪಾರಿ ಆಸಾ. ರಾವಣಾನ್‌ sy ವೆಗೆತ್‌ 
ಧರುನ್‌ ವ್ಹೆಲ್ಲೆ ಸಿತೆಕಡೆನ್‌ ಸಂಭೊಗ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ರಾಮ್‌ ಕಸೊ ಧಜ್ತಾ ಅಶಿ ಪ್ರಜೆನ್‌ ಕೆಲ್ಲಿ ಆಪ್ಣಾಚಿ ನಿದಾ 
ಗುಪ್ತಹೆರಾಚ್ಯಾ ತೊಂಡಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ರಾಮಾಚ್ಯಾ ಕಾನಾರ್‌ WH, ಹೆಚ್‌ ಖಾತೀರ್‌ ರಾಮ್‌ ಸಿತೆಚೊ 
ಪರಿತ್ಯಾಗ್‌ ಕರ್ತಾ ಆನಿ ತಿಕಾ ವಾಲ್ಮಿಕಿ ಮಹಾರುಶೀಚ್ಯಾ ಆಶ್ರಮಾ ಲಾಗಿಂ ವ್ಹರುನ್‌ ಸೊಡ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ 
ತೊ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಕ್‌ ಅಜ್ಜಾ ಕರ್ತಾ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ ತಿಕಾ ಅಶ್ರಮಾ ಲಾಗ್ಸಾರ್‌ ಗಗೆಚ್ಯಾ ತಿರಾರ್‌ ಸೊಡೂನ್‌ 
ಯೆತಾ. ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಾಣಾಂತ್‌ ಹೊ ವನವಾಸ್‌ ವೆಗ್ಳೆ ತರೆನ್‌ ಆಯ್ಲಾ. ಆಫ್ಟೆ ರುಶೀಚ್ಯಾ 
ಆಶ್ರಮಾಂನಿ ರಾವ್ಟೆ ಅಶೆಂ ದುವಾಳೆ ಸಿತೆಕ್‌ ಸಟ್ವ್ಯಾ ಮ್ಹಯ್ನ್ಯಾಂತ್‌ ಯೆತಾತ್‌. ಹಿ SH as ತಿ 
ರಾಮಾಕ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ. ರಾಮ್‌ ಬರೆ ಮ್ಹಣ್ಚಾ. ತೆನ್ನಾಚ್‌ ನಗ್ರಾಂತ್‌ ಘಡಿಲ್ಲಿ ಗಜಾಲ್‌ ಭರತ್‌ ರಾಮಾಚ್ಯಾ 
ಕಾನಾರ್‌ ಘಾಲ್ತಾ. ತೀನ್‌ ಬಾಯ್ದೊ ಆಶಿಲ್ಲೊ ಎಕ್‌ ಸುದೀರ್‌, चाळू, ತರಿ ಕಾರಣಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌, oF 
BS ಬಾಯ್ಲೆಕ್‌ ಅಶೆ ಮ್ಹಣೂನ್‌ ಬಡಯ್ತಾಲೊ, “ಚೊವ್ಚಾ ವರ್ಸಾ ರಾಖೆಸಾಚ್ಯಾ ಘರಾಂತ್‌ ರಾವಿಲ್ಲೆ 
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mone ಪರ್ಥೂನ್‌ SL ಅಸಿ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸಿಕಾರತಾ ತಸ್ತೊ ಹಾವ್‌ ದಸರತಾಚೊ ರಾಮು 
ase ಲಾಗೂನ್‌ ಅಶೆಂ ಪರಿ ಪ್ರಜೆ ಮದಿ 9% ಮಾನಹಾನಿ ಜಾತಾ ಶಿ ನಿವಾರುಂಕ್‌ ರಾಮ್‌ Se 
ದುವಾಳ್ಕಾಚೊ ಫಾಯ್ದೊ ಕಾಡ್ಜಾ ಲಖಿಮಣಾಕ್‌ ಆಪೊವ್ನ್‌ ಸಿತೆಕ್‌ ವನಾ೦ತ್‌ HOT ಸೊಡುಂಕ್‌ 
ಆಜಾ ಕರಾ ಆನಿ "ತುಕಾ ರುಶೀಚ್ಯಾ ಆಶ್ರಮಾಂತ್‌ ವಚೂನ್‌ ರಾವ್ಟೆಂ ದಿಸಾ ಜಾಲ್ಮಾರ್‌ ತು ಖುಶಾಲ್‌ 
ವಚ್‌' ಅಶೆಂ ಸಿತೆಕ್‌ MOT, ಲಖಿಮಾನ್‌ ತಿಕಾ ಎಕಾ ದೊಗ್ರಾರ್‌ ವ್ಹರುನ್‌ ವ್ಹಡ್‌ ಅರಣ್ಕಾಂತ್‌ 
ಸೊಡೂನ್‌ ಯೆತಾ, ಆಶ್ರಮಾಂತ್‌ ಪಾವಯ್ದಾ. ತಿ ತಾಕಾ ಆಪೂಣ್‌ ಸ ಮ್ಹಯ್ಯ್ಯಾಚಿ ಗುರ್ವಾರ್‌ 
ಆಸಾ ಮೂಣ್‌ ಸಾಂಗಾ ಆನಿ ಎಕ್‌ ಪತ್ರಿಕಾ ಬರೊವ್ನ್‌ ತಾಚೆ ಕಡೆನ್‌ ದಿತಾ. ಥಂಯ್‌ ತಿಚೆ my 
ಖಾತೀರ್‌ ಪರಮೆಶ್ರರಾನ್‌ ದೊನ್‌ ಅಸ್ತಿಯೊ ಪಾಠಯ್ರ್ಯೊ. ತೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ದೊನ್‌ sob, GF 
ತೆನ್ನಾ ವಿಭಾಡಿಕ್‌ ರುಶಿ ಥಂಯ್‌ ಪಾವ್ಲೊ. ತಾಣೆಂ ತಿಕಾ ಎಕ್‌ ವಾಲೀಚೆ ಫರ್‌ ಕರುನ್‌ ದಿಲೆ. ಥಂಯ್ಡ್‌ 
ಪ್ರಸೂತ್‌ ಜಾಲಿ, ದೊಗ್‌ way, ಪುತಾಕ್‌ ಜಲ್ಮ್‌ ದಿಲೊ. ತಾಕಾ ವಾಲ್ವಿಲ್ಯು ರುಶೀನ್‌ ಲವ್‌ ಆನಿ 
ಅಕೂಶು ಅಶಿಂ ನಾಂವಾಂ podo. ಥಯ್ಸ್‌ ತೆ ವಾಡ್ಜೆ ಆನಿ ಪಾಂಚ್‌ ವರ್ದಾಂಚೆ ಜಾಲೆ. ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
ರುಶಿ ಕಡ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಅಸ್ತಾಚಿ ಶಿಕವ್ಣ ಫೆವ್ಕ್‌ Oh. ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಂತ್‌ ನಿಪುಣ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ತ್ಯಾ ಥಳಾರ್‌ 
ಸಬಾರ್‌ ಪರಾಕ್ರಮಿ ಕರ್ತುಬಾಂ ಜಿ ತಾಣಿಂ ಕೆಲ್ಲಿಂ ತಾಚೆಯ್‌ ವರ್ಣನ್‌ ಹಾಂಗಾ ಆಯ್ಲಾಂ. 


ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ರಾಮಾನ್‌ ಅಶ್ವಮೆಧ್‌ ಯಜ್ಜ್‌ ಹಾತಾಂತ್‌ ಫೆತ್ತೊ. ಹೊ ಘೊಡೊ ಹಿಡತ್‌, 
ಆನಿ ರಾಯಾಕ್‌ ಜಿಖತ್‌ ಯೆತಾನಾ ಲವ್‌ ಅಕುಶ್‌ ರಾವ್ತಾಲೆ ತ್ಕಾ ವಠಾರಾಂತ್‌ ಪಾವ್ಲೊ. ತಾಚ್ಯಾ 
ಮಸಕಾರ್‌ ಬಾದಿಲಿ ಪತಿಕಾ ವಾಚೂನ್‌ ತಾಣಿ ತ್ತಾ ಘೊಡ್ಕಾಕ್‌ ಹಾಡೂನ್‌ ಎಕಾ ವಡಾಕ್‌ ಬಾದಿಲೆ 
ಘೊಡಾಕ್‌ ಸೊಡೊವಂಕ್‌ ಲಖಿಮಣ್‌ ಆಯ್ಲೊ ತೆನ್ನಾ ತಾಣಿ ತಾಕಾ ಹಾರಯ್ರೊ. ತಾಚೆ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ 
ಎಕ್‌ ಎಕ್‌ ಕರುನ್‌, ಹನಿಮತಾಕ್‌, ಭರತಾಕ್‌ ಆನಿ ಸರ್ವಶೆವಟಿ ರಾಮಾಕ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ಹಾರಯ್ತೆ ಆನಿ 
ರಾಮ್‌-ಲಖಿಮಣಾಚೆ ಮುಕೂಟ್‌ ಆಪ್ಲಾಲ್ಯಾ ಮಾತ್ಯಾರ್‌ ಘಾಲೂನ್‌ ತೆ ಘರಾ ಗೆಲೆ. ತೆ ಮುಕುಟ್‌ 
ಸಿತೆನ್‌ SES ಆನಿ ತೆ DS ಚೌಕಶಿ ಕೆಲಿ. ಹೆವಟೆನ್‌ ರಾಮಾಕ್‌ ಹೆ ಕೊಣಾಚೆ ಪೂತ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌ 
ಕಾಯ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಪ್ರಸ್ನ್‌ ಪಡ್ಡೊ. ತೆನ್ನಾ ಧಾ ವರ್ಸಾ ಪಾಟಿ ಘಡಲ್ಲ್ಯಾ ಪ್ರಸಂಗಾಚಿ ಯಾದ್‌ 
ಲಖಿಮಣಾಕ್‌ ಜಾತಾ ಆನಿ ತೊ ತಿ ಸಿತೆಚಿ ಪತ್ರಿಕಾ ರಾಮಾಕ್‌ ದಾಖಯ್ತಾ. ಅಶ್ವಮೆಧಾಚೊ ಹೊ 
ಪ್ರಸಂಗ್‌ ಮೂಳ್‌ ರಾಮಾಯಾಣಾಂತ್‌ ಮೆಳನಾ. ತೊ ಮಹಾರುಶಿ ಜೈಮಿನೀಚ್ಯಾ ಅಶ್ವಮೆಘಾಂತ್‌ 
ಮೆಳ್ಳಾ ಆನಿ ಥಂಯ್‌ಸಾವನೂಚ್‌ ತೊ ಘೆತ್ಲಾ ಜಾಯ್ರ್‌ ಮಿರಾಂದಾ (2011) ಹಾಣೆಂ ಸೊಳಾವ್ಕಾ 
ಶೆಕ್ಷಾಂತ್ಲಾ 5 ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಾಭಾರತಾಚೊ ಖೊಲಾಯೆನ್‌ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಕೆಲಾ; ತಾಚ್ಯಾ ಸೊದಾ ಪ್ರಮಾಣ್‌ 
ಕೊಂಕಣಿ ಮಹಾಭಾರತಾಂತೂಯ್‌ ಜೈಮಿನಿ ಅಶ್ಚಮೆಧ್‌ SAW. ಮ್ಹಣ್ಚೆ, ತ್ಯಾ ಕಾಳಾವೆಲ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆರ್‌ ಮಹಾರುಶಿ ಜೈಮಿನಿಚೊ ಬರೊಚ್‌ ಪ್ರಭಾವ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೊ. 


ಥಳಾವಿ ಚವ್‌ 


ದುಸ್ರ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ಗೊಂಯ್ಲಾ ಥಳಾವ್ನಾ ವಾಠಾರಾಚೊ ಪರ್ಮಳ್‌ ಆಸ್ವಾದೂಕ್‌ 
ಮೆಳ್ತಾ, ಖಾಸ್‌ ಕರುನ್‌ ಎಕಿಸವ್ನಾ ಅವೆಸ್ಟರಾಂತ್‌. ತಾಂತೂತ್‌ ಸಾಶೀತ್ಲಾ, ಕಾಂಯ್‌ ಗಾಂವಾಚಿ 
ನಾಂವಾಂ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌. ವೀಸ್‌ ದಿಸಾಂಚ್ಮಾ ರಾಮ್‌ ಬಾಳಾಕ್‌ ತಾಚಿ ಮಾಯ್‌ ಉಸುಗ್ಲಾರ್‌ ಧರುನ್‌ 
ಖೆಳಯ್ತಾಲಿ. ತಿಣೆ ತಾಕಾ my 0s ದವರೊ ಆನಿ ತಿ ಆಪಾ ಘರ್ಕಾರಾ ದಸರತಾ ಲಾಗಿ ಗೆಲಿ 
ಇತ್ತ್ಯಾತ್‌ ಎಕ್‌ ದೈತ್ಯ್‌ ಆಯ್ದೊ ಆನಿ ತ್ಕಾ ಬಾಳಾಕ್‌ ಉಬಾರುನ್‌ ಫೆವ್‌, ಮಳಾರ್‌ ಗೆಲೊ ಆನಿ ನಾಚ್‌ 
ಜಾಲೊ. ಆವಯ್‌ ಬಾಪಾಯ್ಬ್‌ ಕಿತೆ ಕರ್ಚೆ ತೆಂ ಕಳನಾ ಜಾವ್‌, ತಿ ಚಿತೆಂತ್‌ ಪಡಿಂ ಇತ್ಯ್ಯಾತ್‌ ಗುರು 
ಥಂಯ್‌ ಪಾವ್ನ್‌ ಸರ್ಲೊ ಆನಿ, ಘಡ್ಲುಕೆಚಿ ಖಬರ್‌ BS ಉಪಾಂತ್‌, ಆಪೂಣ್‌ ಬಾಳ್ಕಾಕ್‌ 

ಘೆವ್ನ್‌ ಯೆತಾ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಆಶ್ವಾಸನ್‌ ದಿವ್ನ್‌ ತೊ ದೈತ್ಯಾಚೆ ಫಾಟೀಕ್‌ ಲಾಗ್ಲೊ. ವಶಿಸ್ಟ್‌ ಆಪ್ಲಿ ಫಾಟ್‌ 
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ಫೆತಾ ತೆ ಪಳೆವ್ನ್‌, ದೈತ್ಯ ಗೊಯಾ ಯೆವ್ನ್‌ ಇಜೊರಶಿ ಖೊಲಾಂತ್‌ ಲಿಪ್ಲೊ. ವಶಿಸ್ಟ್‌ ಚಿಕೊಲಣಾ 
ಭೊವ್ನ್‌ ಖೊಲಾಂತ್‌ ಪಾವ್ಲೊ ತೆನ್ನಾ Gs, ಮೆರೆಚ್ಯಾ ಆಡೊಸಾಕ್‌ ಲಿಪಿಲ್ಲೊ ತಾಣೆ ದೆಖಿಲೊ. 
ತ್ಯಾ ಬಾಳ್ಕಾಕ್‌ ಉಬಾರುನ್‌ ಹಾಡ್ತಾ ಫಾಟ್ಲೆ ಕಾರಣ್‌ ವಶಿಸ್ಟಾನ್‌ ದೈತ್ಯಾಕ್‌ ವಿಚಾರ್ಲೆ ಆನಿ ತಾಚೆರ್‌ 
ಬಾಣ್‌ ವಿದಿಲೊ. ದೈತ್ಯಾನ್‌ ತೊ ಬಾಣ್‌ ಮೊಡ್ಡೊ. ವಶಿಸ್ಟ್‌ ಕೊಪ್ಲೊ ಆನಿ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಧೊಣುಕಾಕ್‌ 101 
ಬಾಣ್‌ ಲಾವ್ನ್‌ ವಿದಿಲೆ. ಪರಿಣಾಮಿ ದೈತ್ಯ ಇಜೊರಶಿ ಖೊಲಾಂತ್‌ ಸಾವ್ನ್‌ ಉಸ್ಫೂನ್‌ ಕುಳಸ್ಥಳಯೆ 
(69७2४) ಪಡ್ಲೊ. ತೆನ್ನಾ ವಶಿಶ್ಚಾನ್‌ ರಾಮಾಕ್‌ ಹಾತಾಂತ್‌ ಧರ್ಲೊ ಆನಿ ಅಯೊಧ್ಯಾ ವಚೂಂಕ್‌ 
ಲಾಗ್ಲೊ. ವಾಟೆರ್‌ ಉತರ್ಡ್ಕಾಂ ತೊ ಎಕಾ ಮಾಜೊರಡೆಕಾರಾ ಕಡೆನ್‌ ಸಂವಾದ್‌ ಕರ್ತಾನಾ, ಥಂಯ್‌ 
ರಾವಣಪೂತ್‌ ಇಂದ್ರೊಜೀತ್‌ ಪಾವ್ತಾ ಆನಿ ರಾಮ್‌ wove ಸಯ್ತ್‌ ವಶಿಶ್ಚಾಕ್‌ ಉಬಾರುನ್‌ HO, 
ವಶಿಶ್ಚಾನ್‌ ಆಪ್ಣಾಕ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ವ್ಹರ್ತಾ ಕಾಂಯ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ವಿಚಾರ್ಲ್ಯಾರ್‌, "ಹಾಂವ್‌ ಆಯ್ಚ್‌ ದೀಸ್‌ಭರ್‌ 
ನಿರಹಾರ್‌ ಉಪಾಶಿ೦ ಆಸಾಂ, ದೆಖೂನ್‌ ತುಮ್ಚೆಂ ದೊಗಾಂಯ್ದೆಂ ಮಾಂಸ್‌ ಖಾಯ್ಡ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ 
ಯೆವ್ದಿತಾಂ' ಅಶಿ ಜಾಪ್‌ ಇಂದ್ರೊಜೀತ್‌ ದಿತಾ. ಹ್ಯಾ ಉತ್ರಾಕ್‌, ಆಪೂಣ್‌ ತುಕಾ ಎಕ್‌ ಮ್ಹಯಾನೊಭರ್‌ 
ಪುರೊ ಜಾಯ್ತ್‌ ಇತ್ತೆ ಮನೀಸ್‌ ತುಜೆಖಾತೀರ್‌ ಧರುನ್‌ ಹಾಡೀತ್‌ ಅಸೊ ರಾಖೆಸ್‌ ದಾಖಯ್ತಾಂ 
ಮ್ಹೂಣ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾವ್‌ ವಶಿಶ್ಸ್‌ ತಾಚೆ ಫುಡ್ಕಾಂತ್‌ ದವರ್ತಾ ಜೊ ಇಂದ್ರೊಜಿತ್‌ ಉಮೆದೀನ್‌ ಸ್ಥಿಕಾರತಾ. 
ವಶಿಶ್ಟ್‌ ತಾಕಾ ಮುಗ್ಗುಭುಯಿ (ಮುರ್ಮುಗೋವಾ) ಎಕೆ ಬಾಂಯ್ದೆ ದೆಗೆರ್‌ Boo ಆನಿ ಬಾಂಯ್ತ್‌ 
ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ. ಬಾ೦ಯ್ತ್‌ ಚೊಯ್ನಾ ಫುಡೆಂ ಇಂದ್ರೊಜಿತಾಕ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾಚ್‌ ಸಾರ್ಕ್ಯಾಚಜೊ ರಾಖೆಸ್‌ 
ಥಂಯ್‌ OF HH, ಆನಿ ತಾಕಾ ಮಾರುಂಕ್‌ ತೊ ಬಾಂಯ್‌ ಉಡಿ ಘೆತಾ. ವಶಿಶ್ಚ್‌ ತಾಚೆರ್‌ 
ವಜ್ರ್‌ ಶೆಂವ್ಚಿತಾ ಜೆಂ ತಾಚ್ಯಾ ಹರ್ಧಾರರ್‌ ಬಸ್ತಾ ಆನಿ ತೊ ಥಂಯ್ಟ್‌ whoo, ಪರತ್‌ ಯೆತನಾ, 
ತೊಚ್‌ ಮಾಜೊರ್ಡೆಕಾರ್‌ ಭೆಟ್ಟಾ ಆನಿ SHO ಜೆ ತರೆನ್‌ ಇಂದ್ರೊಜಿತಾಕ್‌ ಮಾರ್ಲಾ ತಸೊಚ್‌ ಪುರ್ವಿ 
ಎಕಾ ಸೊಂಶ್ಕಾನ್‌ ಕೆಳೊಶಿ ರಾನಾಂತ್‌ ರಾವ್ತಲ್ಯಾ ಮದಾಂಧ್‌ ಶಿಂವಾಕ್‌ ರಾಸಯ್‌ ಗಾಂವಾಂತ್ಲೆ 
ಬಾಂಯ್ತ್‌ ಘಾಲೂನ್‌ ಮಾರ್ದಲೊ ತಿ ಕಾಣಿ ತ್ಯಾ ಮಾಜೊರ್ಡೆಕಾರಾಕ್‌ ಸಾ೦ಗೂನ್‌ ರಾಮಾ ಸಯ್ತ್‌ 
ಅಯೊಧ್ಯಾಕ್‌ ವತಾ ಆನಿ ಬಾಳಕ್‌ ದಸರತಾ ಲಾಗಿಂ ದಿತಾ. ದೈತ್ಯಾನ್‌ ದೊನ್‌ WOK, O23, 
ರಾಮ್‌ ಬಾಳ್ಕಾಕ್‌ ಉಬಾರುನ್‌ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗಿ ವ್ಹರ್ಪಾಚೊ ಪ್ರಸಂಗ್‌ ಪಯ್ಲ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಚ್ಯಾ 
ಸಟ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಕರಣಾ೦ತೂಯ್‌ ಆಯ್ಲಾ, ಪೂಣ್‌ ತೊ ಸಾಮ್ಕೊಚ್‌ ವೆಗ್ಳೊ. ಥಂಯ್‌, ತಾಕಾ ಆಸ್ನಾರ್‌ 
ಬೈಸೊವ್ನ್‌ ಕೌಸಲ್ಲ್ಯಾ ಖೆಳಯ್ದನಾಚ್‌ ದೈತ್ಯ್‌ ತಾಕಾ ಉಬಾರುನ್‌ Ho; ಆನಿ ರಾಮ್‌, ಆಪೂಣ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ತ್ಯಾ ದೈತ್ಯಾಚೊ ಗಳೊ ಫುಗಾರ್‌ ಕರುನ್‌, ಸ್ವತಾಚಿ ಸೊಡವ್ಹ್‌ ಕರ್ತಾ. 


ಬತ್ತೀಸಾವ್ಯಾ ಪ್ರಕರಣಾ೦ತೂಯ್‌ ಗೊಯ್ದೆ ಎಕ್‌ ಥಳ್‌ ಯೆತಾ. ಅರಣ್ಯಾತ್‌ ಖೆಳೂಂಕ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ ಸೆವಕಾ ಸಾಂಗಾತಿ ವಚೂಂಕ್‌ ತೀನ್‌ ವರ್ಸಾಚೊ ರಾಮ್‌ ಬಾಪಾಯ್‌ ಲಾಗಿ ಪರ್ವಾನ್ನಿ 
ಮಾಗ್ತಾ. ಅರಣ್ಯಾಂತ್‌ ವಾಗ್‌, ಶೀವ್‌ ಬಿ ಆಸಾತ್‌ ದೆಖೂನ್‌ ಬಾಪೂಯ್‌ SASS. ಪೂಣ್‌ ವಶಿಸ್ಟ್‌ 
ತಿ ಜಬಾಬ್ದಾರಿ ಆಪ್ಣಾಚೆರ್‌ Po, ತಾಕಾ ಧಾಡೂಕ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ. ಆನಿ ಬರೀಚ್‌ ವಾಟ್‌ ಚಮ್ಯೂನ್‌ ತೆ 
ದೊಗೂಯ್‌ ಬೆಳ್ಳಯ್ಹ್ಯಾ (ನುವೆ) ವನಾಂತ್‌ ಪಾವ್ತಾತ್‌. 


ಬರ್ಬಾಚೊ ಕಾಳ್‌, ಲೇಖಕ್‌ ಆನಿ ಲಿಪಿ 


ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಚೆ ಮುಖೆಲ್‌ ವೈಶಿಶ್ಸ್ಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ತೆ ಹಾತ್‌ಬರಪ್‌ ರೊಮಿ ಲಿಪೀಂತ್‌ ಆಸಾ. 
ಹಾಚೆ Boon’, ಕಾಂಯ್‌ MONON ಅಸೊ ಅಭಿಪ್ರಾಯ್‌ ದಿಲೊ ಕಿ ಸೊಳಾವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಟ್ಯಾಂತ್ಸ್ಯಾ 
ಗೊಯಾಂತ್ಹೆ ಲೊಕ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್‌ ಫಕತ್‌ ಉಲಯ್ತಾಲೆ, ಬರಯ್ದಾಸ್ತೆ, ಆನಿ ಕೊಂಕ್ಣೀತ್ತೆ ಬರಪ್‌ 
ಎವ್ರೊಪಿ ಮಿಶೊನಾರಿ ಕಡ್ಲಾ ನ್‌ ಸುರು ಜಾಲೆ. ಪೂಣ್‌ ಹೆ ಅನುಮಾನ್‌ ಲಟ್ಟೆ ಥರಾವ್ಟಿ ಠೊಸ್‌ ಅಶಿ 
ಗವಾಯ್ಕಿ ತ್ಯಾಚ್‌ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್‌ ದೊನ್‌ ಕಡೆನ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. ಪಾಚ್ವ್ಯಾ ಪ್ರಕರಣಾಚೆ ಅಖೆರೆಕ್‌ ಅಶೆಂ 
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ಬರಯಲೆ ಆಸಾ: "ಹ ಕಥಾ IWA ಆದಿ ಅತು ಪರ್ಯೆಶ್‌ MUMBO ಸಮೂಳ್‌ ವೃತಾವತು 
ಅವಾರ್‌ ರಚನಾ, ದಸರತಾಚೊ ವಶು AW ಸಮಸ್ತ್‌ ಮನಾ ಯೆತಾ. ಹ್ಮಾ ಕಾರಣೆ ತುಮಿ ಚತುರಾ 
ಶಯಾಣಾನಿ ಆಯ್ಕತಾ ಹೆ ಕಥೆ ಚಿತ್ರಿ ನಿಶಿ ಯುಧ್‌, ರಾಜನಿತಿ ಕಥಾ ಸರ್ವ್‌ ಆಸಾ. ಕಥಾ ವಾಚಿತಾ 
ಸರ್ವ್‌ ಮನಾ ಯೆತಾ. ಆತಾ ಕೃಪಾ ಕರೂನು ಶ್ರುತ್ಕಾನಿ ಓ ರಾಮಾಯಣ್‌ ಕಥಾ ವಾಚೂನು ಜರಿ 
ಕಾಂಯ್‌ wos ಆಸ್ತಿ ತರಿ ಖೆಮಾ ಕರಾವಿ'. ತಶೆಚ್‌ 26ವೆ೦ ಪ್ರಕರಣ್‌ VM, ४००2७ ಸೊಂಪ್ರಾ 
“ಐಶಿ ಕಥಾ ರಾಮಾಯೆಣಿ ಅವ್ವಾರ್‌ ರಚನಾ ಆದಿ ಅತು IFT, TAT ಜಿತುಕಿ ಅವ್ತಾರ್‌ 
ರಚನಾ ಆಸಾ ತೆತುಕಿ ಕಳತ್‌. ಜಾಣತಾ ನೆಣತಾ ಕಥಾ ಬರೈಲ್ಯಾ ತಿ ಮನಾ ಹಾಡೂನು TB) 
ಖೆಮಾ ४०२२.” 
ಬರೊವಿ ಕೊಣ್‌ ಹೆ ವಿಶಿಂ ಬ್ರಾಗ್‌ ಸಾಹಿತೆಚ್ಚಾ ಕೊಂಕಣಿ ಬಾಡಾನಿ TALS ಸುಮೂಸ್‌ ಮೆಳನಾ 
ಕತ್‌ ಎಕೆಚ್‌ ಮಹಾನ್ನೆ ಕಥೆಚೊ ಲೆಖಕ್‌ ಕೃಷ್ಣದಾಸ್‌ ಶಾಮಾ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಅದ್ಮಾಸ್‌ ಕರುಯೆತ್‌. ಹ್ಯಾಚ್‌ 
ಮಹಾಲವ್ಹಾರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಜಣ್‌ ಸಗ್ಳೆಚ್‌ ಸಹಿತೆಚೊ ಲೆಖಕ್‌ಶಾಮಾ ಮ್ಹೂಣ್‌ ದಾವೊ ಕರ್ರಾತ್‌ 
ಪೂಣ್‌ ತೆ ಪಟ್ಟಾಸಾರಕೆ ನಾ. ಕಾರಣ್‌ ಹೆಚ್‌ Oo Des’ ಲೆಗೀತ್‌, ವಯ್ರ್‌ ಸಾಂಗ್ಲಾಂ ತಶೆಂ, ಎಕ್‌ 
ನ್ಹಯ್‌ ದೊನ್‌ SMA ಲೇಖಕಾಂನಿ ८००००७ ಆಸೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ದೆಖೂನ್‌ ತಾಚೊ ಲೆಖಕ್‌ 
ನಿನಾ೦ವಿ ಉರಿಲ್ಲೊಚ್‌ ಬರೊ. ತೆಂ ಪಂದ್ರಾವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾಂತ್‌, ಮ್ಹಣ್ಜೆ ಪುರ್ತುಗೆಜಾಂನಿ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ 
ಪಾಂಯ್‌ ದವರ್ಚೆ ಆದಿಂ ಬರಯ್ದಲೆಂ ಅಸೊ ಗೊಮಿಶಾಚೊ ಅದ್ಮಾಸ್‌ ಆಸಾ ಕಾರಣ್‌ ತಾತೂಂತ್‌ 
ಪುರ್ತುಗೆಜ್‌ ಭಾಶೆಚೊ ಕಸ್ಟೊಜ್‌ ಪ್ರಭಾವ್‌ ರುಳ್ಳನಾ. 


ತೆ ರೊಮಿ ಲಿಪೀಂತ್‌ ಬರೊಂವ್ಕ್‌ ನಾ, ಹಾ೦ತೂತ್‌ ಕಸ್ತೊಚ್‌ ದುಬಾವ್‌ ನಾ. ಘಾಂಟ್ಕಾರ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ 
ತೆ ಪ್ರಮಾಣ್‌, ಸೊಳಾವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಟ್ಯಾಂತಲ್ಯಾ ಗೊಯಾಂತ್‌ ತೀನ್‌ ದೆಶಿ ಲಿಪಿ ಚಾಲತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯೊ ಪೂಣ್‌ 
ಚಡಾತ್‌ ಚಡ್‌ ದಸಾವೆಜ್‌ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌ ತೆ ಕದ್ದಿ ವಾ ಗೊ೦ಯ್‌ಕಾನಡಿ ಲಿಪೀಂತ್‌. 1522 ಸಾಲಾಂತ್‌ 
ಮಣೆ ಶಾಮಾನ್‌ ಆಪ್ಲೆಂ ಮರಾಠಿ ಮಹಾಕಾವ್‌, ಬರೊಂವ್ಕ್‌ ಹಾತಾಂತ್‌ ಫೆತಿಲೆಂ ತ್ಕಾಚ್‌ ಅದಾಸಾಕ್‌ 
ರವ್ಳೂಶೆಟ್‌ ನಾಂವಾಚ್ಯಾ ಎಕಾ ಗೊಂಯ್ಕಾರಾನ್‌ ಪುರ್ತುಗಾಲ್ವ್ಯಾ ರಾಜಾಕ್‌ ಎಕ್‌ ಪಿತಿಸಾವ್‌ ಧಾಡಿಲ್ಲೆ 
ತಾಚೆರ್‌ ಸಹಿ ಕೆಲ್ಯಾ ತಿ ಕದ್ವೀತ್‌ ಆಸಾ. 1568 ಸಾಲಾಂತ್‌ ಸಾಶ್ಚೀತ್‌ ಎಕ್‌ ಭೂಯ್‌ಸರ್ವೆಕ್ಷಣ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ 
ತಾಚೆರ್‌ ವೆಗ್‌ವೆಗ್ಳ್ಯಾ 1२०७३; ಗಾ೦ವ್ಕಾರಾಂಚ್ಕೊ ಜ್ಯೊ ನಿಶಾಣ್ಯೊ ಆಸಾತ್‌ ತ್ಯೊ Ae, ಕದ್ವೀತ್‌ 
ಆಸಾತ್‌, ಸೊಡೂನ್‌ ದೊನ್‌ ಜ್ಯೊ ದೆವನಾಗರೀಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಸೊಳಾವ್ಯಾ-ಸತ್ರಾವ್ಯಾ ಶೆಕ್ಟ್ರ್ಯಾಂತಲಿ 
ಗಾಂವ್ಯಾರಿ ಇತಿವೃತ್ತಾ ಕದ್ದೀತ್‌ ಬರಯ್‌ಲ್ಲೆ ಮರಾಠೀ೦ತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಆನಿ ಥಂಯ್‌ ಹಾಜೀರ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ 
ಗಾಂವ್ಕಾರಾಂಚ್ಕೊ ನಿಶಾಣ್ಯೊ ಕದ್ವೀತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಆನಿ ಥೊಡ್ಯೊ ರೊಮೀಂತ್‌. ಖೂದ್‌ ಶಾಮಾಚ್ಯಾ 
ಕೆಳೊಶಿ ಗಾಂವ್ಕಾರಾಂಚ್ಯೊ 13 ಕಂದ್ವೀತ್‌ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ 6 ರೊಮೀಂತ್‌, ದೆವನಾಗರೀಂತ್‌ ಎಕೂಯ್‌ 
ನಾ. ಮಿಶೊನರೀಂನಿ ಥಳಾವೆ ಲಿಪೀಂತ್‌ ७००७४० ಎಕೂಚ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಆಸಾ, ಆನಿ 
ತೆ೦ವೂಯ್‌ ಕಂದ್ವೀಂತ್‌. ತೆನ್ನಾಚ್ಯಾ ಸರ್ಕಾರಿ ದಸ್ತಾವೆಜಾಂನಿ ಹೆಚ್‌ ಲಿಪೀಕ್‌ letra da terra 
ಥಳಾವಿ ಲಿಪಿ ಮ್ಹಣ್ತಾ. ದೆಖೂನ್‌ ಹ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣಾಚೆ ಮೂಳ್‌ ಹಾತ್‌ಬರಪ್‌ ಕದ್ವಿ ಲಿಪೀಂತೂಚ್‌ 
ಆಶಿಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸಾದಾರಣಪಣಿಂ ಸಿದ್‌ ಜಾತಾ. 


ಪೂಣ್‌ ತಾಚೊ ಲೆಖಕ್‌ ಶಾಮಾಚ್‌ ಅಶೆಂ ಮಾನಿ ಸಧ್ಯಾ ಕೊಂಕಣಿ ಜಾಣ್ಕಾರಾಂಕ್‌ 

ಹೆ೦ ಮಾನ್ಯ್‌ ನಾಸೂಂಯೆ. ತಾಂಚ್ಕಾ ಮನಾಂತ್‌ ಎಕ್‌ ಶಂಕಾ ಉತನ್‌, ಜಾತಾ. ಶಾಮಾನ್‌ ಜೆಂ 
ಮರಾಠಿ ಮಹಾಕಾವ್ಕ್‌ soho 30 mona’ ಪುರಾಣಾಚಾ ಧಾವ್ಯಾ ಅಧ್ಯಾಯಾಚೆರ್‌ ಅಧಾರೀತ್‌ 
ಆಸಾ. ಮ್ಹಣ್ಜೆ ತೊ ಮರಾಠಿ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಸಾಂನಿ ನಿಪೂಣ್‌ GAO. ಮರಾಠಿ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ 
ಸಾಂತ್ಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ದೆವನಾಗರೀಂತ್‌ ಆಸಾ, ಮಣೆಚ್‌ ತಾಕಾ ದೆವನಾಗರಿ ಯೆತಾಲಿ. ತರ್‌ ಅಸೊ 
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ಎದ್ವಾನ್‌ ಬರೊವ್ರಿ ಆಫ್ಲಿ ಆರ್ಯಭಾರತಿ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಸ್‌ ಎಕೆ MDS ಲಿಪೀಂತ್‌ ಬರೊಂವ್ಕ್‌ ಕಸೊ 
ಧಜ್ವಲೊ ಆಸ್ಲೊ? ತಾಣೆಂ ತೆಂ ದೆವನಾಗರೀಂತೂಚ್‌ ಬರಯ್ಲಾಂ ಆಸ್ತಲೆಂ. ಹಿ ಶಂಕಾ ದೊನ್‌ ಘೊರ್‌ 
ಗೈರ್ಸಮಜಾಂಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಉಪ್ರಾಸ್ತಾ s (0 ಮರಾಠಿ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಸಾಂಚಿ ಎಕ್ಕೆವ್‌ ಲಿಪಿ 
ದೆವನಾಗರಿ. (2) ४0% (ಆನಿ ಹಲ್ಲೆಕನ್ನಡ, ಸಧ್ಯಾಚ್ಕೊ ಕಾನಡಿ, ಮಲ್ಮಾಳಮ್‌ ಲಿಪಿ) ದ್ರಾವಿಡಿ ಲಿಪಿ. 
ಮರಾಠೀಚೆಂ ಗೊಂಯಾಂತ್ಹೆಂ ಅಸ್ತಿತ್ವ್‌ ಪಳೆಂವ್ಯಾ. ಶಾಮಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ ಆನಿ ಸತ್ತಾವ್ಯಾ FoI oF 
ಲೆಗೀತ್‌ 30 ಕಂದ್ದೀಂತೂಚ್‌ NTRS ಮೆಳ್ಳಾ. ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ತಿಚೆ ಖಾತೀರ್‌ ಮೊಡಿ ಲಿಪೀಜೊಯ್‌ 
ಉಪೆಗ್‌ ಜಾಲಾ. ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಸ್‌ ತರ್‌ ಸಬಾರ್‌ ಲಿಪೀಂನಿ ಬರಯ್ಲಲಿ ಮೆಳ್ಳಾ ಬಾಗಾಲಕೊಟ್‌ 
ಲಾಗ್ಸಾರ್‌ ಬಾದಾಮೀಂತ್‌ ಎಕಾ Bod, ದೆವಳಾಚೆ ವಣ್ತೀರ್‌ ಪುಲಾಕೆಶಿ ದುಸ್ರ್ಯಾ ರಾಜಾಚೊ 634 
ಸಾಲಾಂತ್‌ ಕೊಂನ್ನಾಯ್‌ಲ್ಲೊ ಎಕ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಶೆಂತ್ಲೊ ಫಾತ್ರಪಟೊ ಆಸಾ ಆನಿ ತೊ ಪೊರ್ಣೆ 
ಕಾನಡಿ ಲಿಪೀ೦ತ್‌ ಬರಯ್ತಾ. ಆಯ್ದ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ವೆದ್‌ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ೦ ಕನ್ನಡ, ಮಲ್ಯಾಳಮ್‌ 
ಆನಿ ಸಬಾರ್‌ ಹೆರ್‌ ಲಿಪೀಂನಿ ಅಂಗರಜಾಳ್ಕಾರ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಮ್ಹಣ್ಣೆ ತ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ ಕೊಣಾಕ್‌ 
ಮರಾಠಿ ಜಾಂವ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಭಾಸೊ ಯೆತಾಲ್ಕೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ತಾಕಾ ದೆವನಾಗರಿ ಲಿಪಿ ಯೆತಾಲೀಚ್‌ 
ಅಶೆಂ ನಾ. ಇತ್ಲೆಂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ ಶಾಮಾಚೆ೦ ಮರಾಠಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ಮುಳಾಂತ್‌ ಕಂದ್ವಿ 
ಲಿಪೀಂತೂಚ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾಚಿ ಶಕ್ಯಾತಾಯ್‌ ಚಡ್‌ ಆಸಾ. 


ಕನ್ನಡ್‌ ಭಾಸ್‌ ದ್ರಾವಿಡಿ ಹೆಂ ಸಾಂಗುಂಕೂಚ್‌ ನಾಕಾ, ಕಾರಣ್‌ ತಿಚ್ಯಾಂತ್ರ್ಯಾ ಕ್ರಿಯಾಪದಾಂಚೆ 
ಧಾತು ತಮೀಳ್‌ DJO ಆಸಾತ್‌, BF ಕೊಂಕಣಿ, ಮರಾಠಿ, ಹಿಂದಿ ಭಾಸಾಂಚೆ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂತ್ಲೆ. 
ಪೂಣ್‌ ತೆಚ್‌ ಖಾತೀರ್‌ ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿ ದ್ರಾವಿಡಿ ಥಾರ್ನಾ. ದ್ರಾವಿಡಿ ಕುಳ್ಳೆಚಿ ಮೂಳ್‌ ಭಾಸ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ 
ತಮೀಳ್‌. ಆತಾ೦ ತಮೀಳ್‌ ಆನಿ ಕಾನಡಿ ಲಿಪೀಂಚಿ ತುಲನಾ ಕರಾತ್‌. ಕಸ್ತೆಂಚ್‌ ಸಾರ್ಕೆಪಣ್‌ ರುಳ್ಳನಾ, 
ವರ್ಣಾಚೊ ಆಂಕ್ಟೊ ಲೆಗೀತ್‌ ಜುಳನಾ. ತಮೀಳ್‌ ಲಿಪೀಂತ್‌ ಎಕೂಯ್‌ ಮಹಾಪ್ರಾಣ್‌ ವ್ಯಂಜನ್‌ 
ನಾ. ಆತಾಂ ಕಾನಡಿ ಲಿಪೀಂಚಿ ತುಲನಾ ದೆವನಾಗರಿ ಕಡೆನ್‌ ಕರಾತ್‌. ವರ್ಣಾಂಚಿ ಮಾಂಡಾವಳ್‌ 
ದೊನೂಯ್‌ ಲಿಪೀಂನಿ ಜಶಾಕ್‌ ತಶಿ ಮೆಳ್ರಾ ಫರಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ತೊ ಇತ್ತೊಚ್‌ ಕಿ ಕಾನಡಿ ಲಿಪೀಂತ್‌ 
ದೊನ್‌ ಸ್ವರವರ್ಣ್‌ ಆನಿ ದೊನ್‌ ವ್ಯಂಜನವರ್ಣ್‌ ಚಡಾವ್ನ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಹೆ ದೊನ್‌ ಸ್ವರವರ್ಣ್‌ ಹಸ್ಟ್‌ 
ಎ ಆನಿ ಒ ದಾಖಯ್ತಾತ್‌, ಆನಿ ಕೊಂಕಣಿ ಖಾತೀರ್‌ ಹಿ ಲಿಪಿ ವಾಪರ್ತಾತ್‌ ತೆನ್ನಾ ತಾಂಚೊ ಉಪೆಗ್‌ 
ಒ ಆನಿ ಎ ಹಾಂಚೆ ಖಾತೀರ್‌ ಜಾತಾ. ದೊನ್‌ ಚಡಾವ್ತ್‌ ವ್ಯಂಜನವರ್ಣ್‌ ತಮೀಳ್‌ ಭಾಶೆಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂ ಖಾತೀರ್‌ ವಾಪರ್ತಾಲೆ, ಪೂಣ್‌ ಆಯ್ಚ್‌ ತಾಂಚೊ ವಾಪರ್‌ ಬಂದ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾನ್‌ ತೆ 
ಶಾಳೆಂತ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ಶಿಕಯ್ನಾಂತ್‌. ಮಲ್ಕಾಳಮ್‌ ಲಿಪೀಚೀಯ್‌ ತೀಚ್‌ ಸ್ಥಿತಿ; ಪೂಣ್‌ ಕಾನಡೀಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ 
SORE ವಗ್ಯಟಾತ್‌ 3 ವ್ಯಂಜನವರ್ಣ್‌ ಥಂಯ್‌ ಆಜೂನ್‌ ಕಾಯಮ್‌ ಆಸಾತ್‌. ತೆ ಲಿಪೀಚೆಂ ನಾಂವ್‌ 
ಲೆಗೀತ್‌ "ಆರ್ಯಾ ಎಳುತ್ತು' ಮ್ಹಣ್ಜೆ ಆರ್ಯ್‌ ಲಿಪಿ. ಹೆಚ್‌ ಖಾತೀರ್‌ "ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣ್‌' ತೆ 
ಲಿಪೀ೦ತ್‌ ಬರೊವ್ಸ್‌ ಸೊಂಪೆಂ ಥಾರ್ಲೆಂ. 


SDA 
ಣ 


ಥೊಡೀಂಚ್‌ ವೈಶಿಶ್ಚಾ 2८० ಹಾಂಗಾ ನೊಂದ್‌ ಕೆಲ್ಯಾಂತ್‌. ಸಗ್ಳೀಚ್‌ ಎಕ್ಟಾಂಯ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಎಕ್‌ ಪ್ರಬಂಧ್‌ 
ತಯಾರ್‌ ಜಾವಂಯೆ. ಕೊಂಕಣಿ ರಾಮಾಯಣಾಂತ್ಹಿ ವಾಲ್ಮಿಕಿ ರಾಮಾಯಣಾ ಪರಸ್‌ ವೆಗ್ಳೆಪಣಾ 
ಪಳೆಲ್ಯಾರ್‌, ಹಿ ರುಪಾ೦ತರಾ೦ ನೀಜ್‌ ಗೊಂಯ್ಚಿ ಆಸಾತ್‌, ಆನಿ ತಿ ಕೊಂಕಣಿ ಆದ್ಯಲೆಖಕಾಚಿ 
ಪ್ರಗಲೃತಾಯ್‌ ದಾಖಯ್ತಾತ್‌, SFO ಆಮ್ಚ್ಯಾನ್‌ ನಕ್ಕೀಚ್‌ ಮ್ಹಣುಯೆತ್‌. ಪೂಣ್‌ ತಿ ಸಾಮ್ಕಿ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ 
ಕಾ೦ಯ್‌ ಖಯ್ಚ್ಯಾಯ್‌ ಹೆರ್‌ ರುಪಾಂತರಾಂಚೆರ್‌, ಆನಿ ಕಿತ್ತಿ ಪರ್ಯಾತ್‌ ಆಧಾರಿಲ್ಲಿಂ ಆಸಾತ್‌, ಹೆ 
ಸಧ್ಯಾಕ್‌ ಉಪಲಬ್ಸ್‌ ಮರಾಠಿ ಆನಿ ಕನ್ನಡ್‌ ಭಾಸಾಂತ್ಲ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣ್‌ ರುಪಾಂತರಾಚೊ ತುಲನಾತ್ಮಕ್‌ 
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ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಕರುನ್‌ ಥಾರಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಕೊಂಕ್ಣೀತ್‌ ಪಿ.ಎಚ್‌. ಡಿ. ಖಾತೀರ್‌ ಹೊ ಎಕ್‌ ಯೊಗ್ಕ್‌ 


ಸಂಶೊಧನ್‌ ವಿಶಯ್‌ ಥಾರುಯೆತ್‌. 
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ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌: 
ಏಕ್‌ ಪಠ್ಯ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ 


ಮೆಲ್ವನ್‌ ಎಸ್‌. ಪಿಂಟೊ 


ಸಾರಾಂಶ್‌ 


ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೋಕ್‌ವೇದ್‌ ಪ್ರಾಕಾರಾಚೆಂ ಏಕ್‌ ಅಪೂರ್ವ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌. 
ಧರ್ಮಾಕ್‌ ಉತ್ರೊನ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತೆಚ್ಯಾ ಮಾಂತಾರ್‌ ಆಜೂನ್‌ ಕೊಂಕ್ಣೆಚೆಂ ಖಾಶೆಲೆಂ 
ಲೋಕ್‌ವೇದ್‌ ಹ್ಯಾ ಪ್ರಾಕಾರಾಂತ್‌ ಪಳೆವೈತ್‌. ಕಥೊಲಿಕ್‌, ಕುಡ್ಮಿ ಆನಿ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ WH, ಅವಲೋಕನ್‌ ಕರ್ತಾನಾ, ಹ್ಯಾ ಲೋಕ್‌ವೇದಾಚೆಂ ಮೂಳ್‌ ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಕಳೊನ್‌ ಯೆತಾ ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಸಬಾರ್‌ ಸಂಗ್ತಿ ಎಕಾಮೆಕಾ ತಾಳ್‌ ado ದಿಸೊನ್‌ 
ಯೆತಾ. ವೇರ್ಸ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚ್ಯಾ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ಪಠ್ಯ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಹ್ಯಾ ತಿನೀ 
ಸಮುದಾಯಾಂನಿ ಆಜೂನ್‌ ಪಾಳುನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ರಿತಿ ರಿವಾಜಿ ಹಾಂಗಾ 
ತಜ್ಜೀಜ್‌ ಕೆಲ್ಯಾತ್‌. ಚಡ್ತಾವ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಾಂನಿ ರಚ್‌ಲ್ಲೆಂ ಹೆಂ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌, ಪುರುಷ್‌ ಪ್ರಧಾನ್‌ 
ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ವ್ಯವಸ್ಥೆಚ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತೆ ಪರಿಧಿ ಭಾಯ್ರ್‌ ವಚೊಂಕ್‌ ನಾ ತೆಂ ಹಾಂಗಾ ಗುಮಾನಾಕ್‌ 
ಯೆಂವ್ಚೊ ವಿಚಾರ್‌. 


ಸಾರ್‌ ಸಬ್ಜ್‌: ವೇರ್ಸ್‌, ಕಥೊಲಿಕ್‌, DQ, ಜಿಎಸ್‌ಬಿ, ಪಠ್ಕ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ 


ಪ್ರಸ್ತಾವನ್‌ 


ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯಾಂಚ್ಯಾ ಲಗ್ನಾ ಸಂದರ್ಭಾಂನಿ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಲಗ್ತಿ ವೊವಿಯೊ ಆನಿ ವೇರ್ಸ್‌ 
ಪ್ರಮುಖ್‌ ಪಾತ್ರ್‌ ಘೆತಾತ್‌. ಆಜ್‌ ಕಾಲ್‌ ವೊವಿಯೊ ವೇರ್ಸ್‌ Moyo ಮಸ್ತ್‌ ಉಣೆಂ ಜಾಲಾಂ 
ತರೀ, ಹ್ಯಾ ವೊವಿಯೊ ವೆರ್ಸಾಂಚೆಂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಕರ್ತಾನಾ, ತಾಂತ್ಸಿ ಗಿರೆಸ್‌ಕಾಯ್‌ 
ರುಳ್ಳಾತಾ. ಹ್ಯಾ ಲೇಖನಾಂತ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌, ವಿಶೇಸ್‌ ಕರ್ನ್‌ ವೇರ್ಸ್‌, ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಕರ್ನ್‌ 
mog ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಆನಿ ವಿಶೇಷತೆಚೆಂ ಪಠ್ಯ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ घटू ಪ್ರೇತನ್‌ ಕೆಲಾಂ. 
ಕೊಂಕ್ಣಿ ವೇರ್ಸ್‌ ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಸಮುದಾಯಾಂತ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಪುಣ್‌ 
DA, ಆನಿ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಸಮುದಾಯಾಂನಿ ಸಯ್ತ್‌ ಲಾಂಬಾಯೆಚಿಂ MNO ಆಸಾತ್‌. ತಾಂಕಾಂ 
ವೇರ್ಸ್‌ ಮ್ಹಣಾನಾಂತ್‌ ತರೀ, ತ್ಯಾ ಗಿತಾಂಚೊ ಉದ್ದೇಶ್‌ ಸಾಮ್ಯೊ ಆಸಾ: ಲಗ್ನಾ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕ್‌ ಚಡಿತ್‌ 
ಮೊಲಾಧಿಕ್‌ ಕರೊ ಆನಿ ಲಗ್ನಾ ಜಿವಿತಾಕ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಸರ್ವಾ ಜೊಡ್ಯಾಕ್‌ ಬರೆಂ ಜಿವಿತ್‌ Dorie, 


ಪಠ್ಯ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ च॑, ದ್ವಾರಿಂ, ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಕೆಲಾಂ ಆಸ್ತಾಂ 
ಪಠ್ಯ್‌ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಕಿತೆ೦ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ವಿಶಿಂ ಸಮ್ದಾಜಯ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. 
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ಪಠ್‌. ಅವಲೋಕನ್‌ (textual analysis) 

ನಾಮೆಚೊ ತೆ ಅಧ್ವಯನಾಚೊ ಸಂಸೊಧಕ್‌ ಆಲನ್‌ ಮೆ (McKee, 2001) ಹಾಣೆಂ 
ಸಾಂಗೆಬರಿ, BO, ಅವಲೋಕನ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ವಾಚಾ ವ್‌ /ಸಂಸೊಧಕಾನ್‌ ಎಕಾ ಪಠ್ಯ ವಯ್‌ 
ಕರೊ ಶಿಕಿತ್‌ ಅಂದಾಜ್‌ (educated guess) ತಶೆಂ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಗೆಲ್ಯಾರ್‌, ಅನ್ಯೇಕ್‌ ಸಂಸೊಧಕ್‌ 
ರೋಲಂಡ್‌ ಬಾರ್ತ್‌ ಹಾಣೆಂ ಸಾಂಗ್ಗೆಬರಿ, ಕೆದ್ದಾಂ ಏಕ್‌ ಕಲಾಕೃತಿ (ಜಾಂವ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾ ಚಿತ್ರ್‌) 
ರಚಿತ್‌ ಜಾತಾಗೀ, ತೆದಾಳಾ ಕಲಾಕಾರ್‌ ಮೊರ್ತಾ (death of the author) (Barthes, 1967) 
ಹಾಚೊ ಅರ್ಥ್‌ ಇತ್ತೊಚ್‌: ಏಕ್‌ ಕೃತಿ ವಾ २,०, ಹಾತಿಂ May, ಉಪ್ರಾಂತ್‌, ತಿ ವಾಚ್ಚ್ಯಾಚಿ ಆಸ್ತ್‌ 
ವಾಚನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪಾಟ್‌ಪಡ್ಚಾಕ್‌ ಸರಿ ಜಾವ್ನ್‌ ಆನಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಪರಿಸರಾಚ್ಕಾ ಪ್ರಭಾವಾಚ್ಶಾ 
ಆಧಾರಾರ್‌ ತ್ತಾ ಕಲಾಕೃತಿಚೆಂ ಅವಲೋಕನ್‌ BOF ಆನಿ ಅಶೆಂ ಎಕೆಕಾ ಕಲಾಕೃತಿಕ್‌ ವಿವಿಧ್‌ 
ನಮುನ್ಯಾಂಚೆಂ ಅವಲೋಕನ್‌ ಉದೆಂವೆಂ ಸಹಜ್‌ 


ಪುಣ್‌ DEF ಕಲಾಕೃತಿಚೆಂ ಪಠ್ಯ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ ವಿವಿಧ್‌ ನಮುನ್ಯಾಂಚೆಂ ತರ್‌, ಖಂಯ್ಚೆಂ 
ಅವಲೋಕನ್‌ ಸಾರ್ಕೆಂ ವಾ ಅಧಿಕೃತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಫೆಂವ್ಚೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್‌ ಉಟ್ಟೆಂ ವಾಜ್ಜಿ ಹಾಕಾ 
ಮೆಕ್ಕಿನ್‌ (2001) ದಿಂವ್ಚಿ ಜಾಪ್‌ ಸೊಂಪಿ ಆಸಾ. DOIN ಪಠ್ಯ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ 
ಮ್ಹಣ್‌ ನ್ಹಯ್‌. ಪುಣ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡೊ ಅರ್ಥ್‌ ದಿಂವ್ಕ್‌ ಸಕ್ತಾ ತರ್‌, ಆನಿ ತೆಂ ಪಠ್ಯ್‌ ಚಡಿತ್‌ 
ಗುಂಡಾಯೆಕ್‌ ವ್ಹರುಂಕ್‌ ಸಕ್ತಾ ತರ್‌ ತಸಲೆಂ ಹರ್‌ಏಕ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ mee, ಜಾವ್ಮಾಸಾ. 


ಹರ್‌ಏಕ್‌ ಕಲಾಕೃತಿ ಎಕ್ಕೆ ಪರಿಗತೆಚೆ೦ myo ಪ್ರತಿಫಲನ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಫೆಂವ್ಚೆಂಯೀ ಚೂಕ್‌ 
ಜಾವ್ನಾಸಾ. ಏಕ್‌ ಕಲಾಕೃತಿ ಪರಿಗತೆಕ್‌ ಎಕ್ಕೆ DAOS ಎಕ್ಕೆ ರಿತಿನ್‌ ಪ್ರತಿಫಲನ್‌ ಕರ್ತಾ ಶಿವಾಯ್‌, 
ತೆಂಚ್‌ ಅಂತಿಮ್‌ ಆನಿ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ಪ್ರತಿಫಲನ್‌ ನ್ಹಯ್‌. ಪರಿಗತೆಚೆಂ ಹರ್‌ ಪ್ರತಿಫಲನ್‌ ವೆವೆಗ್ಯೈ 
ದಿಷ್ಟಿನ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಆಸಾ. 


ದೆಕುನ್‌ ಪಠ್ಯ ಅವಲೋಕನ್‌ ಕರ್ತಾನಾ ಪಯ್ಲೆ ढे ಸುವಾತೆರ್‌ ತ್ಯಾ ಪಠ್ಯಾಚೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ (context) 
ಸಮ್ಮಾಜಯ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ ಗರ್ಜ್‌ ಆಸಾ. ಸಂದರ್ಭ್‌ AY ತಿತ್ಲೆಂ ಪಠ್ಯ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ ಕರ್ತಲ್ಯಾಕ್‌ ತ್ಕಾ 
ಸಂದರ್ಭಾಚ್ಯಾ ಪಾಟ್‌ಪಡ್ಚ್ಯಾರ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಜವಾಬ್ದಾರೆನ್‌ ಪಠ್ಯ್‌ ಪಳೆಂವ್ಚೆಂ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಜಾತಾ. 


ಮುಕಾರುನ್‌ ಮೆಕ್ಕಿನ್‌ ಸಾಂಗ್ವೈಬರಿ, SFO WS, ಅವಲೋಕನ್‌ ಕರ್ತಾನಾ, ಪಠ್ಮಾಕ್‌ ಕಸಲಿಂ 
ಸವಾಲಾಂ ವಿಚಾರ್ರಾಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾಚೆರ್‌ ಕಸಲ್ಯೊ ಜಾಪಿ ಮೆಳ್ತಾತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಹೊಂದ್ವೊನ್‌ ಆಸ್ತಾ. 
ಎಕಾದಾವೆಳಾ ಎಕಾ ಪಠ್ಯಾಕ್‌ ಎಕಾಚ್‌ ರಿತಿಚಿ೦ ಸವಾಲಾಂ २४३२१0 ತರ್‌, ಎಕ್ಕೆಚ್‌ ರಿತಿಚ್ಯೊ ಜಾಪಿ 
ಮೆಳ್ತಲ್ಯೊ ಪುಣ್‌ ಸವಾಲಾಂ ಕೆದಾಳಾ ಮಾತ್ತಿಂ ಬದ್ದಿತಾಂವ್‌ಗೀ, ತೆದಾಳಾ ಜಾಣ್ವಾಯೆಭರಿತ್‌ 
(intuitive) ಜಾಪಿ ಮೆಳ್ಳೆಂ ಸಾಧ್ಯ್‌. 


ಆಲನ್‌ ಮೆಕ್ಕಿಚ್ಯಾ HO, ವಿವರಣಾಚ್ನಾ ಆಧಾರಾರ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ७700, ಸಾಹಿತ್ತಾಚೆ ಪಠ್‌, ಅವಲೋಕನ್‌ 
ಹಾಂಗಾ ಫುಡೆಂ ಕೆಲಾಂ 


ವೇರ್ಸ್‌ 


ಕಾರ್‌ವಾರ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ಕೇರಳಾ ಮ್ಹಣಾಸರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಕಾಜಾರಾ೦ನಿ ವೊವಿಯೊ ವೇರ್ಸ್‌ 
ಮಣಿ ಗಿರೇಸ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಆಸಾ. ಕಾರ್‌ವಾರ್‌ ಪರಿಸರಾಂತ್‌ Ho, ४७०१० ಫಕತ್‌ ವೇರ್ಸ್‌ ಮಣಾತ್‌ 
ತರ್‌, ಹೊನ್ನಾವರ್‌, Haw ಪರಿಸರಾಂತ್‌ ಫಕತ್‌ ವೊವಿಯೊ ಮಣಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ಕುಂದಾಪುರ್‌ ಥಾವ್‌ 
ತೆನ್ನಾಕ್‌ ವೊವಿಯೊ ಆನಿ ವೇರ್ಸ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚೆ ದೋನ್‌ ವಿಭಾಗ್‌ ಆಸಾತ್‌. ವೊವಿಯೊ ಆನಿ ವೇರ್ಸ್‌ 
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ಆನಿ ತಾಂಚ್ಯೆ ಮಧ್ದೊ ತಫಾವತ್‌ ಕಿತೆಂ ತೆಂ ಬಾರ್ಕಾಯೆನ್‌ ಪಳೆಲ್ಯಾರ್‌ ಹಾಂಗಾ ಸಂಪೆಂ ಜಾಯ್ತ್‌. 


ವೊವಿಯೊ ಆನಿ ವೇರ್ಸ್‌ ಮೀಟರಾ OA ಸಾಧಾರಣ್‌ ಎಕ್‌ಚ್‌ ಸಾರ್ಕ್ಯೊ ದಿಸ್ತಾತ್‌. ದೊನಾಂಯ್ತೀ 
ದೊದೋನ್‌ ವೊಳಿಂಚಿ ಶಿಂಕಳ್‌ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾ. ಪುಣ್‌ ತಾಂಚ್ಯಾ ತಾಳ್ಯಾಂತ್‌ ಮಸ್ತ್‌ ತಫಾವತ್‌ 
ಆಸಾ. ವೆರ್ಸಾಂಕ್‌ ವೆವೆಗ್ಗೆ ತಾಳೆ ಆಸಾತ್‌ ತರ್‌, ವೊವಿಯಾಂಕ್‌ ಚಡ್ತಾವ್‌ ಎಕ್‌ಚ್‌ ತಾಳೊ ಆಸ್ಚೆಂ 
ಪಳೆವೈತ್‌. ಮಂಗ್ಳುರ್ಹೊ ವೊವಿಯೊ ಆನಿ ಕಾರ್‌ವಾರ್‌, ಹೊನ್ನಾವರ್‌ ಪರಿಸರಾಂತ್ಲೊ 5 ನೊವಿಯೊ, 
ವಾ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ವೊವಿಯೊ ರುಪಾಂತ್‌ ಆನಿ ಮೀಟರಾ ON ಸಮಾನ್‌ ದಿಸ್ತಾತ್‌ ತರೀ ತಾಂಚೆ ತಾಳೆ 
THAW ಆಸಾತ್‌. ಮಂಗ್ಳುರಿ ವೊವಿಯೊ ಮೈನರ್‌ ಸ್ಕೇಲಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತರ್‌, ಉತ್ತರ್‌ ಕನ್ನಡಾಚ್ಯೊ 
ತಶೆಂಚ್‌ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ವೊವಿಯೊ ಮೇಜರ್‌ ಸ್ಕೇಲಾಂತ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಕಾರ್‌ವಾರಾಂತ್‌ ವೇರ್ಸ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ 
ಆಪಂವ್ಚೊ ರೊಸಾಚೊ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪ್ರಾಕಾರ್‌ ಚಡ್ತಾವ್‌ ಮಂಗ್ಳುರಿ ವೊವಿಯಾಂಕ್‌ಚ್‌ ತಾಳ್‌ ಪಡ್ಡೈ 
ತಸಲೊ. 


ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌, 
ಮರಿಮಾಂಯ್‌ ಯೆತಾ ಹೊಡ್ಯಾಂತ್‌, ಜುಜೆ ಯೆತಾ ಘೊಡ್ಯಾರ್‌ 
ಆನಿ ತೆಮಿ ದೊಗಾಂಯ್‌ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ರೊಸಾಲಾಗಿಂ. 


ಪುಣ್‌ ಸಂದರ್ಭಾಕ್‌ ಆನಿ ಕಾರ್ಯಾಚ್ಯೆ ಜಡಾಯೆಕ್‌ ಲಗ್ತಿ ಜಾವ್ನ್‌ ವೇರ್ಸ್‌ ಉಜಾರ್‌ ಜಾತಾತ್‌. 
ವೇರ್ಸ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಸಬ್ಜ್‌ ಇಂಗ್ಲಿಷಾಚ್ಯಾ ವರ್ಸ್‌ (verse) ಸಬ್ಬಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಆಯ್ಲಾ ಮ್ಹಣ್‌ ಸಾಂಗ್ಯೆತ್‌ 
(ರೆಬೆಲ್ಲೊ, 2019). ವೆರ್ಸಾ೦ತ್‌ಯೀ ಚಡ್ತಾವ್‌ ದೊದೋನ್‌ ವೊಳಿ ಆಸಾತ್‌ ತರೀ, ತ್ಯೊ ದೊದೋನ್‌ 
ವೊಳಿ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌. ಪಯ್ಲ್ಯಾ ದೋನ್‌ ವೊಳಿಂಕ್‌ ಆನಿ ದುಸ್ರ್ಯಾ ದೋನ್‌ ವೊಳಿಂಕ್‌ ಕಾಂಯ್‌ 
ತರೀ ಸಂಬಂಧ್‌ ಆಸಾ. ಪುಣ್‌ ವೊವಿಯಾಂನಿ ಹೊ ಸಂಬಂಧ್‌ ಆಸಾಜಯ್‌ಚ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ನಾ. ಎಕೇಕ್‌ 
ವೊವಿಯ್‌ ಸ್ವತಂತ್ರ್‌ ಆಸ್ತಾ. 


NET ಸಂದರ್ಭಾಕ್‌ OA ವಿವಿಂಗಡ್‌ ವೇರ್ಸ್‌ ಆಸಾತ್‌ ಆನಿ ತಾಂಚೊ ತಾಳೊಯೀ ವಿವಿಂಗಡ್‌ 
ಆಸ್ತಾ. ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌ ವ್ಹೊರ್‌ ಭಿತರ್‌ ಸರ್ತಾನಾ (‘Hoop A ಆಯ್ಲೊ ವ್ಹೊರ್‌'), ನವ್ರೊ-ಹೊಕಲ್‌ 
ಸೊವ್ಯಾರ್‌ ಆಯೆರಾಕ್‌ ಬಸ್ತಾನಾ ("ಸೊವೊ ಸೊವೊ ಸುಂರ್ಗಾರೊನ್‌'), ಮುದಿ ಶಿಂವ್ತಾನಾ 
("ಭಾಯ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಉಬೊ ಹೊರೆತಾ') Boge ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿತಾನಾ ("ರಡಾನಾಕಾ ಬಾಯೆ') 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಥೊಡೆ ಪಾವ್ಟಿಂ ಎಕಾ ವೆರ್ಸಾಂತ್ತೊ 5 ಥೊಡ್ಯೊ ವೊಳಿ ಇತರ್‌ ವೆರ್ಸಾಂತ್‌ಯೀ ಯೆಂವ್ಚೊ 
ಪಳೆವೈತ್‌. 


ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌ 
ಉದೆ ಉದೆ ದಿಸಾ, ಉದೆತಾನಾ ತಾಂಬ್ಲೊ 
ಚಂದ್ರೆಮಾಚೊ ಆರ್ಸೊ, ಆಮ್ಚೊ ಹೊರೆತ್‌ ಬಾಬ್‌ (ವೊವಿಯೊ ಆನಿ ವೇರ್ಸ್‌, 2009, ಪಾ. 89). 
ಹ್ಯೊ ವೊಳಿ ಸೊವೊ ಸುಂರ್ಗಾರಾಯ್ತಾನಾ ಗಾಂವ್ಚ್ಯಾ BAF OS®’ ಆಸಾತ್‌. ಪುಣ್‌ ತ್ಯೊಚ್‌ 
BOY, ಹೊರೆತ್‌ SATs ಭಾಯ್ರ್‌ ಸರ್ತಾನಾ೦ಯೀ ಮಾತ್ರೆ ಬದ್ದಾವಣೆನ್‌ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾತ್‌: 
ಉದೆ ಉದೆ ದಿಸಾ, ಉದೆತಾನಾ ತಾಂಬ್ಲೊ 


ಚಂದ್ರೆಮಾಚೊ ಆರ್ಸೊ ಫೆಲಿಜಾ, ಆಮ್ಚೊ ಹೊರೆತ್‌ ಬಾಬ್‌ 
(ವೊವಿಯೊ ಆನಿ ವೇರ್ಸ್‌, 2009, ಪಾ. 100). 


ಹಾಂಗಾಸರ್‌, “ಫೆಲಿಜಾ' ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಏಕ್‌ ಸಬ್ದ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಚಡ್ತಿಕ್‌ ಗುಂತುನ್‌ ಹ್ಯೊ ವೊಳಿ ರೆಸ್ಟೆರಾಕ್‌ 
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ಭಾಯ್ರ್‌ 7५, ವೆಳಿಂ ಗಾಂವ್ಚ್ಯಾ ವರ್ಸಾಂತ್‌ ಮೆಳಯಿಲ್ಲ್ಯೊ ದಿಸ್ತಾತ್‌. ತರಿಕೀ ದೊನೀ ವೆರ್ಸಾಂಚೆ 
ತಾಳೆ ವಿವಿಂಗಡ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಹಾಂಗಾ ಫೆಲಿಜಾ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ಪೋರ್ಚುಗೀಸ್‌/ಗ್ರೇನಿಶ್‌ ಸಬ್ಬಾಚೊ ಮುಳಾವೊ 
ಅರ್ಥ್‌ "ಸಂತೊಸ್‌' ವಾ “ಖುಶಿ' ಮ್ಹಣ್‌ ಜಾತಾ. ಅಶೆಂ ಹೊರೆತ್‌ ಸಂಭ್ರಮಾನ್‌ THOT ಭಾಯ್ರ್‌ 
ಸರ್ಮಾನಾ ಸಂತೊಸ್‌ ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಕರ್ಜೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಹ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾಂತ್‌ ಪಳೆವೈತ್‌. 

ತಶೆಂಚ್‌ ಹ್ಯೊ ಸಕಯ್ತ್ಯೊ ವೊಳಿಯೀ ದೋನ್‌ ಸ೦ದರ್ಭಾಂನಿ ವಾಪರ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆ ದಿಷ್ಠಿಕ 
ಪಡ್ತಾತ್‌: 

ಹಾತಾಂತ್‌ಲೊ ಲಿಂಬೊ, ಪರ್ಮಳಾನ್‌ ಮಿರ್ಯೊ, 

ರುಪಾಂತ್‌ ದಿಸ್ತಾ ಸುರ್ಯೊ (ಫೆಲಿಜಾ) ಆಮ್ಚೊ ಹೊರೆತ್‌ ಬಾಬ್‌ 

(ವೊವಿಯೊ ಆನಿ ವೇರ್ಸ್‌, 2009, ಪಾ. 89, 100). 


ಹಾಂಗಾ ಹ್ಯೊ ವೊಳಿ ಎಕಾ ಸಾರ್ಕ್ಯಾಚ್ಕೊ ತರೀ, ತ್ಯೊ ದೋನ್‌ ಸಂದರ್ಭಾಂನಿ ಗಾಂವ್ಚ್ಯೊ 
ಆಸೊನ್‌ ತಾಂಚೆ ತಾಳೆಯೀ ವೆವೆಗ್ಳೆ ಆಸಾತ್‌. ಅಶೆಂ ವೆರ್ಸಾಂನಿ ಆಸ್ತಿ ಭಾಶೆಚಿ ತಶೆಂಚ್‌ ಸಂಗೀತಾ 


ಲಗ್ತಿ ಗಿರೇಸ್ಟ್‌ಕಾಯ್‌ ಮಾನುನ್‌ ಫೆಂವ್ಚ್ಯಾ ತಸ ೨. 


ವಯ್ರ್‌ ಸಾಂಗ್‌ಲ್ಲೆಬರಿ ಹರ್‌ಎಕಾ ವೆರ್ಸಾಕ್‌ ಏಕ್‌ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ ವಿಶಿಷ್ಟ್‌ ತಾಳೊ ಆಸಾ. 
ದಾಖ್ವ್ಯಾಕ್‌ ರೆಸ್ಟೆರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ವ್ಹೊರ್‌ ಮಾಟ್ವಾಕಡೆ ಜಮೊ ಜಾತಾನಾ ದೊನೀ ಪಾಡ್ತಿಜೆ ಎಕಾಮೆಕಾ 
ಮುಕಾರ್‌ ರಾವೊನ್‌ "ಭಾಯ್ರ್ಯಾನ್‌ ಆಯ್ದೊ ವ್ರೊರ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳೊ ವೇರ್ಸ್‌ ಗಾಯ್ತಾತ್‌. ಏಕ್‌ ಪಾಡ್ತ್‌ 
ದೋನ್‌ ವೊಳಿ Moy, ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ದುಸಿ ಪಾಡ್ತ್‌ ಗಾಯ್ತಾ. ಬೊವ್‌ ಅರ್ಥಾಭರಿತ್‌ ಉತ್ರಾಂಚೊ 
ಆನಿ ತಾಳ್ಯಾಚೊ ಹೊ ವೇರ್ಸ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ: 


ಪಯ್ಲಿ ಪಾಡ್ತ್‌: 
ಭಾಯ್ಸ್ಯಾನ್‌ ಆಯ್ಲೊ ಪ್ಲೋರ್‌ ಆನಿ ನೆಣಾ ಜಾಲ್ಯಾಂವ್‌ ವೇಳ್‌ 
ಆನಿ ಮುಕಾರ್‌ ಧಾಡ್ತಾಂವ್‌, ಖೆಳ್‌ ಆರ್ಕ್‌ ವಿಯೊಲಾಂಚೊ 


ದುಸಿ ಪಾಡ್ತ್‌: 
ಆರ್ಕ್‌ ವಿಯೋಲ್‌ ದೆರಾಂತ್‌ ಆನಿ ರೆಬೆಕ್‌ ಕಂತಾರ್‌ ಸಾಲಾಂತ್‌ 
ಆನಿ ಉಜ್ವಾಡ್‌ ಫಾಂಕ್ತಾ, ಘರಾಂತ್‌ ದೊಗಾಂಯ್‌ ಆಂಕ್ಷಾರ್ಯಾಂಚೊ (ಲೋಬೊ, 2017, ಪಾ. 615) 


ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಚೊ ಹೊ ವೇರ್ಸ್‌ ಲಾಂಬಾಯೆನ್‌ ವ್ಹಾಳ್ತಾ ಆನಿ ಲಾವ್ಚಾತೆ ಗಾಂವ್ಚಾ M ಸವೆಂ 
ಆಕೇರ್‌ ಜಾತಾ. 


ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಕಾಜಾರಾಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಿಂ ನವ್ರ್ಯಾಕ್‌ ಮಾಂಯಾಂನಿ ಮುದಿ ಶಿಂವ್ಚಿ ಏಕ್‌ 
ವಿಶಿಷ್ಟ್‌ ರಿವಾಜ್‌ ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಿಂ ಗಾಂವ್ಚೊ ವೇರ್ಸ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ “ಬಾಗ್ಲಾರ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಉಬೊ 
ಹೊರೆತಾ'. 


ಜರ್‌ ಆಮಿ ಹ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾಚೆಂ Wo, ವಿಶ್ಲೇಶಣ್‌ ಕೆಲೆಂ ತರ್‌, ಮುಳಾನ್‌ ತೀನ್‌ ಸಂಗ್ತಿ 
ಪಾರ್ಕಿಯೆತಾ. ಪಯ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಹ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾಂತ್‌ ಚಡ್ತಾವ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಬಂಧ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಹ್ಯಾ 
ಸಂಬಂಧಾಂಚಿ ಗಿರೇಸ್ತ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾ. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಮಾಂಯ್‌, ಮಾಂವ್‌, ಮಿವ್ಹೊ, 
dey, ಸಾಡು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಬಂಧ್‌ ಯೆತಾತ್‌. ಹೆ ಸರ್ವ್‌ ಸಂಬಂಧ್‌ ಹೊರೆತಾಕ್‌ ಕಾಜಾರಾ ದಿಸಾ 
ಥಾವ್ನ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆ ನವೆ ಸಂಬಂಧ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸಮ್ಜಾಜಯ್‌. ತಶೆಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌ ಹೆ ಸಂಬಂಧ್‌ ವಿಶೇಸ್‌. 
ಕಾಜಾರ್‌ ಜಾಯ್ನಾತ್‌ಲ್ಲ್ಯಾಂಕ್‌ ಹೆ ಸಂಬಂಧ್‌ ನಾಂತ್‌. ಹೊ ಎಕೆಕ್‌ ಸಂಬಂಧ್‌ ಕಿತೆಂ ದಿತಾ ತೆಂ 
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ಲೋಕ್‌ವೇದ್‌ ವೆರ್ಸಾಂತ್‌ ಭಾರಿಚ್‌ AOA, ಆನಿ ತಿತ್ನೆಚ್‌ ನಾಜೂಕ್‌ O80 ಬಾಂದುನ್‌ 
ಹಾಡ್‌ಲ್ಲೆಂ ನಿಜಾಕೀ ಲೋಕ್‌ವೆದಾಚಿ ಗಿರೇಸ್ಟ್‌ಕಾಯ್‌ ಮ್ಹಣ್ಯೆತ್‌. 


ದುಸ್ರ್ಯಾನ್‌, ದೋನ್‌ ಪಂಗ್ಡಾಂನಿ TO ಹೊ ವೇರ್ಸ್‌ ದೊಗಾಂ ಮಧ್ಯಾ ಸಂಭಾಶಣಾ 
ರುಪಾರ್‌ ಆಸೊನ್‌, ಪಯ್ಲೊ ಪಂಗಡ್‌ ನವ್ರ್ಯಾಕ್‌ ಕಾಜಾರಾಚ್ಯಾ ಭೆಸಾ ಸಂಗಿಂ ಘಡೊನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ 
ನವ್ಯಾ ಸಂಬಂಧಾಂಚಿ ಒಳೊಕ್‌ ಕರ್ನ್‌ ದಿಂವ್ಚೈ ಸಂಗಿಂ, ತೊ ಸಂಬಂಧ್‌ ಖಂಚ್ಯಾ ಥರಾನ್‌ ನವ್ರ್ಯಾಕ್‌ 
ಖುಶ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ಆಶೆತಾ ತೆಂ ಅಶೆಂ ಸಾಂಗ್ತಾ: 

ಬಾಗ್ಲಾರ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಉಬೊ Beds, ಮಾಂಯ್‌ ಆಪಯಿತಾ 

ದೆಡಾ ಪಾಂವ್ಹಾಚಿ ಮುದಿ ವಜ್ರಾಚಿ, ಮಾಂಯ್‌ ದಿತಾ ಮ್ಹಣ್ತಾ 


ಹಾಂಗಾಚಿ ಮಾಂಯ್‌ "ವಜ್ರಾಚಿ ಮುದಿ' ದಿತಾ ತರ್‌, ಮಾಂವ್‌ “Bd ಜರಿಚೊ' ದಿತಾ. way 
(ಹೊಕ್ಷೆಚೊ ಭಾವ್‌) “ತಿನ್ನಿಂ ರುಪ್ಯಾಂಚಿ ಬಾಟ್ಲಿ ವಿಸೈಚಿ' ದಿತಾ. ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ವಿಲಾಯ್ತಿ DAL, 
ಬಾಟ್ಲೆ ದ್ವಾರಿಂ Hay टे ०३0 ವ್ಹಡ್‌ಪಣ್‌, ಸ೦ಗಿ೦ ಮೊಲಾಧಿಕ್‌ DA ದಿಂವ್ಚೆ 6 ಮಾರಿಫಾತ್‌ ಭಾವೊಜಿಕ್‌ 
ದಿಂವ್ಚೊ ಮಾನ್‌, ತಶೆಂಚ್‌ ದೊಗೀ ಸಾಂಗಾತಾ ಮೆಳೊನ್‌ ಬಾಟ್ಪ ಫೆವ್ನ್‌ WA, ಮಾರಿಫಾತ್‌ ತಾಂಚೆ 
ಮಧೆಂ ಉಬ್ದೊಂಚೊ ಏಕ್‌ ಆತ್ಮೀಯ್‌ ಇಶ್ಪಾಗತೆಚೊ ಸಂಬಂಧ್‌ DIAS. ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಪಂಗ್ಡಾನ್‌ 
ಸಂಬಂಧಾಚಿ ಒಳೊಕ್‌ ಕರ್ನ್‌ ದಿತಾನಾ, ದುಸ್ರ್ಯಾ ಪಂಗ್ಡಾನ್‌ ಹೊಕ್ಷೆ ತರ್ಫೆನ್‌ ದಿಂವ್ಚಿ ಜಾಪ್‌ ಅಶಿ ಆಸಾ: 

ತೊ ಸೊರೊ, ಪಿಯೆವ್ನ್‌ ಹೊರೆತಾ, ವಚಾನಾಕಾ ಮಿಸಾಕ್‌ 

ಪರ್ಮಳ್‌ ಯೆತಾ, ಲೊಕಾಕ್‌ ಹೊರೆತಾ, ಲಜ್‌ ದಿಸ್ತಾ ಮ್ಹಾಕಾ 


ಹಾಂಗಾ "ಮ್ಹಾಕಾ' ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಸಬ್ಜ್‌ ಥೊಡೊ ಗೊಂದೊಳ್‌ ಉಬ್ಬಾಂವ್ಚೆಂ ಸಹಜ್‌. ಸ್ಪಷ್ಟ್‌ ರಿತಿಂ 
ಸಾಂಗ್ಚೆಂ ಕಷ್ಟ್‌ ತರೀ, ಹಾಂಗಾ ಹೊಕಲ್‌ BO ಸಾಂಗ್ತಾ ಮ್ಹಣ್‌ ಗುಂಡಾಯೆನ್‌ ಪಳೆತಾನಾ 
ಸಮ್ಮಯೆತ್‌. SFO ಮ್ಹಣ್‌, ಕಾಜಾರಾಚ್ಯಾ ದಿಸಾ, ಹೊಕ್ಷೆನ್‌ GO ಸರ್ವ್‌ ಸಾಂಗೊಂಕ್‌ ಸಾಧ್ಯ್‌ಗೀ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್‌ಯೀ ಉದೆತಾ. ಪುಣ್‌ ಲೋಕ್‌ವೆದಾಂತ್‌ ಅಶೆಂ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ್‌ ರಿತಿನ್‌ ಭೊಗ್ಣಾಂ 
ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಕರುನ್‌ ಉದೆಲ್ಲೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಧಾರಾಳ್‌ ಪಳೆವೈತ್‌. 


ಹಾಂಗಾ ಮಿವ್ಚ್ಯಾ ವಿಶಿಂ ಉಲಯ್ತಾನಾ ಹೊಕಲ್‌ ನವ್ರ್ಯಾಕ್‌ ನಾಲಿಸಾಯೆಕ್‌ ಘಾಲುಂಕ್‌ 
ಆಶೆನಾ. ತಶೆಂ ಮ್ಹಣ್‌ ನವ್ರ್ಯಾಕ್‌ “ಪಿಯೆನಾಕಾ' ಮ್ಹಣ್‌ ಸಾಂಗ್ಚೆ 5 ಶಿಶಿ 2९ ಫೆನಾ (ತ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್‌ 
ತಾಕಾ ಅವ್ಯಾಸ್‌ಯಿ ನಾತ್‌ಲ್ಲೊ). ವಾ, ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಭಾವಾನ್‌ ತಾಚ್ಯಾ ಭಾವೊಜಿಕ್‌ ಮೊಗಾನ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ 
'ಇನಾಮ್‌' ಇನ್ಕಾರ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಭಾವಾಕ್‌ ದುಖಂವ್ಯ್‌ಯಿ ತಿ ಅಪೇಕ್ಷಿನಾ. ಬಗಾರ್‌ "ತುಂ ಪಿಯೆಲಾಯ್‌ 
ಮ್ಹಣ್‌ ಲೊಕಾಕ್‌ ಕಳಾತ್‌ ತರ್‌, ಲಜ್‌ ದಿಸ್ತಾ ಮ್ಹಾಕಾ' ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಭೋವ್‌ಚ್‌ ಜಾಣ್ತಿಕಾಯೆನ್‌ ಹಿ 
ROOM, ಪರಿಗತ್‌ ಸಾ೦ಬಾಳ್ಡ್‌ Boo, ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ಹ್ಯಾ ಸಗ್ಳ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾಂತ್‌ ನವ್ರ್ಯಾಚ್ಯಾ ನವ್ಯಾ 
ಸಂಬಂದಾಂನಿ ನಾಡುಂಕ್‌ ಕೆಲ್ಲೆ ಸರ್ವ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾವ್‌ ಬೊವ್‌ಚ್‌ ನಾಜೂಕಾಯೆನ್‌ ಆನಿ ಖಾಲ್ವೆಪಣಿ 
ನೆಗಾರುನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಹೊರೆತಾಕ್‌ ಸರ್ವ್‌ ವಾಯ್ಬಾಂತ್ಲೆಂ cote! ನಿಮಾಣೆ ಪಯ್ಲೊ ಪಂಗಡ್‌ ಮ್ಹಣ್ತಾ- 
ಬಾಗ್ಲಾರ್‌ ಕಿತ್ಯಾಕ್‌, ಉಬೊ ಹೊರೆತಾ, ಹೊಕಲ್‌ ಆಪಯಿತಾ 
ರಗ್ತಾ ಮಾಸಾಚಿ, ಕೂಡ್‌ ಆಪ್ಣಾಚಿ, ಹೊಕಲ್‌ ದಿತಾ ಮ್ಹಣ್ತಾ 


ಕಾಜಾರಾಚ್ಯಾ ಭೆಸಾ ವರ್ವಿಂ ನೊವ್ರ್ಯಾಕ್‌ ಉಬ್ದಾಲ್ಲ್ಯಾ ನವ್ಯಾ ಸಂಬಂದಾ ಪಯ್ಕಿಂತ್ಲೊ ಬೊವ್‌ 

ಉಂಚ್ಲೊ ಸಂಬಂದ್‌ ಹೊಕಲ್‌ (ಪತಿಣ್‌) ಆನಿ ತಿಣೆಂ ಹೊರೆತಾಕ್‌ ದಿವ್ಯೆತ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ ಬೊವ್‌ ಶ್ರೇಶ್ಟ್‌ 
ಬಿ ~ ದುಸಾ 

ಕಾಣಿಕ್‌ ತಿಚಿಚ್‌ ಕೂಡ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಹ್ಯಾ ವೊಳಿಂನಿ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಕರ್ತಾನಾ, ಹೊಕ್ಷೆ ತರ್ಫೆನ್‌ ದುಸ್ರ್ಯಾ ಪಂಗ್ಡಾನ್‌ 


ದಿಂವ್ಚಿ ಜಾಪ್‌ ಹ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾಚಿ ಉಂಚಾಯ್‌ ಥಿರ್‌ ಕರ್ತಾ. 
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22 ಕೂಡ್‌, Hr, ಹೊರೆತಾ, ವಚಾನಾಕಾ ಭೊಂದ್ಮೆಕ್‌ = 
ದೀಶ್‌ ಚಾಯ್ಸ್‌, ಮ್ಹಾಕಾ ಹೊರೆತಾ, ನಶ್ಚ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌ ತುಕಾ! 
“ 


rt, DORT ಹೊರೆಶಾಕ್‌ ಅರ್ಬಲ್ಲಿ "ರಗ್ತಾ ಮಾಸಾಚಿ ಕೂಡ್‌ oy, ಓಜಾ 
ಭೊಂವೊಂಕ್‌ ವೆಚೆಂ ನ್ವಯ್‌. ಕಿತ್ಯಾಕ್‌, ಶಾಚೆರ್‌ 'ದೀಷ್ಟ್‌ ಜಾಯ್‌" ತರ್‌ "ನಷ್ಟ್‌ ಜಾಇ: & 
(ಹೊರೆತಾಕ್‌). ಅಸಲೊ ನಷ್ಟ್‌ ಜಾಯ್ಕಾಸ್ತಾಂ ಹೊಕ್ಷೆಕ್‌ TOR ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊಡ: 


ನ್‌ ar © ಜತ 

ತಿಸ್ರ್ಯಾ ನ್‌ ಆಮಿ ಸಮ್ಜೊನ್‌ ಫೆವೈಶ್‌ ಜಾಲಂ ಹೆಂ ಕೀ. SD ಕಾಜಾರಾಂ ४ ಎ 
ಥಾವ್ನ್‌ ಸಾತ್‌ ದೀಸ್‌ ಲಾಂಬೊನ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿಂ, TT, ಸಯ್ಯ್ಯಾಂ, ಕುಟ್ಕಾದಾರಾಂ, ವ್ರಾ-. 
ಆನಿ ಸೆಜ್‌-ಸಾಂಬಾರಾಂ ಸಂಗಿಂ, ಎಕಾ ಸಮುದಾಯಾಚಿ ಪರಬ್‌ BBO ಚಲ್ತಾಲಿಂ »... ~ 
ಹೊಕ್ಷೆ-ನವ್ರ್ಯಾಕ್‌ ಖಾಸ್ಗೆನ್‌ ಉಲಂವ್ಕ್‌ ವಾ ವೇಳ್‌ ಖರ್ಚುಂಕ್‌ ಅವ್ಕಾಸ್‌ ಮೆಳಾನಾತ್‌ಲ್ಲೋ.... 
ಉಪ್ರಾಂತೀ ಸಯ್ರ್ಯಾಂಗೆರ್‌ ಜೆವ್ಲಾಂಚಿ ಸರ್ಬಾರಾಯ್‌ SRO. ಹೆ ಸಂದರ್ಭ್‌ tery ಎ. 
ಜಾತಾ ತಿತ್ಲೊ ವೇಳ್‌ ಹೊರೆಶ್‌-ಹೊಕ್ತಿನ್‌ ಸಾಂಗಾತಾ ರಾವೊನ್‌ ಎಕಾಮೆಕಾಕ್‌ ಚಡ್‌ ८. Jy 
ಒಳ್ಕೊನ್‌, ಸಮ್ಜೊನ್‌ Pom, ಅವ್ಕಾಸ್‌ ಆಸಾ ಕ್ಯ ५००७० ಹೊ ವೇರ್ಸ್‌ ಮಾರ್ಗ್‌ರಶಾ > 


ಹಾಂಗಾಸರ್‌, ಹ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾ ವರ್ವಿಂ ಆನ್ಯೇಕ್‌ ಸೂಕ್ಲ್‌ ವಿಷಯ್‌ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಜಾತಾಕಿ ಕ 
ಜಾಲ್ಲೊ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌ ಲೋಕ್‌, ಆಪ್ತ್ಯಾ ನವ್ಯಾ ಧರ್ಮಾಜ್ಯಾ ಶಿಕವ್ಹ್ಯಾಕ್‌ ಆನಿ ಜಾಲಿಕ ಹೆಂದ್ಯೋ 
ವೆಚೆ ಸಂಗಿಂ ಶತಮಾನಾಂಥಾವ್ನ್‌ ಜಿರವ್ನ್‌ ಘೆತ್‌ಲ್ರ್ಯಾ soy, ಧರ್ಮಚ್ಯಾ ಆಚರಣಾ 75) 
ಜಿವಿತ್‌ ಗುಂತುನ್‌ ಹಾಡ್ತಾಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ. ००4०४, "ದೀಷ್ಟ್‌" ಜಾಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ Sar ॐ 
ರಿತಿಚೆಂ ಫಿತಿಸ್ಟಣ್‌, ಜೆಂ ಹರ್‌ ಸಮಾಜೆಂತ್‌ ಆಸ್ಚೆಂ, ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಪಳೆವೈತ್‌ 

ತೊ ಶ್ಲೆಲೊ, ಘಾಲ್ನ್‌ ಹೊರೆತಾ, ವಚನಾಕಾ ಮಿಸಾಕ್‌ 

'ದೀಷ್ಟ್‌' ಜಾಯ್ತ್‌, ತುಕಾ ಹೊರೆತಾ, ನಶ್ಚ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ 


ತಶೆಂಚ್‌, 
ತಿವಿ ಕೂಡ್‌, ಘೆವ್ನ್‌ ಹೊರೆತಾ, ವಚಾನಾಕಾ ಭೊಂವ್ಹೆಕ್‌ 
“ದೀಷ್ಟ್‌' ಜಾಯ್ತ್‌ ಮ್ಹಾಕಾ ಹೊರೆತಾ, ನಶ್ಚ್‌ ಜಾಯ್ತ್‌ ತುಕಾ 
ಹ್ಯಾ ವೊಳಿಂನಿ ಹೆಂ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಜಾತಾ. 

ಕುಡ್ಮಿ ವಾರ್ಡಿಗೆಂತ್‌ ‘Ter’ 


ಕುಡ್ಮ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತೆಂತ್‌ ವೇರ್ಸ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಪ್ರಾಕಾರ್‌ ದಿಷ್ಟಿಕ್‌ ಪಡಾನಾ ತರೀ, ७०४० 
ಲಾಂಬಾಯೆಕ್‌ ಗಾಂವ್ಚಿಂ ಲಗ್ನಾಚ್ಯಾ ವಿವಿಧ್‌ ಸಂದರ್ಭಾಚಿಂ mordo ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾತ 


ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌ ರೇಗ್‌ ಕಾಡ್ಜೆ ಸಂದರ್ಭಿಂ, ಹಳದ್‌ ಪುಸ್ಚೆ ಸಂದರ್ಭಿಂ, ಕಳಸಾ तरर ब 
ಲಾಂಬಾಯೆಚಿಂ ಗಾಣಿಂ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾತ್‌. ವಿಶೇಸ್‌ इंए, Boge ಒಪ್ಪುನ್‌ 0300 soe” 
ಗಾಣೆಂ ಬೊವ್‌ಚ್‌ ಸಿಂತಿಮೆಂತಾಳ್‌ ಆಸ್ತಾ. ಹ್ಯಾ ಗಾಣ್ಯಾಂತ್‌ ಹೊಕಲ್‌ ಕಶಿ udo io 
ಥಾವ್ನ್‌ ಜಲ್ಮೊನ್‌ ವಾಡೊನ್‌ ಆಯ್ದು ಮ್ಹಳ್ಳೆವಿಶಿಂ ವಿಸ್ತಾರ್‌ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಿತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ 

ಯೇಕೂ ಮಾಸ್‌ ದಾಲೋ ಬಾಳ್‌ ಮಾಯೇಚ್ಯಾ ಊದಾರಿಂ 

ದೋನೂ ಮಾಸ್‌ ದಾಲೋ ಬಾಳ್‌ ಮಾಯೇಚ್ಯಾ ಊದಾರಿಂ. (ಗೌಡ, 2013, ಪಾ. T 

ಅಶೆಂ ಆರಂಭ್‌ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಹೆಂ 
ಕುಳಾರಾಂಚ್ಯಾ (ಹೊರೆತಾಚ್ಯಾ) ಹಾ 


ಗಾಣೆಂ ಲಾಂಬಾಯೆಕ್‌ ವೆತಾ ಆನಿ ಆಕೇರಿಕ್‌ ०००७7०2 
ತಿಂ ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂ ಸವೆಂ ಸಂಪ್ರಾ 
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ಹ್‌ hee —— sm 
— 


jo ಆಹಾಲ್ಲೆಂ ಆಮೈಲ್ಯಾ, ದೇವು ದೇವಾಳೇಕ್‌ ಆಹಾಲ್ಲೆಂ 

ಯಿಚ್ಯಾಬಾ ದೀಸಾರ್‌ ಘಡಿಯೆರ್‌, ತುಮಾಕಾಂ ಪಾವೂಲೆಂ 

ತಿರ್ಭಾರ್‌ ರಾಯೀ ರಾಕ್ಷೆಂ, ತುಮೈಲ್ಯಾ ದೇವು ದೇವಾಳೆಕ್‌ ಪಾವ್ತೆಂ 

sma’ ದಿಲೆಂಗೋ ಭೊಯಿಣೀ, ಪುಯಿಲ್ಯಾ ಕುಳೇರಾಂಚೇ ಹಾತೀಂ (ಗೌಡ, 2013, ಪಾ. 193). 


ಧಾರಣ್‌ ಹೊಕ್ಷೆಕ್‌ ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿತಾನಾ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ವೆರ್ಸಾಂತ್‌ “ರಡೊನಾಕಾ ಬಾಯೆ' ಮ್ಹಣ್‌ 

೫ ಬುಜಂವ್ಲೆಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆ ಬರಿ HA ಗಾಣ್ಯಾಂತ್‌ ಹೊಕಲ್‌ ಕಶಿ ಜಲ್ಮೊನ್‌ ವಾಡೊನ್‌ ಆಯ್ಲಿ 

¬) 3ಜ್‌ ತಿಕಾ ಪೆಲ್ಯಾ ಘರಾ ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ ದೂಖ್‌ ಆಮಿ ಸೊಸುನ್‌ Ha ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಭಾವ್‌ 
ಸಾಂಬಾಯೆಚ್ಯಾ ಗಾಣಾಂತ್‌ ಉಜಾರ್‌ ಜಾತಾ. 


| ಅರ್ಥಾಜೊ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ವೇರ್ಸ್‌ ಅಸೊ ಆಸಾ- 
eee ee ಧಾಂಕ್ಷಾ 
Dy ಘರಾಂತ್‌ ಉಜ್ಜಾಡ್‌ POOR 
ತಯೆಕ್‌ ಯೆದೊಳ್‌ ಮೊಗಾನ್‌ ಪೊಸುನ್‌ 
ತಾಂವ್‌ ಆತಾಂ ಒಪ್ಪುನ್‌ 
2, ದೊನ್‌ಯಿ ಪಠ್ಯಾಂತ್‌ ಎಕಾ ಕುಟ್ಮಾ ಸಾಂದ್ಯಾಕ್‌ ಆನ್ಯೇಕಾ ಕುಟ್ಮಾಕ್‌ ಸಾಸ್ಲಾಕ್‌ ಒಪುನ್‌ 
ನಾ ಭೊಗ್ಗೆ ಆಟಿವಿಟೆ ಕಾಳಿಜ್‌ ಕಡಂವ್ಚೈಪರಿಂ ಪಿಂತ್ರಾಯ್ಲ್ಯಾತ್‌ ತರೀ, ಕುಡ್ಮಾಂಚೆ೦ ಗಾಣೆಂ 
ಸಿ೦ತಿಮೆಂತಾಳ್‌. ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ಹಾ೦ಗಾಸರ್‌ ಹೊಕಲ್‌ ಸಾಸ್ಟಾಕ್‌ ಕುಳಾರಾಚೊ 
ಧ್‌ ತುಟವ್ನ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ (ಗೌಡ, 2013, ಪಾ. 112) ತಿಚ್ಯಾ ನವ್ಯಾ ಕುಳಾರಾಕ್‌ (ನವ್ರ್ಯಾಘರಾ) 
ಫುಡಾರಾಂತ್‌ ತಿಕಾ ತೆ೦ಚ್‌ ಕುಳಾರ್‌, ಸರ್ವಸ್ವ್‌ ಪುಣ್‌ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಹೊಕ್ಷೆಕ್‌ ಒಪುನ್‌ ದಿಲ್ಯಾ 
SQ ವೇರ್ಸ್‌ ಹೊಕ್ಷೆಕ್‌ ತಶೆ೦ ಹೊಕ್ತೆಗೆಲ್ಯಾಂಕ್‌ ತುರಂತ್‌ ಬುಜ್ಜಣ್‌ ದಿತಾ- 
'ಡೊನಾಕಾ ಬಾಯೆ 
१९) ಸುಜಯ್ನಾಕಾ ದೊಳೆ, ಆನಿ ಸುಜಯ್ನಾಕಾ ದೊಳೆ 
'ಯ್ಜ್ಯಾನ್‌ ಆಟಾಂ ದಿಸಾಂ ಫುಡೆಂ, ಭಾವ್‌ ಆಪಂವ್ಕ್‌ ಯೆತಾ ಪಳೆ 


ಇ೦ಗಾಸರ್‌ ಆಮಿ ಆನ್ಯೇಕ್‌ ಸಂಗತ್‌ ಪಳೆವೈತ್‌ ಕೀ, ಕುಡ್ಮಾಂಚ್ಯಾ ಒಪ್ಸುನ್‌ ದಿಂವ್ಚ್ಯಾ ಸಗ್ಳ್ಯಾ 
307 ಹೊಕ್ತೆಚಿಂ ಆವಯ್‌-ಬಾಪುಯ್‌ ಆನಿ ತಿಚ್ಯಾ ಭಾಂವ್ಹಾಂಚ್ಯಾ ದುಖಾಚೊ ಮಾತ್ರ್‌ 
ಖ್‌ ಕೆಲಾ ಶಿವಾಯ್‌, ಹೊಕ್ತೆಚೆಂ ದೂಖ್‌ ಜಾಂವ್‌, ವಾ ತಿಕಾ ಬುಜ್ಜಣ್‌ ದಿಲ್ಲಿ ಜಾಂವ್‌ 
ನನ್‌ ಯೆನಾ. ಪುಣ್‌ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ವೆರ್ಸಾಂನಿ Begs ಭುಜಂವ್ಚೆಂ ಪಳೆವೈತ್‌. ಹಿ ಬದ್ಲಾವಣ್‌ 
ುಗೆಜಾಂನಿ ವಾಂಟ್‌ಲ್ಲ್ಯಾ ನವ್ಯಾ ಧರ್ಮಾ ಸಂಗಿಂ ರುತಾ ಜಾಲ್ಲಿ ಅಶೆ೦ ಸಮ್ಜೊಯೆತ್‌ ಕೊಣ್ಣಾ. 


ರ್‌ ಆಡಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಿಂ "ವೇರ್ಸ್‌' 


ಕಿಎಸ್‌ಬಿ ಲಗ್ನಾಂತ್‌ ವೊವಿಯೊ ಆಸಾತ್‌. ವೆರ್ಸಾಂಕ್‌ ಮಾತ್ಹೆಂ ಲಾಗ್ಗಿಂ ಮ್ಹಣ್ಣೆಬರಿ ಕಾಂಯ್‌ 
30 ಲಗ್ನಾ 8008860 ಗಾಂವ್ಚಿಂ ಶೋಭಾನೆ ಗಿತಾಂಯೀ ಆಸಾತ್‌. ದಾಖ್ರ್ಯಾಕ್‌ ಬಾಗಿಲ್‌ 
'೦ವ್ಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಿಂ ಭಾವ್‌ (ಹೊರೆತ್‌) ಆನಿ ४०% ಮಧೆಂ ಸಂಭಾಷಣ್‌ ಚಲ್ಲೆಬರಿ 
ಬಾಯೆಚೆಂ ಏಕ್‌ ಪದ್‌ ಆಯ್ಯೊಂಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾ 

ತ್ಸ ಅಶೆಂ ಆರಂಭ್‌ ಕರ್ತಾ: 

ನೇದ ಮೂರ್ತಿಕ ಆನಿ ಸಾಧು ಸರ್ವಾಂಕ 

Pay, ಸೀದಾ ವತ್ತಾ ತೂ ಭಿತ್ತರಿ? 
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ವಚಾಕ ಸೊಣ್ತಾ, ವಾದು ಕರ್ತಾ ಹಾಂವ ತುಚ್ಚೆರ 
ತ್ಯಾ ಖಾತಿರ ತೂ ಕ್ರೋಧು ಕರ್ನಾಕಾ ಮಚ್ಚೆರಿ 
ಸರ್ವಾಂಕ ತೂ ಚಲ್ಲ್ಯೈತಾ ಆದರಾರಿ 

ಮ್ಹಣು Dey ಬಧಕಾಚಿ ಹಾಂವ ರಾಬ್ರ್ಯಾತರಿ 
ಕಿತ್ಯಾಕ ८22792 ಶೋಧಕರಿ, ದಯಕರಿ 

ತೆದ್ನಾಂ ಭಾವ್‌ ಅಶಿ ಜಾಪ್‌ ದಿತಾ: 

ಉತ್ತಮ ಭೈಣಿ, ತೂಂ, ಕಿತ್ತೆ ಜಾಂವ್ಕಾ ತುಕ್ಕಾ? 
ಸತ್ಯಾರಿ ಸಾಂಗ ಮಾಕ್ಕಾ 

ತುಜ್ಜೆರಿ ಬಹು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಕ್ಕಾ 

ಸಬ್ದಾರಿ ವೇಳು ಇತ್ಯಾಕ ಕರ್ತಾ ಹಾಕ್ಕಾ 

ಜಾವ್ಕಾ ಕಿತ್ತೆ ಮಾತ್ಯಾ ಭಾಂಗಾರ? 

ಮುಕುಟ, ಕೇದಗಿ, ಸುತ್ತಾರಿ ಗಾಂತಿಲೆ 

ಜಾಯ್ತೆ ಫುಲ್ಲಾ ಗೊಂಡೆ? 

ಉತ್ತಮ ಮೌಳ ಸಮೇತ 

ತುಕ್ಕಾಂವ ದಿತ್ತಾ, ಬರೆಹೆ ಉತ್ತರ 

ಸತ್ಯ ಸಮಜುನು ಸೋಡಿ ಬಾಗಿಲ (ಕಾಮತ್‌, 2005, ಪಾ. 80-81). 


ಭಯ್ಸ್‌ ಅಶೆಂ ವಿವಿಧ್‌ ರಿತಿಂ ಪದಾ ಸಂಭಾಷಣ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಭಾವಾಕ್‌ ಭಿತರ್‌ ವಚೊಂಕ್‌ ಸೊಡಿನಾ. 
ಭಾವ್‌ ಭಯ್ಲಿಕ್‌ ತಾಣೆಂ ವಿಚಾರ್‌ಲ್ಲೆಂ ಸರ್ವ್‌ ದಿತಾಂ ಮ್ಹಣ್‌ ಭಾಸ್‌ ದಿತಾ ಅನಿ ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡೆಂ 
ದಕ್ಷಿಣೆಂಯೀ ದಿವ್ನ್‌ ४०६ ಥಾವ್ನ್‌ ಸುಟ್ಕಾ ಘೆತಾ. ತರಿಕೀ ಭಯ್ಲಿಕ್‌ ಸಮಾಧಾನ್‌ ಜಾಯ್ತಾ. ಆಕೇರಿಕ್‌ 
‘HAO ಫುಡೆ ಜನನ ಜಲ್ಲೆಲಿ ಚಲಿ... DAS ಪುತ್ತಾಕ ಮನ ಪಾಸುನ ದಿತ್ತ.' (ಕಾಮತ್‌, 2005, 
ಪಾ. 82), ಮ್ಹಣ್ತಾನಾ ಮಾತ್ರ್‌ ಭಯ್ಣ್‌ ಸಮಾಧಾನ್‌ ಪಾವ್ತಾ ಆನಿ ಭಾವಾಕ್‌ ಭಿತರ್‌ ವಜೊಂಕ್‌ 
ANB, ವಯ್ದಾ ಬಾರ್‌ ಹೆಂ ಶೋಭಾನೆ ಪದ್‌ ಭಾವಾ ಭಯ್ವಿ ಮಧ್ಲೊ ಮೋಗ್‌ ಪ್ರಸಾರ್‌ ಕಠ್ರೈ 
ಪರಿಂ ದಿಸ್ತಾ ತರೀ, ಮುಳಾನ್‌ ತೆಂ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಸಮುದಾಯಾ ಮಧೆಂ ಚಾಲ್ತೆರ್‌ ಆಸ್ಚಾ 2, "ಸೋದರ 
ಸಂಬಂಧಿ” ಲಗ್ನಾ ಸಂಪ್ರದಾಯಾಕ್‌ ಆರ್ಸೊ Goo. ಆದಿಂ ಭಾರತೀಯಾಂ ಮಧೆಂ ಬಾಳ್‌-ಕಾಜಾರಾಂ 
ಚಲ್ತಾಲಿಂ. ಪುಣ್‌ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಭುರ್ಗಿ೦ ಜಲ್ಮೊಂಚ್ಯಾ ಆದಿಂಚ್‌ ಸಯ್ರಿಕ್‌ ಘಟ್‌ go ಪಳೆವೈತ್‌. 
ಪಾಟ್ಲ್ಯಾ ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡ್ಯಾ ದಶಕಾಂ ಪರ್ಯಾಂತ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ GO ಆಚರಣ್‌ ಆತಾ'ತಾಂ ಉಣೆಂ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಆಯ್ಲಾಂ ಮಾತ್ರ್‌ ನ್ಹಯ್‌, ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಲಗ್ನಾ ಸಂದರ್ಭಿಂ BO ಆನಿ ಅಸಲಿಂ ಕಾಂಯ್‌ 
ಥೊಡಿಂ ಶೋಭಾನೆ ಪದಾಂ ಗಾಂವ್ಚಿ ರಿವಾಜ್‌ ಆದಿಂ ಮಾಗಾ ಥಾವ್ನ್‌ ದೆಂವೊನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಿ, ಆಜ್‌- 
ಕಾಲ್‌ ವೆಳಾಚ್ಯಾ ಅಭಾವಾನ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪುರೊ, ಉಣಿ ಜಾತಚ್‌ ಆಸಾ. 


ಅಸಲೊಚ್‌ ಏಕ್‌ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ "ದಾರ್‌ ಆಡಾಂವ್ಲೊ' HA, ವಾರ್ಡಿಕೆಂತ್‌ಯೀ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾ 
(ಗೌಡ, 2013). ಹೊರೆತಾಗೆಲೆಂ ಫರ್‌ BY ಸಂದರ್ಭಿ೦ ಆನಿ ಮುಕಾರ್‌ ಭಾವ್‌ ಆಪ್ಣಾಕ್‌ ಸೊಡ್ನ್‌ 
SH, ಹೊಕ್ತೆಕ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಗುಮಾನ್‌ ದೀತ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಭಯ್ಣ್‌ ದಾರ್‌ ಆಡಾಯ್ತಾ ಆನಿ ಭಿತರ್‌ ಯೆಂವ್ಕ್‌ 
ಸೊಡಿನಾ. ತೆದ್ನಾಂ ಹೊರೆತ್‌ ಆಪ್ಲಾ 5 ಭಯ್ದಿಕ್‌ ವಿವಿಧ್‌ ರಿತಿಂ ARORO ಪ್ರೇತನ್‌ ಕರ್ತಾ. ಆಕೇರಿಕ್‌, 
ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಲಗ್ನಾಂತ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆಬರಿ, ಹಾ೦ಗಾಸರ್‌ಯೀ 'ತುಜ್ಕೆ ಧುವೆಕ್‌ ಆಪ್ಣಾಚ್ಯಾ ಪುತಾಕಡೆ ವಾರ್ಡಿಕ್‌ 
ಕರ್ನ್‌ ದೀಜಯ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಭಾಸ್‌ ಭಾವಾ ಥಾವ್ನ್‌ Hsp 6 ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ತಾಕಾ ಭಿತರ್‌ ಸೊಡ್ತಾ. 
BE, ಸಂಸ್ಕೃತೆಂತ್‌ಯೀ ಆದಿಂ ಮಾಗಾ ಕುಟ್ಮಾ ಭಿತರ್‌ಚ್‌ ವಾರ್ಡಿಕ್‌ ಕರ್ನ್‌ Hose ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ 
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ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸಮ್ದುನ್‌ ಫೆವೈತ್‌. ಆಜ್‌ಕಾಲ್‌ DA ವಾ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಸಮುದಾಯಾಂನಿ ಅಶೆಂ 
ಕುಟ್ಮಾ ಸಂಬಂಧಾ ಭಿತರ್‌ ಲಗ್ನ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ರಿವಾಜ್‌ ಚಡ್ತಾವ್‌ ದಿಸೊನ್‌ ಯೇನಾ. 


ಕುಡ್ಮಾಂಚ್ಯಾ ವಾರ್ಡಿಕೆಚ್ಯಾ ದಾರ್‌ ಆಡಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಿಂ ವೆರ್ಸಾ ಬರಿಚ್‌ ಏಕ್‌ 
ಲಾಂಬಾಯೆಚೆಂ ಗಾಣೆಂ ಆಯ್ಕೊಂಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾ. ಹ್ಯಾ ಗಾಣ್ಯಾಂತ್‌ ಕುಡ್ಮಾಂಚ್ಯಾ ಭಾವಾ ಆನಿ ಭಯ್ದಿ 
ಮಧ್ಲೊ ಮಾರ್ಮಿಕ್‌ ಸಂಬಂಧ್‌ ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಜಾಲಾ: 

ಸಾತಾಂ ತಾಳ್ಯಾಂ ಮೊಳ್ಯಾಂ ಮೊಧೆಂ। ಜಲ್‌ಮೊಲಾ ಮಾಡ್‌ 

ಸಾತಾಂ ತಾಳ್ಯಾಂ ಮೊಳ್ಯಾಂ BAB ಜಲ್‌ಮೊಲಾ ಮಾಡೀ 

ತ್ಯಾಯೀ ಬಾ ಮಾಡಾಕ್‌ ದೋನ್‌! ಅಮೃತಾಚಿಂ ಘೊಳಾಂ 

ಜಲ್‌ಮೊಲಿಂ ಜಲ್‌ಮೊಲಿಂ। ಭಾವ್‌ ಗಾ ಭೊಯಿಣ್‌ 

ಉರೂ ದೊಂಗೊರು ಘಾಲೂನ್‌ OO ಭಾವಾ ತುಜಿ ಭೊಯಿಣ್‌ 

ದೆರ್ಲ್‌ ಧೊರುನು ಹೂಬಿ ರಾವ್ತಾ 5 ಭಾವಾ ತುಜಿ ಭೊಯಿಣ್‌ 

ಕಹಲೆಂ ಮಾಗ್ದೆಂ ಮಾಗ್ರಿಗೋ ಭೊಯಿಣಿ! ತುಜ್ಯಾ ಭಾವಾ ಲಾಗಿಂ 

ದೀನ್‌ಗೇ ಭೊಯ್ದಿ ದೀನ್‌ಗೇ ಭೊಯಿಣೀ। ತಾಟ್‌ಗೇ ತಾಂಬಿಯೊ 

ತಾಟ್‌ರೆ ತಾಂಬಿಯೋ ಭಾವಾ। ಕಾಯಿಬಾ ಕೋರುಚೊ? 


ಅಶೆಂ ಸಂಭಾಶಣ್‌ ಮುಕಾರುನ್‌ ವೆತಾ. ಆಕೇರಿಕ್‌ ಭಾವ್‌ छद्‌ 5 ಪ್ರಥಮ್‌ ಧುವೆಕ್‌ ವಾರ್ಡಿಕ್‌ 
ಕರುನ್‌ ದಿಂವ್ಕ್‌ ಒಪ್ಪಾತಾ: 

.ಜಲ್‌ಮೊಲ್ಯಾ ಜಲ್‌ಮೊಲ್ಯಾ! ಸರೇತಿಚಿ ಕನ್ಯಾ 

ದೀನ್‌ಗೇ ಭೊಯಿಣೀ ದೀನ್‌ಗೇ ಭೊಯಿಣೀ ಸಾರೇತಿಚಿ ಕನ್ಯಾ (ಗೌಡ, 2013, ಪಾ. 185-187). 


ದಾರ್‌ ಆಡಾ೦ಂವ್ಚೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಆನಿ HA ದೊನೀ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯಾಂನಿ 
ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾ Jo ವಿಶೇಸ್‌ಚ್‌ ಸಯ್‌. ಹ್ಯಾ ದ್ವಾರಿ೦ ಕಳೊನ್‌ ಯೆಂವ್ಚೊ ಏಕ್‌ ಪ್ರಮುಕ್‌ ವಿಷಯ್‌ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್‌, ಹೆ ದೊನೀ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಎಕಾಚ್‌ ಮುಳಾ ಥಾವ್ನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯತಾ ಚಡ್‌. ದೊನೀ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಾಂಚೆಂ ಮೂಳ್‌ ಗೊಂಯ್‌ ದೆಕುನ್‌, ದೊನೀ ಸಮುದಾಯಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡ್ಯಾ 
ರಿವಾಜೆಂಕ್‌ ತಾಳ್‌ BBO ಖಂಡಿತ್‌ ವಾಜ್ಚಿ ಮ್ಹಣ್‌ ಲೆಕ್ಕೆತ್‌. ತಾಚ್ಯಾಕೀ ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌, ಹೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ 
ಆಪುಟ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಮ್ಹಣ್‌ ಖಂಡಿತ್‌ ಲೆಕ್ಕೆತ್‌. ಭಾರತೀಯ್‌ ಹಿಂದೂ ಸಂಸ್ಕೃತೆಂತ್‌ ಆದಿಂ 
ಮಾಗಾ, ಆನಿ ಥೊಡೆ ಕಡೆ ಆಜೂನ್‌, ಭಾವಾನ್‌ Pores, ಧುವೆಲಾಗಿಂ ಲಗ್ನ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ರಿವಾಜ್‌ ಆಸಾ. 
ಜಲ್ಮೊಂಚ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಭಲಾಯ್ಕೆ OA, ಅಸಲಿ ರಿವಾಜ್‌ ಬರಿ ನ್ಹಯ್‌ ತೆಂ ಸಮ್ದಾಲ್ಲಾ 5 ಆಜ್‌- 
BOG, ಸಮಾಜೆಂತ್‌ ಹಿ ರಿವಾಜ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ನಾ. ಪುಣ್‌ ಸಂಪೂರ್ಣ್‌ ನಪಂಯ್ಚ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ 
ನಾ. ಭಾವಾನ್‌ ಆಪ್ಲೆ 4 ಧುವೆಕ್‌ ಭಯ್ಲಿಚ್ಯಾ ಪುತಾಲಾಗಿಂ ಲಗ್ನ್‌ ಕರ್ನ್‌ ದಿತಾಂ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಭಾಸಾವ್ಪಿ च॑, 
ಕರ್ನೆಂತ್‌, ಕುಟ್ಮಾ ಮಧೆಂ ಲಗ್ನಾಚೊ ಸಂಬಂಧ್‌ ರುತಾ ಕರ್ಚಿ ರಿವಾಜ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯಾಂನಿಂಯೀ 
ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಗಮ್ತಾ. ಎದೊಳ್‌ಚ್‌ ಸಾಂಗ್‌ಲ್ಲೆಬರಿ, ಆಜ್‌ ಕಾಲ್‌ ಹಿ ರಿವಾಜ್‌ ಮಸ್ತು ಉಣಿ ಜಾಲ್ಯಾ 
ತರೀ, ಲಗ್ನಾ ಸಂದರ್ಭಿಂ, ಹೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಮಾತ್ರ್‌ ಥೊಡೆಕಡೆ ಆಜೂನ್‌ ಗಾಯ್ವಾತ್‌. 


ದಾಂತೆಂ ದೊಳ್ಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ 


ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಲಗ್ನಾಂತ್‌ ಉಡ್ದಾ ಮುಹೂರ್ತ್‌ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಸ್ಥಾನ್‌ ಘೆತಾ. ಉಡ್ಡಾ ಮುಹೂರ್ತಾಂತ್‌ 
ದಾಂತ್ಕಾಂತ್‌ ಉಡಿದ್‌ ದೊಳ್ಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಲಗ್ನಾ ಸಂಸ್ಕಾರಾಂತ್‌ ಪಳೆವೈತ್‌. ದಾಂತ್ಯಾಚೊ 
ವಾಪಾರ್‌ ಹೆರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯಾ೦ ಮಧೆಂಯೀ ಆಸಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ 
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ಕರಿಜಯ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ವಿಷಯ್‌. ಕುಡ್ಮಿ ಲೊಕಾ ಮಧೆಂ ಮಂಗ್ಳುರಿ ಪ್ರದೇಶಾಂತ್‌ ಏಟಾಂ ಕಾಂಡ್ಜೊ 
ಏಕ್‌ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಆಸಾ. ಕಳಸಾ ನಾಣ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಮೊಲೆ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ವಸ್ತುರಾರ್‌ಚ್‌ 
ಹೊರೆತ್‌ ಆನಿ ಹೊಕ್ತೆನ್‌ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ್‌ 030 ಪಾಂಚ್‌ ಬಾಯ್ಲಾಂ ಸಾಂಗಾತಾ ಮೆಳೊನ್‌ ಸುರಯ್‌ 
ತಾಂದುಳ್‌ ಮುಸ್ಸಾನ್‌ ಕಾಂಡುಂಕ್‌ ಆಸಾ (ಗೌಡ, 2013). ಎಕಾ ತೆಂಪಾರ್‌ ಲಗ್ಮಾಕ್‌ ಜಾಯ್‌ 
ಪುರ್ತಿಂ ದಾನಿಂ ಆನಿ ಸಾಂಬಾರ್‌ ಘರಾಚ್‌ ದೊಳ್ಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ. ಕ್ರಮೇಣ್‌ ಹೊ 
ಸಂಪದಾಯ್‌ ಮಾಯಾಕ್‌ ಜಾಲಾ. ಆಜ್‌ ಕಾಲ್‌ ಕೊಣೀ ದಾನಿಂ, ತಾಂದುಳ್‌ ವಾ ಸಾಂಬಾರ್‌ 
ಮ 

ಘರಾಚ್‌ ದೊಳ್ಳೆಂ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳನಾ. ತರಿಕೀ ಹೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಉಡಾಸಾಕ್‌ ಹಾಡುನ್‌ ಲಗ್ನಾ 
ಸಂದರ್ಭಿಂ ಪಿಟಾ೦ PORO ವಾ WAF ದೊಳ್ಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಆಚರಣ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌. 


ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಕುಡ್ಮ್ಯಾ ಮಧೆಂ ಪಿಟಾಂ ಕಾಂಡ್ಜ್ಯಾ ಬದ್ದಾಕ್‌ ದಾಂತೆಂ ದೊಳ್ಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ಚ್‌ 
ಮುಕಾರುನ್‌ ಆಯ್ಲಾ ತೆಂ ಕಳೊನ್‌ ಯೆತಾ (ಗೌಡ, 2013). ತರಿಪುಣ್‌ ಮಂಗ್ಳುರಿ ಕುಡ್ಮಾಂ ಮಧೆಂ 
ದಾಂತೆಂ ದೊಳ್ಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ದಿಸಾನಾ, ಬದ್ಲಾಕ್‌ ಪಿಟಾಂ ಕಾಂಡ್ಜೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ದಿಸೊನ್‌ 
ಯೆತಾ. ಪುಣ್‌ ದೊನೀ ಸಂಪ್ರದಾಯಾಂ Tt ಚರಿತ್ರಾ ಆನಿ ಉದ್ದೇಶ್‌ ಎಕ್‌ಚ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸಮೃವೈತ್‌. 

ಮಂಗ್ಳುರಿ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವಾಂಚ್ಯಾ ಕುಟ್ಮಾನಿಂಯೀ GOO ಮಾಗಾ ದಾಂತಿಂ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾಲಿಂ. 
ಘರಾ BOT, DONO ಆನಿ ಸಾಂಬಾರ್‌ ದೊಳ್ಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ತಾಂಚೆ ಮಧೆಂಯೀ ಆಸ್‌ಲ್ಲೊ. 
ತರೀ ಮಂಗ್ಳುರಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಕಾಜಾರಾಂನಿ ದಾಂತೆಂ ದೊಳ್ಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ನಾ. ಪುಣ್‌ 
ಹೊನ್ನಾವರ್‌, ಕುಮ್ಚಾ ಪರಿಸರಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವಾ೦ ಮಧೆಂ ಕಾಜಾರಾ ಸಂದರ್ಭಾಂನಿ ದಾಂತೆಂ 
ದೊಳ್ಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಜರೂರ್‌ ದಿಸೊನ್‌ ಯೆತಾ. Beg ಸಾಂಗಾತಾ ಪಾಂಚ್‌ ಜಣಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯೋ 
ದಾಂತ್ಕಾರ್‌ ಬಸೊನ್‌ ಮಸಾಲೊ ಇತ್ಯಾದಿ ದೊಳ್ತಾತ್‌. ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಉಜಾರ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ಏಕ್‌ 
ವೊವಿ ಅಶಿ ಆಸಾ: 

ಹೊ ಸಾಂಬಾರ್‌ ದಿತಾಂವ್‌ಗೇ ಆಮಿ ಚವ್ನ್‌ ಜಣಾಂ 

ಸಾಂತಾಣ್‌ ಸಾಯ್ದಿಣಿ ಸಯ್ತ್‌ ಆಮಿ ಪಾಂಚ್‌ ಜಣಾಂ 

(ಮೆಟಿಲ್ದಾ ಗೊನ್ಹಾಲ್ವಿಸ್‌, ಹೊನ್ನಾವರ್‌, ಖಾಸ್ಗಿ ಸಂದರ್ಶನ್‌, ಡಿಸೆಂಬರ್‌ 8, 2022). 


ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವ್‌, ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಆನಿ DA ಅಶೆಂ ಹ್ಯಾ 39९ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯಾಂತ್‌ ದಾಂತೆಂ 
ದೊಳೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ದಿಸೊನ್‌ ಯೆತಾ ತೆಂ ಹ್ಯಾ ಅಧ್ಯಯನಾಂತ್‌ ಕಳೊನ್‌ ಯೆಂವ್ಚೊ ಆನ್ಯೇಕ್‌ 
ಪ್ರಮುಖ್‌ ವಿಷಯ್‌. ಹ್ಯಾ ८३०००२९, ಹ್ಯಾ ಸಂಪ್ರದಾಯಾಕ್‌ಯೀ ಎಕ್‌ಚ್‌ ಮೂಳ್‌ ಆಸಾ ತೆಂ 
ಸಮ್ಮಯೆತ್‌. ನಿಜಾಯ್ಕಿ ಧರ್ಮಾಕ್‌ ಉತ್ರೊನ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತೆ ಲಗ್ತಿ ಹೊ ಏಕ್‌ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ 
ಆಸಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಆಮಿ ಸಮ್ಹಯೆತ್‌. ಆನಿ ಹೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಬೊವ್‌ಜ್‌ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ್‌ ಕಾರಣಾಂಕ್‌ 
ಲಾಗೊನ್‌ ಲಗ್ನಾ ಸಂಸ್ಕಾರಾಂತ್‌ ಆಯ್ಲಾ ತೆಂ ಮಾನುನ್‌ ಫೆಜಯ್‌. ಆದಿಂ ಜೆವ್ಹಾ-ಖಾಣಾಕ್‌ 
ಜಾಯ್‌ ಜಾಲ್ಲಿಂ ००७०, ಸಾಂಬಾರ್‌ ಸರ್ವ್‌ ಘರಾಚ್‌ ತಯಾರ್‌ ಕರ್ತಾಲಿಂ. ಪುಣ್‌ ಲಗ್ನಾಚ್ಕಾ 
ಸಂದರ್ಭಿಂ ವಿದ್ಯುಕ್ತ ರಿತಿ೦ ದಾನಿಂ/ಸಾಂಬಾರ್‌ ತಯಾರ್‌ ಕರಠ್ವಿ ಏಕ್‌ ರಿವಾಜ್‌ wo ಸಂಭ್ರಮುಂಕ್‌ 
ಸುರ್ವಾತ್ರೆ೦ GAS. ಆದಿಂ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ದಾಂತೆಂ ದೋತ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ದಿಲ್ಲೆ ದಾಖ್ಲೆಯ್‌ ಆಸಾತ್‌ 
(Noronha, 2012). ಆಜ್‌ ಕಾಲ್‌ ಘರಾಂನಿ ದಾಂತ್ಯಾ ಫಾತ್ರಾಚೊ ವಾಪಾರ್‌ ನಾ. ತರೀ, ದಾಂತೆಂ 
ದೊಳ್ಳೊ ವಾ ಪಿಟಾಂ ಕಾಂಡ್ಜೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತೆಚಿ ಚರಿತ್ರಾ ಅರ್ಥ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಫೆಂವ್ಕ್‌ 
ಆಧಾರ್‌ ಜಾತಾ ತೆಂ ಖಂಡಿತ್‌. 
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pT, 


Base ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ 

| ಹೆರ್‌ ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಮುದಾಯಾಂತ್‌ ಆಸ್ಚೆಬರಿ, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಸಮುದಾಯಾಂತ್‌ಯೀ 
ಚೆಡುಂ ಕಾಜಾರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಘೊವಾಚ್ಯಾ ಘರಾ ವೆತಾ. ಅಶೆಂ ಹೊಕ್ಷೆಕ್‌ ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿಂವ್ಚಿ 
ಏಕ್‌ ಬೊವ್‌ ಆಪುರ್ಬಾಯೆಚಿ ರಿವಾಜ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಕಾಜಾರಾಂತ್‌ ಆಸಾ. (HA 
ಸಮುದಾಯಾಂತ್‌ಯೀ ಹೊಕ್ಷೆಕ್‌ ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿತಾನಾ ಲಾಂಬಾಯೆಚಿಂ ಗಾನಿಂ ಆಸಾತ್‌ Jo ಎದೊಳ್‌ಚ್‌ 
ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕೆಲಾಂ.) ಹೊಕ್ತೆಕ್‌ ಮಾಲ್ಪಡಿಂ ಬೆಸಾಂವ್‌ ದಿತಾತ್‌ ಆನಿ ಕೊಣೀ ಮಾಲ್ಪಡೊ (ಚಡ್ತಾವ್‌ 
ಹೊಕ್ಷೆಚೊ ಮಾವೊ) ಚೆಡ್ವಾ ವಿಶಿಂ ಥೊಡಿಂ ಉತ್ರಾಂ ಉಲೊವ್ನ್‌ ತಿಕಾ ತಿಚ್ಯಾ ಘೊವಾಚ್ಯಾ ಹಾತಿಂ 
ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿತಾ. ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಿ೦ ದುಖಾಳ್‌ “ರಡಾನಾಕಾ ಬಾಯೆ' ಮ್ಹಳ್ಳೊ ವೇರ್ಸ್‌ ಗಾಯ್ತಾತ್‌ 
ಆನಿ ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಚೊ ಮಹತ್ವ್‌ ದೊಡ್ತೊ ಕರ್ತಾತ್‌. ಹ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾಂತ್‌ ಹೊಕ್ಷೆನ್‌ ಹೊರೆತಾಚ್ಯಾ 
ಘರಾ ಕಶೆಂ ಜಿಯೆಜಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಶಿಕೊಣ್‌ಯೀ ಆಸಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಗುಮಾನಾಂತ್‌ ಫೆಜೆ ಜಾಲ್ಲಿ ಸಂಗತ್‌. 


ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌, 
ಏಕ್‌ ತೊಡ್ತೆಂ ತಾಂದುಳ್‌, ಬಾಯೆ ಆಸುಡ್ನ್‌ ಕಾಡ್‌ಗೋ ಕುಂಡೊ 
ತುಜ್ಯಾ ನವ್ರ್ಯಾಚ್ಯಾ ಗುಸ್ತಾರ್‌, ಬಾಯೆ ಲೊಣಿಯೆನ್‌ ಖಾಗೋ ಉಂಡೊ 


ವೆರ್ಸಾಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ದೋನ್‌ ವೊಳಿಂ ಥಾವ್ನ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡಿ ಜಾಣ್ವಾಯ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಪಾರ್ಕುಂಕ್‌ 
ಸಾಧ್ಯ್‌. ಪಯ್ಲೆ A ಸುವಾತೆರ್‌, Sočo ವಾಪಾರ್ನ್‌ ತಾಂದುಳ್‌ SABO ಸ್ತ್ರಿಯಾಂಚೆಂ ಕಾಮ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ತೆಂ ಹಾಂಗಾ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಪ್ರಮುಖ್‌ ವಿಷಯ್‌. ತಾಚ್ಯಾಕೀ ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌, ಕಾಜಾರ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ 
ವೆಚ್ಕೆ ಚಲಿಯೆಚೆಂ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಕಾಮ್‌ ಫರ್‌ ಸಾಂಬಾಳ್ದೆಂ. ದೆಕುನ್‌ ತೆಂ ಕಾಮ್‌ ತಿಣೆಂ ಜೊಕ್ಕೈ ರಿತಿನ್‌ 
ಕರುಂಕ್‌ ಆಸಾ ಆನಿ ७४0 ಆಪುಣ್‌ ಘರ್ಚಿ "ರಾಣಿ' ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಆಸಾ. ದುಸ್ರ್ಯಾನ್‌, ಕಶ್ಟ್‌ ಜಾಂವ್‌ 
ಸುಖ್‌ ಜಾಂವ್‌ ಆಪ್ಲೆಂ ಲ್ಹಾನ್‌ ಥಾವ್ನ್‌ ವಾಡೊನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆಂ ಘರ್‌, ಆಪ್ಣಾಚಿ೦ ಖಾಸ್‌ ಮನ್ಶಾಂ, 
ಸರ್ವ್‌ ಸಾಂಡುನ್‌ ಬಾರಾ-ತೆರಾ ವರ್ಲಾಂಚ್ಯೆ SH, ಪ್ರಾಯೆರ್‌ ಅಪರಿಚಿತ್‌ ಘರಾಕ್‌ ವೆಚ್ಯಾ ಆಪ್ಲ್ಯಾ 
ಭುರ್ಗ್ಯಾಕ್‌ ಸುಖಾಚಿಂ ಸಪ್ಣಾಂ ದಾಕವ್ನ್‌ ಮಂಗಟಾಂವ್ಲೆಂಯ್‌ ಹ್ಯಾ ವರ್ಸಾಂತ್‌ DIAS. ತಿಸ್ರ್ಯಾನ್‌, 
ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಕ್‌ (Boge) ನವ್ರ್ಯಾನ್‌ ಕಶೆ೦ ಪಳಯ್ದೆ ಮ್ಹಳ್ಳೆವಿಶಿಂ ಬೊವ್‌ ಜಾಣ್ತಿಕಾಯೆನ್‌ 
ಪರೋಕ್ಷ್‌ ರಿತಿನ್‌ ನವ್ರ್ಯಾಗೆಲ್ಯಾಂಕ್‌ ಹಿಶಾರೆ ದಿಂವ್ಲೆಂಯ್‌ ಹ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾ೦ತ್‌ ಪಳವ್ಯೆತ್‌. 


ಹಾಚ್ಯೆ ಭಾಯ್ರ್‌ ಜರ್‌ ಆಮಿ ವಿಮರ್ಮಾತ್ಮಕ್‌ ದಿಶ್ಚಿನ್‌ ०४०३१० ತರ್‌, ಪುರುಷ್‌ ಪ್ರಧಾನ್‌ ಸಮಾಜೆನ್‌ 
ಸ್ತಿಯಾಂ ವಿಶಿಂ ಮಾಂಡ್‌ಲ್ಲಿಂ ಥೊಡಿಂ ನೇಮಾಂ ಹಾಂಗಾಚ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾಂತ್‌ ಉಟೊನ್‌ ದಿಸ್ತಾತ್‌. 
ವಿಶೇಸ್‌ ಕರ್ನ್‌ "ನವ್ರ್ಯಾಚ್ಯಾ ಗುಸ್ತಾರ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳೆ ಸಬ್ಜ್‌ ಚಡಿತ್‌ ಗುಮಾನ್‌ ದಿಂವ್ಚೆ ತಸಲೆ. ಕಾಜಾರ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ವೆಚ್ಯಾ ಚೆಡ್ಜಾನ್‌ ನವ್ರ್ಯಾಚ್ಯಾ ಗುಸ್ತಾರ್‌ ಜಿಯೆಜೆ. ಎಕಾ ಅರ್ಥಾನ್‌ ನವ್ರೊ ಬಗ್ಗೆಕ್‌ ಆಸ್ತಾನಾ 
ಧಯ್ರಾನ್‌ ಜಿಯೆಜೆ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಆಶಯ್‌ ಹಾಂಗಾ ಆಸಾ ತರೀ, ತಾಚ್ಯಾಕೀ ಚಡ್‌ ಕರ್ನ್‌ ನವ್ರ್ಯಾಖಾಲ್‌, 
ಮ್ಹಣ್ಜೆ ನವ್ರ್ಯಾಕ್‌ ಖಾಲ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಜಿಯೆಜೆ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಆಶಯ್‌ಯೀ ಚುಕೊನ್‌ ವಚಾನಾ. ತಶೆಂ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ 
ಗೆಲ್ಯಾರ್‌ ಹೊ ಆಶಯ್‌ ಬಾಯ್ಬಲಾಂತ್‌ಚ್‌ ಆಸಾ ("ಬಾಯ್ಲಾಂನೊ ತುಮ್ಚ್ಯಾ ಹೊರೆತಾಕ್‌ ಖಾಲ್‌ 


ಜಾಯಾ' ಎಫೆಜ್‌ 5, 33). 

"ಉಗಡ್‌ ದಾರ್‌ ಸರ್‌ ಭಿತರ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿಲ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್ಲ್ಯಾ ವೆರ್ಸಾ೦ತ್‌ ಅಸಲೊಚ್‌ 
ಆಶಯ್‌ ಆಸ್ಚೊ ಪಳವ್ಯೆತ್‌: 

ಉಗಡ್‌ ದಾರ್‌ ಸರ್‌ ಭಿತರ್‌ ತುಜೆಂ ಸಾಸ್‌ವಿಲೆಂ ಘರ್‌ 

ಸಕ್ಡಾಂಕ್‌ ಬರೆಂ ಮಾಗೊನ್‌ ಹೊಕಲ್‌ ಭಿತರ್‌ ಸರ್‌ (ರೆಬೆಲ್ಲೊ, 2019, ಪಾ. 119). 
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ಎಕಾ somo ಕಾಜಾರ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ಚಲಿಯೆನ್‌ ಭಾಯ್ರ್‌ ಕಾಮ್‌ ಕರುಂಕ್‌ ವೆಚೆಂ ಅಸಾಧ್ಯ 
ಆಸ್‌ಲೆಂ. ತಿಣೆಂ ಘರ್‌ದಾರ್‌ ಸಾಂಬಾಳಿಜೆ, ಜಲ್ಮ್‌ ದಿಲ್ಲ್ಯಾ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಚಿ ಜತನ್‌ ಕರಿಜೆ ಆನಿ ಅಪ್ರ್ಯಾ 
ಪತಿಕ ಸಾಂಗಾತ್‌ ದೀಜೆ, ಮಾಂಯ್‌ ಮಾಂವಾಕ್‌ ಖಾಲ್‌ mw, ರಾವಾಜೆ; ಅಶೆಂ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿಂ 
ಅಲಿಖಿತ್‌ ನೇಮ್‌. ತ್ಕಾ ಸಾರ್ಕೆಂ, ಹಾಂಗಾಚೆ ವೇರ್ಸ್‌ಯೀ ಅಸಲೆಂಚ್‌ ಚಿಂತಪ್‌ ವ್ಯಕ್ತ ಕರ್ತಾತ್‌ 
(ವಿಲಿಚ್ಛಾ ಎಕಾ ಪದಾಂತ್‌ ಅಸಲೊಚ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ದೆಕ್ಕೆತ್‌: 'ಧಾ-ವೀಸ್‌ ವರಾಂ ಘೊಳುನ್‌ ಬಾಷುಯ್‌ 
ತಿ ಜೋಡ್‌ ಫೆತಾ/ ಬಾಪಾಯ್ಡಿ ಜೋಡ್‌ ಆವಯ್‌ ಭುರ್ಗ್ಯಾಂಕ್‌ ವಾಂಟುನ್‌ ದಿತಾ (ರೆಬಿಂಬಸ್‌ 
2002, ಪಾ. 175).) ಆಜ್‌ ಪರಿಗತ್‌ ಮಸ್ತು ಬದಲ್ಲಾ ಚೆಡ್ವಾಂಯೀ ಮಸ್ತು ಶಿಕ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಭಾಯ್‌ 
ಕಾಮಾಕ್‌ಯೀ ವೆತಾತ್‌. ತರಿಕೀ ಘರ್‌ ಸಾಂಬಾಳ್ಗೆಂ ತಾಂಚೆಂ ಕಾಮ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಉಣೆಂ ಜಾಂವ್ಕ್‌ 
ನಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸಮಾಜೆ. ಅಶೆಂ ಹೆ ವೇರ್ಸ್‌ ಎಕಾ ರಿತಿ೦ ಐರಾನಿಕ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ರಿತಿಂ ಆಜ್‌ಯೀ ಖಂಡಿತ್‌ 
ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಒಪುನ್‌ ಫೆವೈತ್‌. 

Boge ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿಂವ್ಚಿ ರಿವಾಜ್‌ ಕುಡ್ಮಾ೦ಂ ಪಯ್ಕಿಯೀ ಆಸಾ ಆನಿ ತವಳ್‌ ಸ್ಮಿಯೋ 
ಲಾಂಬಾಯೆಚೆಂ ಗಾಣೆ೦ ಗಾಯ್ತಾತ್‌. HA ಸಮುವಾಯಾಂತ್‌ ವಾರ್ಡಿಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಘರ್‌ ಸೊಡ್ನ್‌ 
ಗೆಲ್ಲ್ಯಾ ಜೆಡ್ಡಾನ್‌ ಖಂಯ್ಚ್ಯಾಯೀ ಕಾರಣಾಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ ಪಾಟಿಂ ಯೆಂವ್ಕ್‌ ನಜೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಅಲಿಖಿತ್‌ ನಿಯಮ್‌ಂಚ್‌ ಆಸಾ. ಅಶೆಂ ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿತಾನಾ ಕಠೀಣ್‌ ವಿಳಾಪ್‌ ಜಾತಾ. ಕಠೀಣ್‌ 
ಕಾಳ್ಲಾಚೊಯೀ ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಿಂ ದುಖೇಸ್ತ್‌ ಜಾತಾ. ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಚೆಂ ಗಾಯನ್‌ ತ್ಯೆ ದಿಷ್ಟಿನ್‌ 
ಚಡಿತ್‌ ಸಿಂತಿಮೆಂತಾಳ್‌. 


ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಲಗಾಂತ್‌ ಚೆಡಾಕ್‌ ಒಪುನ್‌ OOD ವಿದ್ದುಕ್‌ ರಿವಾಜ್‌ ನಾ. "ದಾರೆ'ಚ್ಞಾ ವೆಳಾರ್‌ಚ್‌ 
ಚಲಿಯೆಚೊ ಬಾಪುಯ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಧುವೆಜೊ ಹಾತ್‌ ಚಲ್ಯಾಚ್ಯಾ ಹಾತಾಂತ್‌ ದವರ್ರಾನಾಂಜ್‌ ಒಪ್ಪು 
2030 ಉತ್ರಾಂ ಉಚಾರ್ರಾ. ಹಾಕಾ ಹೊರೆತಾಗೆಲ್ಯಾಂಚಿ ಜಾಪ್‌, ಲಗ್ನಾಚೆ೦ಂ ಕಾರ್ಯೆಂ ಜಾತಚ್‌ 
ಹೊಕಲ್‌ ಹೊರೆತಾಚ್ಯಾ ಘರಾ ಭಾಯ್ರ್‌ ಸರ್ತಾನಾ ದಿತಾತ್‌. ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿಂವ್ಚಿಂ ಆನಿ ಒಪ್ಪುನ್‌ ಫೆಂವ್ಚಿಂ 
ಉತ್ರಾಂ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕ್ರಿಸಾಂವಾಂಚ್ಕಾ ಕಾಜಾರಾ ವೆಳಾರ್‌ ४०४००, ತಸಲಿಂಚ್‌ ಆಸಾತ್‌ 
ಪುಣ್‌ ಉತರ್‌ ಕನ್ನಡ ಆನಿ ಗೋಂಯ್‌ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಮಧೆಂ ಆದಿಂ Bese ಒಪುನ್‌ ದಿತಾನಾ 
ಮಾಂವಾಂಚ್ಯಾ ಉಸ್ಕ್ಯಾರ್‌ ಬಸವ್ನ್‌ ಒಪ್ಪುನ್‌ QODO ಉತ್ರಾಂ ಉಚಾರ್ತಾಲಿಂ. ತಿಕಾ ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ 
ಮಾಂವ್‌, "ಹಾಂವ್‌ ಚಡ್ತಾವ್‌ ಘರಾ ಭಾಯ್ರ್‌ ಆಸ್ತಾಂ ದೆಕುನ್‌ ಹಿಕಾ ತುಜೆ ತಾಬೆನ್‌ ದಿತಾಂ' 
ಮ್ಹಣ್‌ ಹೊಕ್ತೆಕ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಪತಿಣೆಚ್ಯಾ (ಸಾಸುಮಾಂಯ್ಚ್ಯಾ) ಉಸ್ಕ್ಯಾರ್‌ ಬಸಯ್ತಾಲೊ. ತಿ ಹೊಕ್ತೆಕ್‌ 
ನವ್ರ್ವಾಜ್ಞೆ ಬಗ್ಗೆರ್‌ ಬಸವ್ನ್‌ “ಆಮ್ನಾಂ ದೊಗಾಂಯ್ತಿ ಪ್ರಾಯ್‌ ಜಾಲಿ. ದೆಕುನ್‌ ಹಿಚಿ ಜವಾಬಾರಿ 


क 
ತುಜೆ ಹಾತಿಂ ದಿತಾಂ” ಮ್ಹಣ್‌ ನವ್ರ್ಯಾಚ್ಯಾ ಹಾತಿಂ ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿತಾಲೊ ಹಿ ರಿವಾಜ್‌ ಗೊಂಯಾಂತ್‌ 
ಅಜೂನ್‌ ಥೊಡೆಕಡೆನ್‌ ಚಾಲು ಆಸಾ (ಚಂದ್ರಿಕಾ ಮಲ್ಯ, ಮಂಗ್ಳುರ್‌, ಖಾಸ್ಗಿ ಸಂದರ್ಶನ್‌, ಮೇ 
Il, 2023). ಅಶೆಂ ವಿದ್ಯುಕ್ತ್‌ ರಿತಿ೦ Boge wan ದಿಂವ್ಚಿ ರಿವಾಜ್‌ ಕೊಂಕ್ಷೆಚ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕೃತೆಚ್ಯಾ 


ಸಂದರ್ಭಿಂ ಖಂಡಿತ್‌ ವಿಶಿಷ್ಟ್‌ ಮ್ಹಣ್ಯೆತ್‌, ಜಿ ಆಜೂನ್‌ ಕೊ೦ಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯ್‌ ಪಾಳುನ್‌ ಆಸಾತ್‌. 
ಸಮಾರೋಪ್‌ 


ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೆಂ ಪಠ್ಯ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ ಕರ್ತಾನಾ, ಕಾಂಯ್‌ ಥೊಡೆ ವಿಚಾರ್‌ 
ಸ್ಪಷ್ಟ್‌ ಜಾತಾತ್‌. DOI A ಪಯ್ಲೆಂ, ಹಾಂಗಾ ಅಧ್ಯಯನಾಕ್‌ ವಾಪಾರ್‌ಲ್ಲಾ, ತಿನೀ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಸಮುದಾಯಾಂನಿ ಸಬಾರ್‌ ಸಮಾನ್‌ ರಿತಿಚಿ೦ ಆಚರಣಾಂ ಆಸಾತ್‌. ದಾಖ್ಹ್ಯಾಕ್‌ ದಾಂತೆಂ Gago, 
ದಾರ್‌ ಆಡಾಂವ್ಚೆಂ, Boge ಒಪ್ಪುನ್‌ ದಿಂವ್ಚೆಂ ಇತ್ಯಾದಿ. ಹ್ಯಾ ದ್ವಾರಿ೦ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯ್‌ 
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ಸಂಸ್ಕೃತೆ ಸಂದರ್ಭಿ೦ ಎಕಾಚ್‌ ಮುಳಾಚಿ೦ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಒಪುನ್‌ PSS. ದುಸ್ರ್ಯಾನ್‌, ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ 
'ಆಚರಣಾಕ್‌ ಮಿರ್ವೊನ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯಾಂನಿ SY ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಚರಿತ್ರಾ ಆಜೂನ್‌ ಜಿವಾಳ್‌ 
ದವರ್ಲಾ: ಆಜೂನ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯಾಂಚ್ಯಾ ಲಗ್ನಾ ಸಂದರ್ಭಾಂನಿ ವಿಶಿಷ್ಟ್‌ ary, ತಸಲಿಂ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಆಚರಣಾಂ ಚಾಲ್ತೆರ್‌ ಆಸಾತ್‌. ಹಿಂ ಆಚರಣಾಂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಶಿವಾಯ್‌ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ 
ಖಂಡಿತ್‌ ನ್ಹಯ್‌. ತಾಂತ್ಲಿಂ ಥೊಡಿಂ ಥೊಡಿಂ ಆಚರಣಾ೦ ಜರೂರ್‌ ಅವ್ವಲ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತೆಚಿಂ. 
ಕಿತ್ಯಾಕ್‌ ಅಸಲಿಂ ಆಚರಣಾ೦ ಇತರ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತೆಂನಿ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಮೆಳಾನಾಂತ್‌. 


ಹಾಂಗಾಸರ್‌ ಆನ್ಯೇಕ್‌ ವಿಷಯ್‌ ಗುಮಾನ್‌ ದಿಂವ್ಚ್ಯಾ ತಸಲೊ. ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತೆಂತ್‌ 
ಸಬಾರ್‌ ಸಮುದಾಯಾಂನಿ ಕುಟ್ಮಾ ಸಂಬಂಧಾಂತ್‌ ಲಗ್ನ್‌ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ಆದಿ೦ ಮಾಗಾ ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ 
ಜಾವ್ನ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ. ಚಡಾವತ್‌ HWA A’ ಭಾಚಿಯೆಕಡೆ ಲಗ್ನ್‌ ಜಾಂವ್ಚಿ ರಿವಾಜ್‌ ದಿಸೊನ್‌ ಯೆತಾಲಿ. 
ಆಜೂನ್‌ ಥೊಡೆ ಕಡೆ ಅಸಲಿ ರಿವಾಜ್‌ ಮುಕಾರುನ್‌ ವಚುನ್‌೦ಚ್‌ ಆಸಾ. ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತೆಂತ್‌ 
ಅಸಲಿ ರಿವಾಜ್‌ ನಾ. ಪುಣ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಕ್‌ ಅವಲೋಕನ್‌ ಕರ್ತಾನಾ ಹೆಂ ರುಳ್ಳಾತಾ ಕೀ, 
ದಾರ್‌ ಆಡಾಂವ್ಚ್ಯೈ ರಿವಾಜೆಂತ್‌ ಭಾವಾನ್‌ ४०६, SH, ಧುವೆಕ್‌ “ತುಜ್ಯಾ ಪುತಾಲಾಗಿಂ ಲಗ್ನ್‌ 
ಕರ್ನ್‌ ದಿತಾ೦' ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಭಾಸ್‌ ದಿಂವ್ಚೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಆಸಾ. ಕಥೊಲಿಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕ್ರಿಸ್ತಾಂವಾಂ ಮಧೆಂ ನಾ 
ತರೀ, ಅಸಲಿ ಏಕ್‌ ರಿವಾಜ್‌ BA ಆನಿ ಜಿಎಸ್‌ಬಿ ಸಮುದಾಯಾಂನಿಂಯೀ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸತ್‌ 
ನೆಗಾರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ. ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಅಸಲಿ ರಿವಾಜ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಸಮುದಾಯಾಂನಿ ನಾಂಚ್‌ ಮ್ಹಣೊಂಕ್‌ 
ಜಾಯ್ನಾ ತರೀ ಉಣೆಂ ಜಾಲ್ಯಾ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಸಂಗತ್‌ ಸಮಾಧಾನಾಚಿ. 


ಉಗ್ಡಾಪೆಂ ಜಾಂವ್ಚೆಂ ಆನ್ಯೇಕ್‌ ಸತ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳಾರ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಚಲಿಯೆಕ್‌ ಮಾತ್ತಿ 
ಚಡ್‌ಚ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚೆ ತಸಲಿ ಶಿಕೊಣ್‌ ಆಸಾ. ಚಡ್ತಾವ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹೆರ್‌ ಜಾನಪದ್‌ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಬರಿ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾನಪದ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಜಾವ್ನಾಸಾ. ತರಿಕೀ, ಹೆ೦ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪುರುಷ್‌ ಪ್ರಧಾನ್‌ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಭಿತರ್‌ ಘಡ್‌ಲ್ಲೆಂ ಜಾವ್ನಾಸೊನ್‌, ಪುರುಷ್‌ ಪ್ರಧಾನ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತೆಚಿ ಪರಿಧಿ ಉತ್ರೊನ್‌ ವಚಾನಾ ತಿ 
ಸಂಗತ್‌ ವಿಜ್ಮಿತ್‌ ಹಾಡ್ಜೆ A ತಸಲಿ. ಅಶೆಂ “ನವ್ರ್ಯಾಚ್ಯಾ ಗುಸ್ತಾರ್‌', "ಹಾಸತ ಸಂಸಾರ ಕರಿ. ಘೋವಾ 
ಬರೋಬರಿ' ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯ್‌ ಚಲಿಯೆನ್‌ ಘೊವಾಕ್‌ ಖಾಲ್‌ ಜಾಯ್ದಯ್‌ ಆನಿ ತಾಚ್ಯಾ ಹಾತಾಖಾಲ್‌ 
ಜಿಯೆಜಯ್‌ ಮ್ಹಳ್ಳೊ ಆಶಯ್‌ ಸುಪ್ತ 0४0 ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌ ಮ್ಹಣ್ಣಚ್‌, ಚಲಿ AOS’ ನ್ಹಯ್‌ ಮ್ಹಣ್ಣ್ಯಾ 
ತಸಲೊ ವಿಚಾರ್‌ ಹಾಂಗಾಚೆಂ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಕರ್ನ್‌ ಆಸಾ ಮ್ಹಣ್‌ ಜಾಲೆಂ. ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌: 

ಘರ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ದೇವಳ ತುಕ್ಕಾ ಬಾಹ್ಮಣ ಮಳ್ಳೊ 

ದೇವು ಮ್ಹೋಣುಲೆಕ್ಕಾ 

ಘೋವಾಲೆ ಎದ್ರಾರಿ ತೂವೆಂ ಮಂದಹಾಸಾಚೊ ದಿವ್ವೊ ಜೊಳೊಕಾ। (ಶ್ಯಾನಭಾಗ, 1996) 


ಪುಣ್‌ ಹಾಚೆ ಮಧೆಂಯ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೊಲಿಕ್‌ ವೆರ್ಸಾಂನಿ ಥಂಯ್‌-ಹಾಂಗಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಪರಿಂ SH 
ಜಾಣ್ಣಿಕಾಯ್‌ ವಾಪಾರ್ನ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಾಂನಿ BOF ತರ್ಫೆನ್‌ ವಕಾಲತ್‌ ವಹ್ಲಿಲ್ಲಿ ದಿಸ್ಟಿಕ್‌ ಪಡ್ತಾ. ದಾಖ್ಲ್ಯಾಕ್‌: 

ಏಕ್‌ ತೊಡ್ತೆಂ ತಾಂದುಳ್‌, ಬಾಯೆ ವಾಸ್ತುನ್‌ ಕಾಡ್‌ಗೊ ತೂಸ್‌ 

ತುಜ್ಯಾ ನವ್ರ್ಯಾಚ್ಯಾ ಗುಸ್ತಾರ್‌, ಬಾಯೆ ಕದೆಲ್‌ ದವರ್ನ್‌ ಬಸ್‌ (ಲೋಬೊ, 2017). 


ಆನ್ಯೇಕ್‌ ವಿಷಯ್‌ ಗುಮಾನಾಂತ್‌ ಫೆಜೆ ಜಾಲ್ಲೊ ಹೊ ಕೀ, ಹೊ ವೇರ್ಸ್‌ ವಾ ಗಾಣಿಂ ಗಾಂವ್ಚಿಂ 
ಆಯಾಪಣಾಚ್ಯಾ ಬಾಯ್ಲಾಂನಿ (ಗೌಡ, 2013, ಪಾ. 177). ತಿನೀ ಸಮುದಾಯಾಂತ್‌ ವಿದ್ದಿಂನಿ 
ಕಾಜಾರಾಚ್ಯಾ ಖಂಚ್ಯಾಯ್‌ ರಿವಾಜಿಂನಿ/ಆಚರಣಾಂನಿ ಸಕ್ರೀಯ್‌ ವಾಂಟೊ POs, ನಾ, ಮ್ಹಣ್ವಚ್‌ 
ಸ್ತಿಯಾಂ ಮಧೆಂಯ್‌ ಅಸಮಾನತಾ ಚಾಲ್ತೆರ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ BIAS. ತಶೆಂ ಪಳೆಂವ್ಕ್‌ ಗೆಲ್ಯಾರ್‌, ಆದಿಂ 
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om, ಸಂಭ್ರಮಾ ವೆಳಾರ್‌ ಹೊಕ್ತೆಕ್‌ ದಿಂವ್ರೊ ಮಾನ್‌ ಆನಿ ಗೌರವಾಚ್ಕಾಕೀ ८०००, ಮಾಪಾಚೆಂ 
ಹಿಣೊಣೆಂ ತಿಚ್‌ ಹೊಕಲ್‌ ವಿಧವ್‌ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾರ್‌ ಭೊಗಾಜೆ ಪಡ್ತಾಲೆಂ. ಹೆಂ ಎಣ್ಣೆಂ ಸತ್‌ 
ಕೊಂಕ್ಷೆಂತ್‌ ಚಾಲೆರ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲಿ "ಆಯ್ಚಿ ಹೊಕಾಲ್‌ ಫಾಲ್ಕಾಂಚಿ ರಾಂಡ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಗಾದ್‌ (Gomes 
2012, p. 4) ರುಜು ಕರ್ತಾ. ವಿಧವ್‌ ಬಾಯ್ಲೆಕ್‌ ಸಮಾಜೆಂತ್‌ಯಿ ಕಸಲೆಂಚ್‌ ಸ್ಥಾನ್‌ಮಾನ್‌ 

ತ್‌ಲ್ಲೆಂ. "ಆಪುಣ್‌ ಆಯ್ಲಾಂ ಮಾಗೊಂಕ್‌ ಘಾಲ್‌ಗೇ ರಾಂಡೇ ಭಿಕ್‌' ಮ್ಹಳ್ಳ್ಯಾ POT ಕಳ್ತಾಕೀ, 
ಭಿಕಾರ್ಯಾಚ್ಯಾಕೀ ಕೀಳ್‌ ಆಸ್‌ಲ್ಲೆಂ ವಿದ್ಧಿಚೆಂ ಸ್ಥಾನ್‌ಮಾನ್‌. ವಿಧುರಾಕ್‌ ದುಸ್ರ್ಯಾಪಣಾಕ್‌ ಕಾಜಾರ್‌ 
ಜಾವೈತೆಂ ಪುಣ್‌ ವಿದ್ವಿಕ್‌ ಹೊ ಆವ್ಕಾಸ್‌ ನಾತ್‌ಲ್ಲೊ (ಗಾದ್‌: 'ಶಿತಾಕ್‌ ಏಕ್‌ Azo, ಬಾಯ್ದೆಕ್‌ 
ಏಕ್‌ ಘೊವ್‌'). ಜರ್‌ ಖಂಚೇಯ್‌ AQT ದುಸ್ತ್ಯಾಪಣಾಕ್‌ ದಾದ್ದ್ಯಾಚೊ ಸಾಂಗಾತ್‌ Peg 
ತರ್‌ ಸಮಾಜ್‌ ವಿದ್ವಿಕ್‌ಚ್‌ ಕೆಂಡ್ತಾಲೊ (ಗಾದ್‌: "ರಾಂಡೆನ್‌ Pg ಘೊವ್‌, PF rag 
ದುಕೊಳ್‌'). ಪುಣ್‌ ಹಿ ಹಕೀಗತ್‌ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ದಿಸೊನ್‌ ಯೇನಾ. 

ಹ್ಯಾ ಸರ್ವ್‌ AMS, ವಿಚಾರಾ೦ ಭಾಯ್ರ್‌ಯೀ, ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆಚರಣಾಂ 
ಸಂದರ್ಭಿಂ ನಿಜಾಕೀ ATER ಆನಿ Hor wow ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ನೆಗಾರುಂಕ್‌ ಜಾಯ್ತಾ. ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಕ್‌ 
ಫಕತ್‌ ಸಂಭ್ರಮಾಚಿಂ ಗಿತಾಂ. ತ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಭಾವನಾತ್ಮಕ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಆಸಾತ್‌; ಮಾರ್ಮಿಕ್‌ 
ಜಿಣ್ಯೆ ಸತಾಂ ಆಸಾತ್‌ ಆನಿ ಬರ್ಯಾ ಲಗ್ನಾ ಜಿಣಿಯೆ ಖಾತಿರ್‌ ಜೊಕ್ತಿ ಬೂದ್‌ ಬಾಳ್‌ ಆಸಾ. ಅಸಲೆಂ 
ಅವ್ವಲ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲಗ್ನಾ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಆನಿಕೀ ಚಡಿತ್‌ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ್‌ ಆನಿ ಸಾಮಾಜಿಕ್‌ ಅಧ್ಯಯನಾಕ್‌ 
ಒಳಗ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಫಾವೊ. 
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scheme. The title of the Konkani research project 1s: Konkani Logna Sahity: Kristanv 
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आश ಕರಡ ಫೆ ಚಟು . ಪಾ 


Yı 


_ Marriage Literature: A Comparative Study of the Marriage Literature of Christian, 


Kudubi and GSB Communities). J 


(OM ಎಸ್‌. ಪಿಂಟೊ ಕೊಂಕಣಿ ಲೇಕಕ್‌, ಸಂಸೋಧಕ್‌. ಪ್ರಸ್ತುತ್‌ ಸಾಂ. ಲುವಿಸ್‌ ಕೊಂಕಣಿ 
ಸಂಸ್ಥ್ಯಾಚೊ ನಿರ್ದೇಶಕ್‌, ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಷಣ್ಮಾಸಿಕಾಚೊ ಸಂಪಾದಕ್‌ ಸಂಗಿಂ ರೇಡಿಯೊ ಸಾರಂಗ್‌ 
107.8 FM ಆನಿ AIMIT ಹಾಚೊ ನಿರ್ದೇಶಕ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ಸೆವಾ ದಿತಾ.) 
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ಮಹಾಬಳೇಶ್ಚರ್‌ ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಥಾಂತ್‌ಲೊ 
ಸಮಾಜ್‌, ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌ ಆನಿ ಸಂಘರ್ಶ್‌ 
ಲುವೀಸ್‌ ಗೊಮಿಶ್‌ 


ಸಾರಾಂಶ್‌ 


ಸರಸತೀ ಸನಾನ್‌ ವಿಜೇತ್‌ ಮಹಾಬಳೇಶರ್‌ ಸೈಲ್‌ ದರ್ಯಾದೆಗೆವೆಲ್ಕಾ ಕಾರ್ವಾರ್‌ ಶ್ಲೆರಾಂತ್ರೊ 
ನಾಮ್ನೆಚೊ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಲೇಖಕ್‌. ತಾಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯೀಕ್‌ ಯೊಗ್ದಾನಾನ ತಾಣೆಂ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಸ್‌ ಆನಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಚೊ ಪ್ರಸಾರ್‌ ಆನಿ ಪ್ರಗತೆಕ್‌ ಮೊಟೊ ವಾವ್ರ್‌ ಕೆಲಾ. ಪಾರಂಪಾರೀಕ್‌ ಲೊಕ್‌ಕಥಾ 
ಆನಿ ಸಮಾಕಾಲೀನ್‌ ವಿಶಯ್‌ ಹಾಂಚೊ ಮೇಳ್‌ ಘಾಲೂನ್‌ ದರ್ಯಾದೆಗೆಚ್ಯಾ ಜಣೆಚೊ 
ಸಾರ್‌ ಸೊಬೀತಪಣಾನ್‌ ತಾಣೆ ತಾಚ್ಯಾ ಕೃತಿಯಾಂನಿ ಧರುನ್‌ ದವರ್ತಾ. ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ 
ಹಾಚೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ०००४३३ ಕ್‌ ಕಾರ್ವಾರಾಚ್ಯಾ ACH, ಸಂಸ್ಕೃತೆಚಿ ರೂಚ್‌ ಚಾಕಂವ್ಚೆ ಸಂಗಿಂ, 
ಭಾವನಾಂಚ್ಯಾ ಆನಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತೀಕ್‌ ದಾಯ್ದಾಚ್ಯಾ ಸ೦ವ್ಣಾರಾಂತ್‌ ಬುಡಯ್ತಾ. ಹ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ರೊ 
ಸಮಾಜ್‌, ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌ ಆನಿ ಸಂಘರ್ಶಾಚೊ ವಿಮಾರೊ ಕರೆಂ ಲೇಖನ್‌ ಹೆಂ 


ಬ್‌ ಬ ior rot 
ಸಾರ್‌ ಸಬ್‌: ಸಂಸತಾಯ್‌, ಮಹಾಬಳೇಶ್ತರ್‌ ಸ್ಟೆಲ್‌, ಮಾಜಾಳ ಸಮಾಜ್‌ 
೨ 9 


ಎ ८) ವ 
ಮಹಾಬಳೇಶರ್‌ ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಣಿ ಮುಖೆಲಣಾನ್‌ ಕಥಾ ಆನಿ ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಪಕಾರ್‌ 
ವ 2 
ಕ ae ಸ 
ಹಾತಾಳ್ಳಾ. ತಾಂಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯೀಕ್‌ AMA ವರ್ವಿಂ ತಾಂಣಿ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತಾಕ್‌ 
ರಿ ಪಿ 
ರಾ ಥಾ ‘= ಡಾ ’ - 
ಸರಸ್ಪತಿ ಸಮ ಮೆಳೊವ್‌ ದಿಲಾ. ತಾಂಚಿ ಪಯಿ ಮರಾಠಿ ಕಥಾ "ಕೊಂಡಾರಾ' 1972 ವರ್ಸಾ 


ಪ್ರಕಾಶೀತ್‌ ಜಾಲಿ. ಧಾ ವರ್ಸಾಂ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ತಾಂಚಿ ಕೊಂಕಣಿ ಕಥಾ `ವಾಶಾಡ್‌' ಹ್ಯಾ ನಾಂವಾನ್‌ 
ಕುಳಾಗರ್‌ ಅಂಕಾಂತ್‌ ಉಜ್ವಾಡಾಕ್‌ ಆಯ್ಲಿ. ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚೊ ಅಭ್ಯಾಸಕ್‌ ಡೊ। ಪ್ರಕಾಶ್‌ 
ರ್ಯೆಂಕಾರ್‌ ಮಣ್ಕಾ ಫಾಟ್ಲ್ಯಾ 31 ವರ್ಸಾಂಚ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್‌ ಸೈಲಾನ್‌ ವರ್ಸಾಕ್‌ ಸರಾಸರಿ 

4.19 ಹ್ಯಾ ಮಾಪಾನ್‌ HF, 130 ಕೊಂಕಣಿ ಕಥಾ ಬರಯ್ಲ್ಯಾತ್‌' ಪರ್ಯೆಂಕಾರ್‌, 2 

371). ಪ್ರಸೂತ್‌ ಸೊಧ್‌ವಾವ್ರ್‌ “ಪಲಡ್‌ಚೆಂ ತಾರುಂ' (1989), “ತರಂಗಾಂ” (199 

ಫಾಯ್‌ಟಂಗ್‌' (2005) ಆನಿ "ನಿಮಾಣೊ ಅಶತ್ಥಾಮಾ' (2009) > ತಾಂಚ್ಯಾ ಚಾರ್‌ ಕಥಾಂ 


d 
TA ಗಹಾ ಜೆ ರ್‌ ಆದಾ ತ್‌ = os 
ಸಂಗ್ರಹಾಂ ಆದಾರೀತ್‌ ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ ಸಂಗಹಾಂನಿ AMO, ಮೆಳೂನ್‌ 59 ಕಥಾ ಆಸಾವ್ಹ್ಯಾತೆ. 
ಎ mo 
ಅಬಾಸಾ ಪೆತಿಲಾ 2 ಚೆ ರ್‌ [3 5 - > 
ಅಭ್ಯಾಸಾಕ್‌ ಘತಿಲ್ಲ್ಯಾ ಕಥೆಂ ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಥಾಂತ್‌ಲೊ ಸಮಾಜ್‌, 
ವ ð 

ಸಂ SOS S20 Tarim? ಇದಿ ಲಾ ಯ ದಾ > 
ಲಸ್ಕಿತೌಯ್‌ ಆಣ ಸಿಂಘರ್ಶ್‌' ಹೂ ವಿಶಯ್‌ ಧ್ಹಾನಾಂತ್‌ PTF, ಚಿಕಿತಕ್‌ ಅಭಾಸ್‌ ಕೆಲಾ. 

ಎ aq ~N © 


P — m ಮಾ 
ಸಮಾಜ್‌ಶಾಸ್ತಾಂತ್‌ "ಸಮಾಜ್‌' BO ಉತರ್‌ AIP. ಪರಸ್‌ ಚಡ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆಂ ಆಸೆಂ 
— MD 


we 
ಜಾಲಾ AOS ಸಮಾ ಜಶಾಸಾ ಚೆ ವ 66 ~ | 
YON ಸಿಮಾಜಶಾಸ್ತಾ ತಾವಳೀಂತ್‌ ಹಿ ಕಲನಾ ಖೂಬ್‌ MIF ಆಸಾ. ಹೆಂ 


< 
4 ಮೆ ಇಷ = 5 
ಲಕಾಂ೦ತ್‌ ~~ ಹಾ 2 
DTT ಪಪ್‌, ಮಹಾ ಸ್‌ ಹಾಂಚಾ ಥಾ 
ವ Pwd ಬಳೇಶ್ವರ್‌ಸೈಲ ಹಾ೦ಚ್ಯಾ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಕಾಂತ್ಲೊ ಸಮಾಜ್‌ ಅಭ್ಯಾಸ್ತಾನಾ 
v : v 


ಕಾಂಯ ಮುದ್ದ್‌ಯಾಂಚೆರ್‌ ಲಕ್‌ ಕೆಂದೀತ್‌ ಕೆಲಾಂ. 
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Si am, 


kh 


ಸೇಖಕಾನ್‌ ಚಿತ್ರಿತ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ ವಾಠಾರ್‌ ಕೆನ್ನಾ ಕೆನ್ನಾಯ್‌ ಗೊಂಯ್‌, ದಾರ್ಜಲೀಂಗ್‌, ಬಿಜಾಪೂರ್‌, 
ಸುಖಬಯ್‌ ಆದಿ ಅಸಲ್ಯಾ ವಾಠಾರಾಚೆಂ ದರ್ಶನ್‌ ಘಡಯ್ತಾ ಪೂಣ್‌, ಚಡ್ಮಾ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ 
IMO ಹಾಂಗಾಸರ್‌ಲೊ ಮಾಜಾಳೆ-ಸೆಜೆಬಾಗಾಚೊ ವಾಠಾರ್‌ ಠಾಮಣಾನ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. 


೨ಭ್ಯಾಸಾಕ್‌ PSO, ಕಥಾಂನಿ 99% ಹಿಂದು ಧರ್ಮಾಚಿಂ ಕುಟುಂಬಾಂ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌. ಫಕತ್‌ 
ಎಗ್‌" ಆನಿ 'ವ್ಯಭಿಚಾರ್‌' ಹ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಕ್ರಿಸ್ತಿ ಕುಟುಂಬಾಂ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌. ಲೇಖಕಾನ್‌ “ಪಲ್ತಡ್‌ಚೆಂ 
mo” ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಕ್‌ ದೊನ್‌ ಉತ್ರಾಂ ಬರಯ್ತನಾ ನೊಂದ್‌ ಕೆಲಾಂ, “ಆಮ್ಚೆ ಮಾಜಾಳೆ, 
*ಖಾಗ್‌ಚೆ ಸೈಲ್‌ ಕುಟೂಂಬ್‌ ಮ್ಹಣ್ಚ್ಯಾರ್‌ ಎಕ್‌ ಅಜಾಪ್‌ಜ್‌. ಚಾಳೀಸೆಕ್‌ ಘರಾಂಚೆಂ ಎಕ್‌ 
33220४" (ಸೈಲ್‌, 1989, ಪಾ. 11. Bo ನಿಯಾಳಾಕ್‌ Pgo ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ 
5ನಿಲ್ಲಿಂ WHO ಕುಟುಂಬಾಂ ಹ್ಯಾಚ್‌ ಸೈಲ್‌ ಕುಟುಂಬಾಂಚೆ ರುಪ್ಕಾರ್‌ ಮ್ಹೂಣ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. 
5०४००३, ಕಥಾಂನಿ ಆಕಾರಾಕ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆ ಕುಟು೦ಬ್‌ ರಾಸ್‌ವಳ್‌ ಕುಟುಂಬಾಂತ್‌ ಸಾಕೂನ್‌ ವಿಭಕ್ತ್‌ 
१०0०९७ ಬದ್ಧ್ಯಾತ್‌ ತೆಂ ಪಳೊವ್ರಾಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. ಕಥೆಂತಲೆ 95% ಕುಟುಂಬ್‌ ವಿಭಕ್ತ್‌ ಕುಟುಂಬ್‌ 
*ಪಾವಿಲ್ಲೆ ಆಸಾತ್‌. 


ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಣಿ ಚಿತ್ರೀತ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಕುಟು೦ಬಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಅನೆಕ್‌ ನಾತಿ೦ ದಿಸೂನ್‌ 
LS. ದೆಖೀಕ್‌: ಘರ್ಕಾರ್‌-ಘರ್ಕಾನ್ಸ್‌ ಪಾಲಕ್‌-ಭುರ್ಗಿಂ, ಭಾವ್‌-ಭಯ್ಸ್‌, ಸೂನ್‌-ಸಾಸು, 
ನ್‌-ನಣಂದ್‌ ಆದಿ. ಹಿಂ ನಾತಿಂ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ನಾತಿಂ ವೆವೆಸ್ಥೆಚೊ ರುಪ್ಕಾರ್‌ ಮ್ಹಣು 
ತಾ. ಹಿಂ ನಾತಿಂ ಎಕಾಮೆಕಾ ಕಡೆನ್‌ ವಾಸ್ತವೀಕ್‌ ರುಪಾನ್‌ ವಾಗ್ತಾತ್‌ Jo ಪಳೊವ್ಹಾಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾ. 
ಸಾಕಾರಾನ್‌ WSF ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಘರ್ಕಾರ್‌-ಘರ್ಕಾನ್ನೀಚಿ೦ ನಾತಿ೦ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ 
ಟ್‌ಪಾಕ್‌ ಪಾವ್ಲ್ಯಾ೦ಂತ್‌ ತೆಂ ४३०६०३२. ದೆಖೀಕ್‌: "ದೆಂಠ್‌' ಹೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಕೆದ್‌ಗಿ ಕುಳಾರಾ ಯೆವ್ನ್‌ 
2, ಲಗ್ನಾ ಪ್ರಸಂಗಾ ವಿಶಿಂ ಮ್ಹಣ್ಚಾ, "ಹಾಂವ್‌ ಆತಾಂ ಸುಯಿಸಾಯ್ಡ್‌ ಕರ್ತಲೆಂ ಪಪಾ. ತಾಣೆಂ 
SOE, ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಕಾನ್ಸುಲಾರ್‌ ಥಾಪಟ್‌ ಮಾರೂನ್‌ ಕೆಂಸಾಂಕ್‌ ಧರೂನ್‌ ಧುಕ್ಸೂನ್‌ ದಿಲೆಂ... (ಸೈಲ್‌, 
१9, ಪಾ. 39). ಕಥೆಚ್ಯಾ ಶೆವ್ಟಾಕ್‌ ಘರ್ಕಾರಾಚಿ ಕೂಡ್‌ ಫೆನಾಕ್‌ ಹುಮ್ಮಲಳ್‌ಲ್ಲಿ ದಿಸ್ತಾ. 'ಮೀರ್ಗವಾಲ್‌' 
`ಕಥೆಂತ್‌ ಸುನಂದಾ ಲಗ್ನ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ತಾಗೆರ್‌ ಭುರ್ಗೆಂ ಜಾಯ್ನಾ ದೆಖೂನ್‌ ತಾಚಿ ಸೊತಾವ್ಹಿ ಜಾತಾ. 
DFO -PRFAWO ನಾತಿಂ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಸದಳ್‌ ಜಾಲ್ಲಿಂ ಆಸಾತ್‌. ತಾಂಚ್ಯಾ ಲಗ್ನ್‌ 
ುತಾಂತ್‌ ತಾಣ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೊ ದಿಸ್ತಾ. ಎಕಾಮೆಕಾಕ್‌ ಸಮ್ಮೂನ್‌ ಫೆವ್ಚಾಕ್‌ ತಿಂ ಕಮಿ ಪಡ್ಲ್ಯಾಂತ್‌ ತೆಂ 
ಸಂತ್‌ ಭರ್ತಾ. ಆಫ್ಲಿ ಚೂಕ್‌ ವಳ್ಳೂನ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ವಾ ದುಸ್ರ್ಯಾಚಿ ಚೂಕ್‌ ಸಹನ್‌ ಜಾಯ್ನಾ ಜಾವ್ನ್‌ 
ಇಳ್‌ ಘೆತಾತ್‌. ಅಶೆ ತರೆನ್‌ ಘರ್ಕಾರ್‌-ಘರ್ಕಾನ್ನೀಚಿ೦ ನಾತಿ೦ ಕಸಮ್ಸ್ಯಾಂತ್‌ so ದಾಖೊವ್ನ್‌ 
ಖಕಾನ್‌ ವಾಸ್ತವಾಂತ್‌ we, ಘಡಾಮಡಿ ಜಾತಾತ್‌ ತಾಚೆಂ ಜಿತೆಂ-ಜಿವೆಂ ಚಿತ್ರಣ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ 
'ಬಾರ್‌ ಕಥಾಂ ವರ್ವಿಂ ಪ್ರದರ್ಶಿತ್‌ ಕೆಲಾಂ. 


ಅಭ್ಯಾಸಾಕ್‌ ಫಘೆತಿಲ್ಲಾ ý ಕಥಾಂಚೊ ಆಸ್ಪಾವ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಲಗ್ಗಗ್‌ 10% ಕಥಾ ಮೊಗಿ-ಮೊಗಿಕಾ ಹ್ಯಾ 
ಕ್ಯಾಚೆರ್‌ ಉಜ್ವಾಡ್‌ ಘಾಲ್ತಾತ್‌. ಪಾವ್ಲೀನ್‌ ಆನಿ ಸರಸ್ವತಿ ಹ್ಯಾ ಪಾತ್ರಾಂ ವರ್ವಿಂ ಮೊಗಾಚಿ ಖರ್‌ 
ಲಾಯ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ಮೊಗ್‌ ಕುಡ್ಡೊ ಅಸೊ ಸಮಜ್‌ ಆಸಾ ತೊ ಕಾಂಯ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ 
'ಖಕಾನ್‌ ಪಡ್ಗಿಂಬೀತ್‌ ಕೆಲಾಂ. ಹೊ ಕುಡ್ಡೊ ಮೊಗ್‌ ಜಾತಿ-ಕಾತಿ ಮಾನಿನಾ, ಗರೀಬ್‌-ಗಿರೆಸ್ಸ್‌ 
FOS, ಧರ್ಮಾಚೆಂಯ್‌ ಬಂಧನ್‌ ಪಾಳಿನಾ. ದೆಖೀಕ್‌, “ವ್ಯಭಿಚಾರ್‌' ಹೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಸರಸ್ವತಿ ಹೆಂ 
`ಎ, 58 ಹಿಂದು ಧರ್ಮಾಚೆಂ ಪಾತ್ರ್‌, ಎಮ್‌.ಎ. ಕರೂನ್‌ ಶಿಕೊವ್ಚಾಕ್‌ ಲಾಗಿಲ್ಲೊ ಪರಧಾರ್ಮಾಚೊ 
ಇಬಿ ಹಾಚ್ಯಾ ಮೊಗಾ೦ತ್‌ Dw, ಲೇಖಕಾನ್‌ ಉಬೊ ಕೆಲ್ಯಾ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಆಂತರ್‌ಧರ್ಮೀಯ್‌ 
ಗ್ನಾಕ್‌ ಮಾನ್ಯತಾಯ್‌ ದಿಲ್ಲಿ ದಿಸಾನಾ, ಆನಿ ಕೊಣೂಯ್‌ ಮೊಗಿ-ಮೊಗಿಕಾ ಆಂತರ್‌ಧರ್ಮೀಯ್‌ 
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ಮ್‌ ಹುಪೂನ್‌ ಗೆಲ್ಲೊ ಪಳೊವ್ದಾಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ ತಶೆಂಚ್‌ “ದೊಂಗ್ರಾ oh ಣೆ ड 
ped ಭರ್‌ ಆನಿ ವಿಮಲ್‌ ಹಾಂಚೊ ಮೊಗ್‌ BYD ಜಾಲಾ. ವಿಶ್ವಂಛರ್‌ TOT 
bons ಹಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ವಿಮಲ್‌ NOW, ಆದ ie , metho ತ 2 te, 
ಮೊಗಾಕ್‌ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಮಾನ್ಯತಾಯ್‌ ನಾಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಕಾರ ತಾಂಚೊ 4 
ಪಾವಾನಾ. ಲೇಖಕಾನ್‌ BUT ಕೆಲ್ಲಿಂ ಪಾಶ್ರಾಂ ಆಸ್ಲೆ ಜಾತಿ ಭಿತರ್‌ಚ್‌ ಲಗ್ನ್‌ १%; 
ಸಮಾಜ್‌ ಪ್ರದರ್ಶಿತ್‌ ಕೆಲಾ. ಹ್ಯಾ ಏಶ್ಯಾ pint al ಕುಮುದೀನ್‌ ದಾಸ್‌ ಆನಿ ಹೆರ್‌ ಹಾ. 
‘Dynamics of inter-religious and inter-caste marriages in India ಹ್ಯಾ ಅಭಾ 
ದಖಲ್‌ ಫೆವ್‌ ಖೂಬ್‌ ಮಹತ್ವಾಚಿ, “ಭಾರತಾಂತ್‌ ಜಿಂ ಲಗ್ಮಾಂ ಜಾತಾಶ ತಾತೂಂತಲಿ: ७ 
ಆಂತರಜಾತೀಯ್‌ ome ಆಸ್ತಾತ್‌ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಫಕತ್‌ 2.1% ಅಂತರ್‌ಧರ್ಮೀಕ್‌ ಜಾ 
(Das et al., 2010). ಹೊ ಅಭ್ಯಾಸ್‌ ಧ್ಯಾನಾಂತ್‌ ಫೆತ್ತೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಆಂತರಜಾತೀಯ ಅ: 
ಆಂತರ್‌ಧರ್ಮೀಕ್‌ LTO ಜಾತಾಶ್‌ ತೆಂ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ಪೂಣ್‌ ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ ४20: 55- 


ಘಡ್ನಾ ತೆಂ ಮಾನ್ಯ್‌ ಕರ್ಬಾಕ್‌ ಕಠೀಣ್‌ ಲಾಗ್ತಾ. 


ಮನ್ಶಾಂಚಿಂ ವೆಗ್ಗೆಗ್ಳಾ ಥರಾಂನಿ ವರ್ಗೀಕರಣಾಂ ಕೆಲ್ಲಿಂ ನದ್ರೆಕ್‌ HIS. TEI 
ಅರ್ಥೀಕ್‌ ಪರಿಸ್ಥಿತೀಚೆರ್‌ ಆದಾರೂನ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ “ವರ್ಗೀಕರಣ್‌'. ಸಾಮಾನ್ಯಪಣಾನ್‌ ಉಂಜ 
ವರ್ಗ್‌, ಮಧ್ಯಮ್‌ ವರ್ಗ್‌ ಆನಿ zao ವರ್ಗ್‌ ಅಶೆ೦ ವರ್ಗೀಕರಣ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ Jdr ಡಾ 
ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಕಾಂಯ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ४००८३७ ವರ್ಗ್‌ ಆಡಿ ಮನು 
ವರ್ಗಾಜೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ shee ಪೂಣ್‌ ಚಡ್‌ಶೆ೦ ४४०००४, ವರ್ಗಾಚೆಂ ಚಿತ್ರಣ್‌ ರುಳ್ಳತಾ is 
ಸಮಾಜ್‌ ಚಡೊ ಗರೀಬೀಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಖೂಬ್‌ ಕಠಿಣಾಯಾಂಕ್‌ ಪುಡೊ ಕರ್ಚೆಂ ದಿಸ್ತಾ ದೇ 
“ತರಂಗಾಂ' ಹ್ಯಾ ಕಥಾಂ ರುಲ್ಯಾಂತ್‌ಲಿ “ನವೆಂ” ಹಿ ಪಯ್ತೀಜ್‌ ಕಥಾ ಶೆತ್ಕಾರಾಂಚೆಂ ಗರೀ:- 
ಭರಿಲ್ಲ್ಯಾ ಜೀವನಾಚೆಂ ದರ್ಶನ್‌ ಘಡಯ್ತಾ. 'ಘರಾಂತಲೊ ದಾಣಿ ಗೊಟೊ ಸಾಮ್ಮೊ ಕಾರ 
ಜಾಲಾ. ಮೂಟ್‌ಭರ್‌ ಕಣಿ ಲೆಗೀತ್‌ ಘರಾಂತ್‌ ನಾ. ಬಿಂಯಾಂಜೊ ಎಕ್‌ ಮುಡೊ ४०७४७ ಹ 
ಜಾವ್‌ಂಚೆ ಆದಿಂ ತೊವ್ಯ್‌ ಉಕ್ಹೂನ್‌ ಖಾಲೊ... ಹ್ಯಾ ಗಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಶೆತ್ಕಾರಾಂಜೆಂ ಹೆಂ ಅಶೆಂಚ್‌ 7 
ಜಾಲಿ ಮ್ಹಣ್ಣಕೀರ್‌ ಲ್ಲವೂಲ್ಲವು ದಾಣೊ ಸೊಂಪ್ರಾ. ಜಾಚಿ ಪಯ್ಲಿಂ ಸೊಂಪ್ತಾ ತಾಚಿ saan 
ಪಳೊವಂ ನಜ್‌' (ಸೈಲ್‌, 1991, ಪಾ. 1). ಆಪ್ಲೆ ಹೆ ಅಶೆ ಕಠೀಣ್‌ ಪರಿಸ್ಥಿತೀಂತ್‌ ದುಸ್ತ್ಯಾ ಕನ್‌ 
ಪಾಸೂನ್‌ ಮಾಗೂನ್‌ ಖಾವ್ರಾ ಸಾರ್ಕೀಯ್‌ ಪರಿಸ್ಥಿತೀಂತ್‌ ನಾ. ಲೇಖಕಾನ್‌ ಚಿತ್ರೀತ್‌ oe 
ಸಮಾಜ್‌ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಪೆಜ್‌ ಜೆವ್ರಾಶೆಂ ದಿಸ್ತಾ. ಗರೀಬೀಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಹ್ಯಾ ಸರ್ಮಾ" 
Jag ಖಾತೀರ್‌ ಪಯ್ಮಾಂಚಿ ಅಡ್ಡಣ್‌ ಆಸ್ತಾ ಹಾಚಿ ಖಬರ್‌ ‘wos’ ಆನಿ 'ಪಾಶಾಣಭುಂಯ್‌' 
ಹ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಪಡ್ಗಿಂಬೀತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ ಶಿಕ್ಷಣ್‌ ಫೆವ್ಚಾಕ್‌ ಪಯ್ಮೆ ನಾಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಕಾರಣಾನ್‌ ಕಶೆ 32 
ತಳ್‌ಮಳ್ಯಾಂಕ್‌ ಫುಡೊ ಕರ್ಚೊ ಪಡ್ಡಾ ಹಾಚಿ ಬೆಸ್‌ ಬರಿ ದೆಖ್‌ "ತಳ್ಗಳ್‌' ಹೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಪಳ 
ಮೆಳ್ತಾ. "ಹಾಡ್ಲಿ ಪಡ್‌ ಖಾಲ್ಲಿ ಪಡ್‌' ಅಶೆ ತರೆಚೆ ಪರಿಸ್ಥಿತೀಕ್‌ ಫುಡೊ ಕರೂನ್‌ oh ಹೊ ಸರ್ಮ 
CHO ಘರ್‌ ಮೊಡ್ಡಾಜೆ ಪರಿಗತೆಕ್‌ ಪಾವ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಪಾಸೂನ್‌ ತೆಂ ಸಾರ್ಕೆಂ ಕರ್ಪಾಕ್‌ ಘಡ್ನಾ ಜ್‌ 
ಘರ್‌ ಕಸ್ಕೂನ್‌ ಘರಾಂತಲಿ ಜಾಣ್ಬಿ ಆವಯ್‌ ಮರೂನ್‌ ವತಾ ತಾಚೆಂ ದುಖ್ಲಮಯ್‌ ಜಿಕ 
'ಪುಣ್ಯಾಯ್‌' ಕಥೆಂತ್‌ ಆಯ್ಲಾಂ. ವಾಸ್ತವಾಂತ್‌ ಗಿರೆಸ್ಟ್‌ ಮನೀಸ್‌ ಗರಿಬಾಂಚಿ ಸತಾವ್ಹಿ ಕರ್ತಾ ಘ್‌ 
ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಮಾತ್‌ OHO ಚಿತ್ರಣ್‌ ಯೆವ್‌ಂಕ್‌ ನಾ. 


ಲೇಖಕಾನ್‌ ಮುಖೆಲ್‌ಪಣಾಂತ್‌ ಶೆತ್ಕರಿ ಸಮಾಜ್‌ ಚಿತ್ರೀತ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ಇ 
ಶೆತ್ಕರಿ ಸಮಾಜ್‌ ಗೊರ್ವಾಂಕ್‌ ಆಫ್ಲೆ ಜಿಣೆಂತ್‌ ಖೂಬ್‌ ಮಹತ್ವ್‌ ದಿತಾ ತೆಂ ಪಳೊವ್ಟಾಕ್‌ SE 
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'ಜಂಯ್‌ಸುವಾತ್‌' ಕಥೆಂತ್‌ ಧನ್‌ಗಾರ್‌ ಸಮಾಜಾಚೆಂ ಜೀವನ್‌ ಪಡ್ಚಿಂಬೀತ್‌ ಜಾಲಾಂ ತಶೆಂಚ್‌ 
gS” ಕಥೆಂತ್‌ ಕಮ್ಮಾರ್‌ ಸಮಾಜಾಚೆ೦ ಜೀವನ್‌ ಉಜ್ವಾಡಾಕ್‌ ಆಯ್ಲಾಂ. ಧನ್‌ಗಾರ್‌ ಆನಿ ಕಮ್ಮಾರ್‌ 
ಸನಾಜಾಚೆಂ ಸೂಖ್‌-ದೂಖ್‌ ದಾಖೊವ್ನ್‌ ದಿತಾನಾ ಮುಖೆಲಪಣಾನ್‌ ತಾಂಚ್ಯಾ ರಾಬಿತ್ಯಾಚ್ಯಾ 
ಸ್ನಾಚೆರ್‌ ಲಕ್ಷ್‌ ಕೆಂದ್ರೀತ್‌ ಕೆಲಾಂ. 


"३४७८३१३० ತಾರುಂ' ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಕ್‌ “ದೊನ್‌ ४७३२० ಬರಯ್ತನಾ ಲೇಖಕ್‌ ನೊಂದ್‌ 
ರ್ಕಿ, “ಫೌಜೆತ್ಸ್ಯಾ ಸಾತ್‌ಚ್‌ ವರ್ಸಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್‌ ಹಾಂವೆಂ ಕಿತೆಂ ಅಣ್ಣವಲೆಂ D.’ (ಸೈಲ್‌, 
19, ಪಾ. हा). ಲೇಖಕಾನ್‌ ७६९००९० ಫೌಜಿ ಸಮಾಜಾಚೆ೦ ಜೀವನ್‌ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ 
ಪರ್ಮಿತ್‌ ಜಾಲಾಂ. ದೆಖೀಕ್‌: "ಶಾರ್ಪಿಶೆಂ', “Ho ಪರ್ಥೊ ಕಸೊ ಆಯ್ದೊ?', "ಎಕ್‌ ಸೊಂಪಿಲ್ಲಿ 
es”, "ಬಳಿ, “ಬಾಯ್ನೆಟ್‌ ಫಾಯ್‌ಟಂಗ್‌', 'ಖರೊಚ್‌ ಹಾಂವ್‌ ಚುಕಿಲ್ದೊ?', "ಮನ್‌ ವೈರೀಣ್‌'. 
:ಹಬಲೇಶ್ವರ್‌ ಸೈಲಾನ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಕಾಂತ್‌ ಫೌಜಿ ಜೀವನ್‌ ಪಡ್ಚಿಂಬೀತ್‌ ಕೆಲಾಂ ತಶೆಂ 
ಶ್‌ ಖಂಯ್ಚ್ಯಾಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಕಥಾಕಾರಾನ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ನಾ. 


ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಸೈಮ್‌-ರೂಪ್‌ ರುಳ್ಳತಾ. ಸೈಮಾ ಸಾಂಬಾಳಪ್‌ 
'ಣ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಮನೀಸ್‌ಕುಳಾಕ್‌ ಸಾ೦ಬಾಳಪ್‌ ಅಶೆ ತರೆಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ 
ಸ್‌ ಕೆಲಾ. ಸೈಮಾಕ್‌ ಮಹತ್ವ್‌ OD ಸಮಾಜ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಪಡ್ಚಿಂಬೀತ್‌ ಕೆಲಾ. 


೨ಸ್ಕೃತಾಯ್‌ 

“ಸಮಾಜ್‌' ಹ್ಯಾ ಉತ್ರಾ ಭಾಶೆನೂಯ್‌ 'ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌' ಹೆ೦ಯ್‌ ಉತರ್‌ ಖೂಬ್‌ ವ್ಯಾಪಕ್‌. 
'ಖಕ್‌ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಜಗ್ಗನಾ SH ಸಂಸ್ಕೃತಾಯೆಚೆಂ ಪಾಲನ್‌ ಕರ್ತಾ. ತೊ SY ಸಂಸ್ಕೃತಾಯೆಚೊ 
ಕ್‌ ಭಾಗ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಪಾವ್ತಾ. ಹೊಚ್‌ ಲೇಖಕ್‌ SY ಬರ್ರಾವಳ್‌ ಕರ್ತನಾ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌ ತಾಚೆ 
ರ್ಪಾವಳೀಜೊ ಭಾಗ್‌ ಜಾತಾ. ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಅಭ್ಯಾಸಾಕ್‌ PIR 5 ಕಥಾಂನಿ 
०१८७ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌ BHOS ಜಾಲ್ಲಿ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ಹಾಂಗಾ ಕಾಂಯ್‌ ದೆಖಿ 
ॐ, ತಾಂಚೆಂ ವಿಶ್ಲೆಶಣ್‌ ಕೆಲಾಂ. 


"ಭಾಸ್‌ weep, ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌ ಆನಿ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌ ಮ್ಹಣ್ಣ್ಯಾರ್‌ ಭಾಸ್‌' ಅಶೆಂ ಫಾತಿಹಾ 
'ಸಾಬೀ ಹಿಣೆಂ ಇ-ಸ್ವರುಪಿ ನೆಮಾಳ್ಯಾಚೆರ್‌ ‘Blurring the Line between Language 
nd Culture’ ಹ್ಯಾ ಮಾಥಾಳ್ಯಾ ಖಾಲ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಲೆಖಾಂತ್‌ ಬರಯ್ಲಾಂ (Guessabi, n.d.). 
)೦ಯ್ದೆಯ್‌ ಎಕೆ ಭಾಶೆಚಿ ಖಬರ್‌ ಕರಪ್‌ ಮ್ಹಣ್ಲಾ ರ್‌ ತ್ಯಾ ಭಾಶೀಕ್‌ ಸಮಾಜಾಚಿ ಖಬರ್‌ ಕರಪ್‌ 
D ಬರೊಬರ್‌ ತ್ಯಾ ಸಮಾಜಾಚೆ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯೆಚಿ ಖಬರ್‌ ಕರಪ್‌ ಅಶೆಂ ಮಾನ್ದೆಂ ಪಡ್ಚಾ 
ನಿಹಾಬಲ್ಲೇಶ್ವರ್‌ ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಣಿ ಗ್ರಾಮೀಣ್‌ ಭಾಸ್‌ ವಾಪರ್ತನಾ ಉತ್ರಾವಳ್‌, ವಾಕ್ಕಪ್ರಚಾರ್‌, 
ಉಪಮಾ ಆನಿ ಮ್ಹಣ್ಣ್ಯಾಂಚೊ ವಾಪರ್‌ ಯುಕ್ತ್‌ ಪದ್ದತೀನ್‌ ಕೆಲಾ. उंडे ಉತ್ರಾವಳ್‌ ತರ್‌ ಖೂಬ್‌ 
'ಮಾಣಾಂತ್‌ ರುಳ್ಳತಾ. ಅಶೆ ತರೆನ್‌ ಭಾಶೆ ವರ್ವಿಂ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌ ಪಡ್ಗಿಂಬೀತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ ತೆಂ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ 
ಕತಾ. "ಮಗೆರ್‌' “ಥಿ೦ಗಾ'... ಹಿಂ ಕಾಂಯ್‌ ಉತ್ರಾಂ ಸೊಡ್ಲಿ೦ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಚಿತ್ರೀತ್‌ ಕೆಲ್ಲಿಂ 
130 ಪಾತ್ರಾಂ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಪ್ರಮಾಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಉಲಯ್ತನಾ ದಿಸ್ತಾತ್‌. ಲೇಖಕಾನ್‌ 
ಖಾಜಾಳೆ ಕಾರ್‌ವಾರ್‌ ಹಾಂಗಾ ವಾಪರಾಂತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆ ಬೊಲ್ಕೆಚೊ ವಾಪರ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್‌ 
ಸಾಜಾಳ ವಾಠಾರಾಂತಲಿ ಬೊಲ್ಕೆ ವರ್ವಿಂ ತಾಂಚಿ ಸಂಸ್ಕೃತಾಯ್‌ DSO ಜಾಂವ್‌ ಯೆತಾಲಿ. 


ಖಂಯ್ದೊಯ್‌ MEF, ಪ್ರಕಾರ್‌ ಮಾಂಚ್ಕೆರ್‌ ಸಾದರ್‌ ಜಾತಾ ತೆನ್ನಾ ಪಾತ್ರಾಂಚಿಂ ನ್ವೆಸ್ಲಾಂ ಪಳೊವ್ಟ್‌ 
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ಶ್ರಕ್‌ ಆಸಾ ತಶೆಂ ಕಥೆಕ್‌ ಲಾಗೂ ಜಾಯನಾ ಕಾರಣ್‌ ಕಥಾ ಹೊ ಸಾಹಿತ್ತ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಸಾ 
ಖಾತೀರ್‌ ಆಸಾನಾ. ಕಥೆಂತ್‌ ಪಾಶ್ರಾ ನೆಸಣ್‌ ಘಾಲೂನ್‌ ಆಸ್ತಾತ್‌ ಪೂಣ್‌ ತೆಂ ನ್ವೆಸಣ್‌ 
ಪಮಾಣಾಂತ್‌ ಲಿಪೂನ್‌ ಉರ್ತಾ. ಕಾಂಯ್‌ ಕಡೆನ್‌ ROAD ಸಂದರ್ಭ್‌ ವಾ | 
ಆನಿ ಕಾಂಯ್‌ ಕಡೆನ್‌ ಅದ್ಕಾಸ್‌ ಲಾವ್‌೦ಚೊ ಪಡಾ, ಪೊಲ್ಮೊ (ಆಂಕ್ರಿ. ಕಾಶ್ಚಿ (ಆಂಕ್ರಿ, mong 
(ರುಮ್ಲಾಪೂಲ್‌), ಖೊಮೀಸ (ರುಮಾಪೂಲ್‌), ಪೈರಣ್‌ ಆಣ ಪಾಯ್ದಮ್‌ (ಇಪ್ರೀಶ್‌), MA ಅಶ್ರೆ 
ತರೆನ್‌ ಪರಂಪರೀಕ್‌ ಸೆಸ್ತಾಚೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಮೆಳಾ, ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂದಿ ಆಯಿಲ್ಲೊ emote 
೦ದರ್ಭ್‌ ಪ್ರಾದೆಶಿಕತೆ ಕಡೆನ್‌ ಬೊಟ್‌ ದಾಖಯ್ತಾ ಸ್ಕಟ್‌ (ಪಾಶ್ಚಧುಂಯಾರ್‌), ಜೀನ್‌ ಟೀಶರ್ಟ್‌, 
ಆದೀ ಆರ್ವಿಲ್ತಾ, ಫೆಸ್ತಾಚೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂನಿ ಆಯ್ತಾ. ಅಶೆ ತರೆಚಿ ನ್ಹಸಣ್‌ grays 
ಬದಲ್‌ ಜಾಲೊ ಆಸಾ go ದಾಖೊವ್ಸ್‌ ದಿತಾ ಧರ್ಮಾ ಪ್ರ ಮಾಣೂಯ್‌ gas ಆಸಾತ್‌ 
ಜಾತಾ. ಲೇಖಕಾಲ್ಲಾ ಕಥಾಂನಿ ಚಡ್ಡಿಂ ಹಿಂದು ಧರ್ಮಾಚಿ ಪಾತ್ರಾಂ ಆಯಿಲ್ವ್ಯಾ, ತಾಂಚಿ ನ್ಹೆಸಣ್‌ 
ಹಾಚ್‌ ಸಮಾಜಾಚಿ ಮ್ರೂಣ್‌ ಅದ್ದಾಸೂಂಕ್‌ ಜಾತಾ 


ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಆಮಾಂ ಚಾಲಿ ರಿತೀಂಚಿ ಚೌಕಟ್‌ ದಿಸ್ತಾ. ಹಿ ಚೌಕಟ್‌ ತ್ಯಾ ತ್ಯಾ ಸಮಾಜಾಕ್‌ ತೆಂ 
ತೆಂ ಬರೆಪಣ್‌ ಫಾವೊ ಕರಾಕ್‌ ತಯಾರ್‌ ಕೆಲ್ಲಿ ಆಸಾ. ಹ್ಯೊ ಚಾಲಿ ರಿತಿ ಎಕೆ ಪಿಳ್ಳೆ MY, DH 
ಪಿಳೆ ಮೆರೆನ್‌ wow ಆಯಿಲ್ಲೊ, ಆಸಾತ್‌. ಮಹಾಬಳೇಶ್ರರ್‌ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಾಂಯ್‌ ಕಥಾಂನೀ 
ಖೂಬ್‌ ಕಡೆನ್‌ ಹ್ಞಾ ಚಾಲಿ 88023 ಖಬರ್‌ ಆಯ್ಚ್ಯಾ. “ಎಕ್‌ ಸುನ್ನ್‌ ಮರಣ್‌” ಹೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಸುಶಿಲಾ 
ಹಿ ಗರ್ಭೆಸ್‌ ಜಾಲ್ಲಿ ಅಸುರಿ ಪೊಠಾಂತ್‌ ಭುರ್ಗೆಂ ಆಸ್ತನಾ ಮರ್ತಾ. ಅಶ್ಯಾ ವೆಳಾರ್‌ ಸಾಬಾರ್‌ ಜಾಲಿ 
ತಿ ಆಸಾತ್‌ ತಾಚೆಂ ವರ್ಣನ್‌ ಹೆಂ ಕಥೆಂತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆಂ ದಿಸಾ. ದೆಖೀಕ್‌: ಜಾರ್‌ ಕೆಂಸ್‌ ಕಾಪೂನ್‌ 
ಜಿಬೆರ್‌ ದವ್ರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌, ಲಾಸ್ದೆ WOO ಪೊಟಾಂತ್ಲಾ ಭುರ್ಗೆಂ ಕಾಡೂನ್‌ ಘೆತಾತ್‌, ಭುರ್ಗೆಂ 
ಕಾಡೂನ್‌ दांडू ಬಗರ್‌ ದಹನ್‌ ಕರೂಂಕ್‌ ಯೆವಂಚೆಂ ನಾ, ಕೊಣ್‌ ಕಿರವ್ಹ್‌ ४०६०३2 ನಾ ಆದಿ. 
ಅಶೆಚ್‌ ತರೆಚೆಂ ಚಿತ್ರಣ್‌ ಲೆಖಕಾನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂ ವರ್ವಿಂ ದಾಖೊವ್ನ್‌ ದಿಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ. 


ನೈತೀಕತಾಯ್‌ ಸಾಂಬಾಳ್ದಾಕ್‌ ಸಮಾಜಾನ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ನೆಮ್‌ ಕಾಯ್ದೆ ಬಾ೦ದೂನ್‌ ಘಾತ್ತ್ಯಾತ್‌. 
ಶಾರಿರೀಕ್‌ ಸಂಬಂದ್‌ ಹೊ ನೈತೀಕತಾಯೆಚೊ ಎಕ್‌ ಭಾಗ್‌. ಶಾರಿರೀಕ್‌ ಸಂಬಂದಾ ವಿಶಿಂ 
ನೈತೀಕತಾಯ್‌ ಸಾಂಬಾಳ್ಬಾಕ್‌ ಸಮಾಜಾಚೆ ನೆಮ್‌-ಕಾಯ್ಲೆ ಆಸಾತ್‌ ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ಸೈಲ ಹಾಂಚ್ಯಾ 
ಕಥೆಂತಲಿಂ ಪಾತ್ರಾಂ ಹೆ ನೆಮ್‌-ಕಾಯ್ದೆ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ More’ ಕರ್ತಾತ್‌. ದೆಖೀಕ್‌, 
Mao’ ಹೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಸುಮ್ದೀಚೊ ಘರ್ಕಾರ್‌ ದುಸ್ರೆ ಬಾಯ್ದೆ ಸಾಂಗಾತಾ ಶಾರೀರಿಕ್‌ ಸಂಬಂದಾನ್‌ 
ಜಗ್ತಾ. “a ವೈರೀಣ್‌' ಹೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಶಾಲಿನಿ ಆಪ್ಲೊ ಘರ್ಕಾರ್‌ ಉತ್ತಮ್‌ ಮಿಲಿಟ್ರೀಂತ್‌ ಗೆಲ್ಯಾ 
ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ದೆರಾ ಕಡೆನ್‌ ಕುಡೀಚೊ ಭೊಗ್‌ ಫೆವ್ಚಾಕ್‌ ಪ್ರವೃತ್ತ್‌ ಜಾತಾ. `ವ್ಯಭಿಚಾರ್‌' 
ಕಥೆಂತ್‌ ಸರಸ್ವತಿ ಆನಿ ‘soy’ ಕಥೆಂತ್‌ ಸ್ನೆಹಾ ಹಿಂ ಪಾತ್ರಾಂ ಲಗ್ನಾ ಪಯ್ಲಿಂ ಅಪ್ಲ್ಯಾ ಮೊಗ್ಕಾಂ 
ಕಡೆನ್‌ ಸ್ವತಾ DDA ಕರೂನ್‌ ಶಾರಿರೀಕ್‌ ಸೂಖ್‌ ಭೊಗ್ತಾತ್‌. "ವಿತ್ರಾಗ್‌' ಕಥೆ೦ತ್‌ ಪಾವ್ಲೀನ್‌ ಆನಿ 
ಪೊಟ್ರೆಟ್‌' ಕಥೆ೦ತ್‌ ವಿಮಲ್‌ ಹಿಂ ಪಾತ್ರಾಂ ಸಹ್‌ಮತಾನ್‌ ಕುಡೀಚೊ ಭೊಗ್‌ ಫೆತಾತ್‌. “ಕೊಲ್ಲುಣೆಂ' 
ಕಥೆಂತ್‌ ಭಾವ್‌-ಭಯ್ಸ್‌ ಶಾರಿರೀಕ್‌ ಸಂಬಂದಾನ್‌ ಜಗನಾ ದಿಸಾತ್‌. “ಪಾತಕ್‌' ಕಥೆಂತಲಿ ವಿಧವಾ 


ಕುಡೀಚೆಂ ಸೂಖ್‌ ಭೊಗಾಚ್ಞಾ ಪಾತ್ನಾಂತ್‌ ಗುಲ್‌ ಜಾಲಿ ಆಸಾ. ‘Dex’ ಕಥೆಂತ್‌ ನಾಯ್ಕೀಣ್‌ 
ಚೊ ಧಂದೊ ಕರನಾ ದಿಸಾ 


DON , GD ನಿಯಾಳಾಕ್‌ PA., ಜಾಲಾರ್‌ ಶಾರಿರೀಕ್‌ ಸಂಬಂದಾ ವಿಶಿಂ ನೈತೀಕತಾಯ್‌ 
ಕಡೆಕ್‌ ಪಡ್ಲ್ಯಾ Jo ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ಶಾರಿರೀಕ್‌ ಸಂಬಂದ್‌ ಹೊ ಲಗ್‌, ಜಾಲ್ಲೆ ಘೂವ್‌-ಬಾಯೆ 
ಮಜ್ಗತಿಂ ಪವಿತ್ರ್‌ ಅಶೆಂ ಮಾನಾತ್‌. ಲೇಖಕಾಲಾ ಕಥಾಂನಿ ಹೊ ನ್ನೆತೀಕ್‌ ನೆಮ್‌ ದುರ್ಲಕೀತ್‌ 
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ಸೂನ್‌ ಘರ್ಕಾರ್‌-ಘರ್ಕಾನ್ನ್‌ ಅಪವಿತ್ರಾಯೆಂತ್‌ ums ತೆಂ ಸ್ಪಶ್ಟ್‌ ಜಾತಾ. ಲಗ್ನಾ ಪಯ್ಲೆಂ 
'ಡಚೊ ಭೊಗ್‌ ಫೆವ್ಟಾಕ್‌ ಜಾಯ್ನಾ ಅಸೊ ಸಮಾಜಾಚೊ ಸಮಜ್‌ ಆಸಾ. ಲೇಖಕಾನ್‌ ಚಿತ್ರೀತ್‌ 
Do ಮೊಗಿ-ಮೊಗಿಕಾ ಲಗ್ನಾ ಪಯ್ಲೆಂ ಕುಡಿಚೊ ಭೊಗ್‌ ಘೆತಾತ್‌. ಲಗ್ನಾ ಪಯ್ಲಿಂ ಕುಡೀಜೊ ಭೊಗ್‌ 
ॐ, ಮ್ಹಣ್ಲ್ಯಾರ್‌ ಶಾರಿರೀಕ್‌ ನೈತೀಕತಾಯೆಚೆರ್‌ ಉದಕ್‌ ಉಡೊವ್ವ್‌ ಮೊಗಿ-ಮೊಗಿಕಾ ಶಾರಿರೀಕ್‌ 
'ತೀಕತಾಯೆಚಿ ಶೀಮ್‌ ಹುಪೂನ್‌ ವೆತಾತ್‌. ಇತ್ಲೆಂಚ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ತರ್‌ ಲಗ್ನಾ ಪಯ್ಲಿಂ ಕುಡೀಚೊ 
ೂಗ್‌ PA ಮ್ಹಣ್ಞ್ಯಾರ್‌ ಪಾತಕೂಜ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಅಶೆ ತರೆಚಿ ಮಾನಸಿಕತಾಯೆಚೊ ಪ್ರಸಾರ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌. 


೦ಘರ್ಶ್‌ 

ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಹೊ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತೀಚೊ ಮಹತ್ವಾಚೊ ಘಟಕ್‌. ಸ೦ಘರ್ಶಾ ಬಗಾರ್‌ ಖಂಯ್ದೀಜ್‌ 
2&8, ಕೃತಿ ಊಬಿ ರಾವಂಕ್‌ ಶಕ್ಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತೀಂತ್‌ ಸಮಾಜೀಕ್‌ ಸಂಘರ್ಶ್‌, ವೈಚಾರೀಕ್‌ 
೦ಘರ್ಶ್‌, ಭಾವ್ನೀಕ್‌ ಸಂಘರ್ಶ್‌, ಮಾನಸೀಕ್‌ ಸಂಘರ್ಶ್‌, ಧರ್ಮಿೀಕ್‌ ಸಂಘರ್ಶ್‌, ಅಶಿಂ 
೦ಘರ್ಶಾಚಿಂ ವಿವಿಂಗಡ್‌ ರುಪಾ೦ ಆಸ್ಟಾವ್‌ತಾತ್‌. ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಹೆ 
'ಶ್ಯಾ ತರಾಂಚೆ ಸಂಘರ್ಶ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾತ್‌ ತಾಂಚೆರ್‌ ಉಜ್ವಾಡ್‌ ಘಾಲ್ತಾಂ. 


ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಪರಂಪರೆನ್‌ AJO ಶಾಸ್ತ್ರಾಂ ಆಸಾತ್‌. ಸಮಾಜ್‌ ಬದ್ದತಾ ತಸೊ ಶಾಸ್ತ್ರಾಂನಿ 
२००% ಬದ್ದಪಾಂ ಘಡೂನ್‌ ಯೆತಾತ್‌. ಹಿಂ ಬದ್ದಪಾ೦ ಘಡೂನ್‌ ಯೆತಾನಾ ಸಮಾಜೀಕ್‌ 
loaf ಆಂಗ್‌ ಫೆತಾತ್‌. ಅಸಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಂ ವಿಶೀಂಜೆ ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂನಿ 
'ದ್ರೆಂತ್‌ ಪಡ್ಬಾತ್‌. ದೆಖೀಕ್‌, 'ಉಜ್ಜಾಡಾಚೆಂ ಪಾವ್ಸ್‌ ಹೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಜೀನ್ಸ್‌ Pod, ವೆಲ್ಯಾನ್‌ ಟಿ ಶರ್ಟ್‌ 
MOB, ಪೊಸ್ಟ್‌ ಗೆಜುವೆಟ್‌ ವೈಶಾಲೀಚಿ ರಾಂಡ್ರಣಾಚಿ ಖಬರ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾ. ಎಕ್ಕಿಸಾವ್ಯಾ ಶೆಂಕ್ಚ್ಯಾಂತ್‌ಲಿ 
० ವಿಧವಾ ಕಾಮಾಕ್‌ ವಚ್ಚಿ ಆನಿ ಅರ್ವಿಲ್ಲಾ ‘4 ವಿಚಾರನ್‌ BA. ತಿಚಿ ಘರ್ಜಿ೦ ತಿಕಾ ವಿಧವಾ 
10ಬಂದಿಂ ವೆಗ್‌ವೆಗ್ಳಿಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾಂ ಪಾಳ್ಚಾಕ್‌ WYWO ಕರ್ತಾತ್‌ ತೆನ್ನಾ ವೈಶಾಲಿ ಮ್ಹಣ್ಚಾ, "ಹಾಂವ್‌ 
ಂಮಾಲಯಾಂತ್‌ ವಚೂನ್‌ ಹಾಯ್ಕಿಂಗ್‌ ಕರೂನ್‌ ಆಯಿಲ್ಲೆಂ, ಟೆನಿಸ್‌ ಖೆಳಾಂತ್‌ ತಸ್ಪಿಪೊ ಜೊಡಿಲ್ಲೆಂ 
DACA’. ಹಾಂಚ್ಯಾ ಮುಖಾರ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಾಂ ಆನಿ ಪರಂಪರೆ ಮುಖಾರ್‌ ಮಾನ್‌ ಬಾಗಯ್ತಲೆಂ ಕಿತೆಂ!' 
ಸೈಲ್‌, 2005, ಪಾ. 216). ವೈಶಾಲಿ ಕಾಮಾಕ್‌ ವಚ್ಚಾಚೆಂ ಆಸ್ತಾ ತೆನ್ನಾ ತಾಚಿ೦ FOO ತಾಕಾ ಧವಿ 
RA T ಬಳ್‌ ಕರ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ತೆಂ ನ್ಹೆಸ್ತಾಯ್‌ ಬಿ, ಪೂಣ್‌ ಫುಡೆಂ ಮದೆಂಚ್‌ ಕಾಮಾಚೆಂ ಘರಾ 
ಯೆತಾ ಆನಿ ರಂಗೀತ್‌ ಸಾಡಿ ನ್ವೆಸೂನ್‌ ಪರತ್‌ ಕಾಮಾಕ್‌ ವೆತಾ. ಅಶೆ ಥರೆಚೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಂ ವಿಶೀಂಚೆ 
ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂನಿ ಪಿ೦ತ್ರಾಯ್ಲ್ಯಾತ್‌. ಲೇಖಕಾಲ್ಯೊ ಕಥಾ ತರ್ಕಶುದ್ದ್‌ 
ಸದ್ದಶೀನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಾಂಚಿ ತಪಾಸಣಿ ಕರೂನ್‌ ತಾತೂಂತ್‌ ಖರೆಲೊ ಅರ್ಥ್‌ ಸೊದ್ದಾಚೊ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ 
ಕರ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಜೆಂ ಕಿತೆಂ ಅಡೆಚೆಂ ಆಸಾ ತಾಚೆರ್‌ ಬಡಿ ಮಾರ್ತಾತ್‌. ಹ್ಯೊ ಅಶ್ಯಾ ತರಾಂಚ್ಯೊ ಕಥಾಂ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾಂಚಿ ಪರಂಪರೀಕ್‌ ಫಾಸ್ಕಿ ತೊಡೂನ್‌ ಉಡಯ್ತಾತ್‌. 


ಮನೀಸ್‌ ಮೆಲ್ಯಾ ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಮನ್ಶಾಚೆಂ ಕಿತೆಂ ಜಾತಾ? ಮನೀಸ್‌ ಜಲ್ಮಾಕ್‌ ಯೆವ್‌೦ಂಚೆ Toyo 
ಕಸ್ತೆ ಅವಸ್ಥೆಂತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೊ? ಮನೀಸ್‌ ಬರೆಂ ಜಿವೀತ್‌ ಜಗ್ಗ್ಯಾರ್‌ ತಾಚೊ ಪುನರ್‌ಜಲ್ಮ್‌ ಜಾತ್ಲೊ ತೆನ್ನಾ 
ತಾಕಾ ಬರೆಂ ಮೆಳ್ಳಲೆಂ ಆನಿ ಮನೀಸ್‌ ವಾಯ್ಟ್‌ ಜೀವನ್‌ ಜಗ್ಗ್ಯಾರ್‌ ತಾಚೆಂ ವಾಯ್ಸ್‌ ಜಾತ್ಲೆಂ- ಅಶೆ 
POS ಭಾವಾರ್ಥಾ ವಿಶೀಂಚೆ ವಿಚಾರ್‌ ಹಿಂದು ಪುರಾಣಾಂನಿ ಮೆಳ್ಳಾತ್‌. ಧರ್ಮ್‌ ಮನ್ಶಾಕ್‌ ಅಸಲ್ಯಾ 
ವಿಚಾರಾಂ ವಿಶಿಂ ಭಾವಾರ್ಥ್‌ ದವರ್ಟಾಕ್‌ 7207, ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಣಿ "ಕಾಳ್ಳಾ DOB’ 
ಆನಿ *ಜಲ್ಮಾಂತರ್‌' ಹ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಅಶೆ ತರೆಚೊ ವಿಶಯ್‌ ಹಾತಾಳ್ಯಾ. "ತುಜ್ಯಾ ಪಯ್ಲೀಚ್ಯಾ ಜಲ್ಮಾಚೊ 
ತುಕಾ ಉಗ್ಡಾಸ್‌ ಆಸಾ? ಮ್ಹಾಕಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಪಯ್ಲೀಚ್ಯಾ ಜಲ್ಮಾಚೊ ಜಸೊ ಉಗ್ಡಾಸ್‌ ನಾ ತಸೊ 
ತುಕಾಯ್‌ ನಾ. ಜಲ್ಮ್‌ ಆನಿ ಪುನರ್‌ಜಲ್ಮ್‌ ಹಾಕಾ Boe ಯೆದ್ಬೊಯ್‌ ದುವೊ ನಾ... ಸಗ್ಗೆಂ ಬರೆಂ 
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ಚುಕೆ ಕರೂನ್‌ ವಚೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌" ಅಶೆಂ 'ಜಲ್ಮಾಂತರ್‌ 
ವಾಯ್ಸ್‌ ಹಿಶೊಬ್‌ ಹ್ಯಾಚ್‌ ಜಲ್ಮಾಂತ್‌ é ಕರೂ: 7 


ಸೈಲ್‌, 200 
ಕಥೆಂತ್‌ ವಾಚ್ಚಾಕ್‌ ಮೆಳ್ತಾ (ಸೈಲ್‌, ಚ a 


ತರೆಚೆ ಭಾವಾರ್ಥಾ ವಿಶೀಂಚೆ ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಆಪ್ರ್ಯಾ ಕಥಾಂ ವರ್ವಿಂ ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಕರೂನ್‌ ಪುರಾಣಾಂಧಿ 
ಆಸಾವಿಲ್ಲೊ ಭಾವಾರ್ಥ್‌ ಕಸಾಕ್‌ ಲಾಯಿಲ್ಲೊ ದಿಸ್ತಾ. 

ಫಿ ಹೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಸುಭಾಶ್‌ SY ಫರ್ಕಾನ್ಮೀಕ್‌ ದುಸ್ತ್ಯಾ ದಾದ್ರ್ಯಾ ಕಡೆನ್‌ ಭೊಗ್‌ tam 
ಪಳಯಾ. ಹೆಂ ಅಶೆಂ ತರೆಚೆಂ ಪ್ರಕರಣ್‌ ಸಹನ್‌ ಜಾಯ್ನಾ ಜಾವ್ನ್‌ ತೊ ಆತ್ಮಹಾತ್ವ್ಯಾ tnd 
ಅವಸ್ಕೆಂತ್‌ ಆಸ್ತನಾ AF, "ಮ್ಹಾಕಾ ಕಾಂಯ್‌ ಸುಚನಾ ಜಾಲಾಂ, ae ಆ omda 
ಎಕಚ್‌ ಮಾರ್ಗ್‌ ಮ್ಹಜೆ ಮುಖಾರ್‌ ಮೆಕ್ಕೊ ಆಸಾ ಅಶೆಂ ದಿಸ್ತಾ! ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಆಇ-ಬಾಪ್ಟಾಚೆ ಚುರ್ಚುಕೆ 
ದಿಸಾತ್‌! ತಾಂಕಾಚ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಜೀವ್‌ ಕಚ್ರತಾ!' (ಸೈಲ್‌, 1989, ಪಾ. 103-104). ಸುಭಾಶಾಚೆಂ 
ಜೀವನ್‌ ದುಖಮಯ್‌ ಭಾವಾನಾಂನಿ ನಿರ್ಶೆಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ. ತಾಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್‌ ತಾಣ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ 
ಕಾರಣಾನ್‌ ತಾಚೆಂ ಜೀವನ್‌ ತ್ರಾಸ್‌ದಾಯಕ್‌ ಜಾಲಾಂ. ಅಶೆ ಪರಿಸ್ಥಿತೀಂತ್‌ ಘರ್ಕಾನ್ನೀಚೆ ವಾಯ್ಚ್‌ 
ಚಾಲೀಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ಆಪ್ಲೆಂ ಜೀವ್‌ ಸೊಂಪವ್ವೊ ವಾ ನಾ-ಸೊಂಪವ್ರೊ? ಅಶೆ ಥರೆನ್‌ ಸುಭಾಶಾ 
ಭಿತರ್‌ ಮಾನಸೀಕ್‌ ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಯೊಗ್ಯಪಣಿಂ ವರ್ಣೀತ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ ಆಸಾ. ಸುಭಾಶ್‌ 
ಹ್ಯಾ ಪ್ರತಿನಿಧೀಕ್‌ ಪಾತ್ರಾ ವರ್ವಿಂ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಜೆ ಮಾನಸಿಕ್‌ ತಶೆಚ್‌ ಭಾವನೀಕ್‌ 
ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತಾಂಚೆಂ ವಾಸ್ತವೀಕ್‌ ರೂಪ್‌ ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂತ್ಕ್ಯಾನ್‌ ಪಡ್ಡಿಂಬೀತ್‌ ಕೆಲಾಂ. 


ವೆವೆಗ್ಳ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಾ ಖಾತೀರ್‌ ವೆವೆಗ್ಳ್ಯಾ ರಿತಿ-ರಿವಾಜೊ ಆಸ್ಪಾವಿಲ್ರ್ಯೊ ಆಸಾತ್‌. ಸಮಾಜೂಜ್‌ 
ಮನ್ಶಾಕ್‌ ರಿತಿ-ರಿವಾಜ್‌ ದಿತಾ. ರಿತಿ-ರಿವಾಜಾಂಚೆಂ ಪಾಲನ್‌ ಕರಪ್‌ ಮ್ಹಣ್ಣ್ಯಾರ್‌ ಸಮಾಜಾಚ್ಯಾ 
ನೆಮಾಂಚೆಂ ಪಾಲನ್‌ ಕರಪ್‌. ಅಶೆ ಥರಾಂಚೆ ನೇಮ್‌ ಮನ್ತಾಚೆಂ ಬರೆಪಣ್‌ ಜಾಂವ್ಚ್ಯಾ ಹೆತಾನ್‌ ಕೆಲ್ಲೆ 
ಆಸಾತ್‌. ಪೂಣ್‌ ಹೆಚ್‌ ರಿತಿ-ರಿವಾಜಾಂಚೆಂ ನೇಮ್‌ ಮನ್ಶಾಚ್ಯಾ ಬರ್ಯಾಪಣಾಕ್‌ ಪಡ್ನಾತ್‌ ಜಾಲ್ಯಾ 
ತ್ಯಾ ನೆಮಾಂಚೆ ಪಾಲನ್‌ BJO ಕಾಯ್‌ ನಾ? ಅಶೆ ಥರೆಚೊ ಸಂಘರ್ಶ್‌ಮಯ್‌ ಪ್ರಸ್ನ್‌ ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ 
ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂನಿ ಉಬೊ ರಾವ್ತಾ. ದೆಖೀಕ್‌, ನವೆಂ ಕರ್ತಾ ವಿಶೀಂಚೆ ರಿತಿ-ರಿವಾಜಾಚ್ಯಾ ನೆಮಾಜೆ 
ಖಬರ್‌ 'ನವೆಂ' ಹೆ ಕಥೆಂತ್‌ ಆಯಿಲ್ಲಿ ಆಸಾ. ಪಿಕಿಲ್ಲೆಂ ಶೆತ್‌ ಲುಂವ್ಚೆ ಪಯ್ಲೆಂ ನವೆಂ ಪುಜಪ್‌, 
ಮುಠಯ್‌ ಕರಪ್‌, ಮ್ಹಾರ್ವಾಗಿರವಾಕ್‌ ರೊಂಟ್‌, ಚೊರು ಘಾಲಪ್‌ ಆದಿ ४०२०३0 ಆಸ್ತಾ. ಶಂಕರ್‌ 
ಆಫ್ಲೆ ಕುಟುಂಬಾಚೆ ಭುಕೆಕ್‌ ಲಾಗೂನ್‌ ನವೆಂ soos ಚಾಲ್‌ ಪಾಳಿನಾಸ್ತಾನಾ ಶೆತ್‌ ಕಾತ್ರತಾ ಆನಿ 
ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಕುಟುಂಬಾಚಿ ಭೂಕ್‌ ಮಾರ್ತಾ. ಲೇಖಕಾನ್‌ ಶಂಕರ್‌ ಹ್ಯಾ ಪಾತ್ರಾ ವರ್ವಿಂ ರಿತಿ-ರಿವಾಜಾಂಕ್‌ 
ಮ್ಹಹತ್ವ್‌ OF ಪರಸ್‌ ಮನ್ಶಾಚೆ ಮುಳಾವೆ ಗರ್ಜೆಕ್‌ (ಭೂಕ್‌) ಮಹತ್ವ್‌ ದಿಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ. 'ನೆಮ್‌- 
ಕಾಯ್ದೆ ಮನ್ಶಾ ಖಾತೀರ್‌ ಕೆಲ್ಲೆ ಆಸ್ತಾತ್‌, ಮನೀಸ್‌ ನೆಮ್‌-ಕಾಯ್ಜ್ಯಾ ಖಾತೀರ್‌ ನ್ಹಯ್‌' (ಪವಿತ್ರ್‌ 
ಪುಸ್ತಕ್‌) ಅಶೆ ತರೆಚೊ ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಜೆಜೂನ್‌ ಪವಿತ್ರ್‌ ಪುಸ್ತಕಾ೦ತ್‌ ಉಬಾರಿಲ್ಲೊ ಆಸಾ ತಶೆಚ್‌ 
ತರೆಚೊ ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಉಬೊ ಕೆಲ್ಲೊ ದಿಸ್ತಾ 


ನಿಶ್ಕ್ಶರ್ಶ್‌ 


ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಚಡ್‌ಶಾ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಕಾರ್‌ವಾರ್‌ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ಲೊ 
ಮಾಜಾಳೆ-ಸೆಜೆಬಾಗಚೊ ಗ್ರಾಮೀಣ್‌ ವಾಠಾರ್‌ ಥಾಂಬಣಾನ್‌ ದಿಸೂನ್‌ ಯೆತಾ. ಲೇಖಕಾನ್‌ 
ಪ್ರದರ್ಶಿತ್‌ ಕೆಲ್ಲೆ ನಾಗರೀಕ್‌ ವಿದೆಶಾಂತ್‌ ವಚೂನ್‌ ಸ್ಥಾಯೀಕ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ದಿಸಾನಾಂತ್‌. ಅಭ್ಯಾಸಾಕ್‌ 
PID, ಕಥಾ೦ನಿ 99% ಹಿಂದು ಧರ್ಮಾಚಿಂ ಕುಟುಂಬಾಂ ಮೆಳಾತ್‌. ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ 
SHIDO BRO ಕುಟುಂಬಾಂ ಹ್ಯಾಚ್‌ ಸೈಲ್‌ ಕುಟುಂಬಾಂಚೆ ರುಪ್ಕಾರ್‌ ಮ್ಹಣ್ಟಾಕ್‌ ವಾವ್‌ 
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5, ಪಾ. 190-191). ४४४०४०८, ಕಥಾಂದಿ र्न ध 1 


a ಕಥೆಂತಲೆ 95% ಕುಟುಂಬ ವಿಭಕ್‌ ಕುಟುಂಬ್‌ ಆಸ್‌ಪಾವಿಲೆ ಆಸಾತ್‌. ಲೇಖಕಾನ್‌ ७०२ 
ಕಾದಂಬರಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಜೆ ಥರೆನ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತಿ ಧರ್ಮ್‌ ಪಿಂತಾರ್‌ಲಾ ತಶೆ ತರೆನ್‌ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಕಾಂತ್‌ 
ಜಾಲ್ಲೆಂ ದಿಸಾನಾ. ಮುಸ್ಲೀಮ್‌ ಧರ್ಮಾಚಿ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಸಾವ್ಳಿ ಪಾಸೂನ್‌ ದಿಸಾನಾ. ಕಥಾಕಾರಾನ್‌ 
ಚಿತ್ರೀತ್‌ ಕೆಲ್ಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಘರ್ಕಾರ್‌-ಘರ್ಕಾನ್ನೀಚಿ೦ ನಾತಿಂ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ವಿಸ್ಕಟಪಾಕ್‌ 
TAQ OF. ಅಭ್ಯಾಸಾಕ್‌ ಫೆತಿಲ್ಲಾ A ಕಥಾಂಚೊ ಆಸ್ಟಾವ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌ ಲಗ್ಗಗ್‌ 10% ಕಥಾಂನಿ ಮೊಗಿ- 
ಮೊಗಿಕಾ ಹಾಂಚೆಂ ಜೀವನ್‌ ಚಿತ್ರಿತ್‌ ಜಾಲಾಂ. ಭಾರತೀಯ್‌ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಆಂತರಜಾತೀಯ್‌ 
ಆನಿ ಆಂತರ್‌ಧರ್ಮೀಕ್‌ ಲಗ್ನಾಂ ಜಾತಾತ್‌. ಪೂಣ್‌, ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಅಸಲ್ಯಾ ಲಗ್ನಾಂಕ್‌ 
ಮಾನ್ಯತಾಯ್‌ ದಿಲ್ಲಿ ದಿಸಾನಾ ಆನಿ ಹೆ ಮಾನ್ಯತಾಯೆ ವಿರೂಧ್‌ ಲಗ್ನಾಂ ಜಾಲ್ಲಿಂ ದಿಸಾನಾಂತ್‌. 
ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಕಾಂಯ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಉಂಚ್ಲೊ ವರ್ಗ್‌ ಆನಿ ಮಧ್ಯಮ್‌ ವರ್ಗಾಚೊ 
ಸಂದರ್ಭ್‌ ಮೆಳ್ತಾ ಪೂಣ್‌ ಚಡ್‌ಶೆ೦ ಸಕಯ್ಲ್ಯಾ ವರ್ಗಾಚೆಂ ಚಿತ್ರಣ್‌ ०३४.३२. ಲೇಖಕಾನ್‌ ಚಿತ್ರಿತ್‌ 
5०२, ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ATA ಸಮಾಜ್‌ ಗರೀಬ್‌ ಸಮಾಜಾಜಚಿ ಸತಾವ್ಲಿ ಕೆಲ್ಲಿ ದಿಸಾನಾ. ಲೇಖಕಾನ್‌ 
ಧನ್‌ಗರ್‌ ಆನಿ ಕಮ್ಮಾರ್‌ ಸಮಾಜಾಚೆಂ ಜೀವನ್‌ TRONS ಕೆಲಾಂ, ಪೂಣ್‌ ಮುಖೆಲ್ಲಣಾಂತ್‌ 
ಶೆತ್ಕಾರಿ ಸಮಾಜ್‌ ಚಿತ್ರೀತ್‌ ಜಾಲ್ಲೊ ಆಸಾ. ಲೇಖಕಾನ್‌ ಫೌಜಿ ಸಮಾಜಾಚೆಂ ಜೀವನ್‌ ಪಡ್ಡಿಂಬೀತ್‌ 
ಕೆಲಾಂ SHO ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್‌ ಆನೀಕ್‌ ಖಂಯ್ಚ್ಯಾಯ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕಾರ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ 
ದಿಸಾನಾ. ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಖೂಬ್‌ ಪ್ರಮಾಣಾಂತ್‌ ಸೌಮ್ಯ್‌ಪ್ರೇಮಿ ಸಮಾಜ್‌ ರುಳ್ಜತಾ. 


ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರ್‌ ಸೈಲ್‌ ಹಾಂಣಿ ಗ್ರಾಮೀಣ್‌ ಭಾಸ್‌ ವಾಪಾರ್ತಾನಾ ಉತ್ರಾವಳ್‌, ವಾಕ್ಯಪ್ರಚಾರ್‌, 
ಉಪಾ ಆನಿ ಮಣ್ಣೊ, ಹಾಂಚೊ ವಾಪರ್‌ ಯುಕ್‌ ಪದತೀನ್‌ ಕೆಲಾ, ಪೂಣ್‌ ತಾಂಣಿ ಪಾತಾಂಚಾ 
ತೊಂಡಾಂತ್‌ ಸಂವಾದ್‌ ಘಾಲನಾ ಮಾಜಾಳೆ ಕಾರ್‌ವಾರ್‌ ಹಾಂಗಾ ವಾಪರಾಂತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲೆ ಬೊಲ್ಲೆಚೊ 
ವಾಪರ್‌ ಕೆಲ್ಲೊ ದಿಸಾನಾ. ಕಥಾಂನಿ ಆಯಿಲ್ಲೊ ನ್ಹೆಸಾಣಾಂಚೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ Wows ಸಮಾಜಾ 
ಕಡೆನ್‌ ಬೊಟ್‌ ದಾಖಯ್ತಾ. ಮನೀಸ್‌ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಆಶಿಲ್ಲ್ಯಾ ಚಾಲಿ-ರಿತಿಂಚೆಂ ಕಾಂಯ್‌ ಪಾವ್ಟಿಂ 
ಆದನ್‌-ಪ್ರಧಾನ್‌ ಕರ್ತಾ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಪಾವ್ಟಿಂ ತಾತೂಂತ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ತರ್ಕ್‌ ದಿಸಾನಾ-ಲಾಗಾನಾ 
ಜಾವ್ನ್‌ ರು೦ಗಾರೂನ್‌ ಉಡಯ್ತಾ SHO ಚಿತ್ರಣ್‌ ಲೇಖಕಾನ್‌ ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂ ವರ್ವಿಂ 
ಆಯಿಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ. ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ನೈತೀಕ್‌ ನೆಮ್‌ MOOS ಕರೂನ್‌ ಘರ್ಕಾರ್‌-ಫರ್ಕಾನ್ನ್‌ 
ಅಪವಿತ್ರಾಯೆಂತ್‌ ಜಗ್ತಾತ್‌ ಆನಿ ಮೊಗಿ-ಮೊಗಿಕಾ ಶಾರಿರೀಕ್‌ ನೈತೀಕತಾಯೆಚಿ ಶೀಮ್‌ ಹುಪೂನ್‌ 
ವತಾತ್‌ ತೆಂ ಪಳೊವ್ರಾಕ್‌ ಮೆಳ್ಳಾ. 


ಲೇಖಕಾಲ್ಕೊ ಕಥಾಂ ತರ್ಕಶುದ್ದ್‌ ಪದತೀನ್‌ ಶಾಸಾಂಚಿ ತಪಾಸ್ಲಿ ಕರೂನ್‌ ತಾತೂಂತ್‌ ಖರೆಲೊ 
ಅರ್ಥ್‌ ಸೊದಾಚೊ ಪಯತ್‌, ಕರಾತ್‌ ಆನಿ ಜೆಂ ಕಿತೆಂ ಅಡೆಚೆಂ ಆಸಾ 30 ನ್ಹಯ್‌ ಕರೂನ್‌ ಶಾಸಾಂಚಿ 
ಪರಂಪರೀಕ್‌ ಫಾಸ್ಕಿ ತೊಡೂನ್‌ ಉಡಯ್‌ನಾ ದಿಸ್ತಾತ್‌. ಲೇಖಕಾಲ್ಯಾ ಕಥಾಂನಿ ಪರ್ವಜಲ್ಮ್‌ ಆನಿ 
ಪುನರ್‌ಜಲ್ಮಾ DSO ಸಂಘರ್ಶ್‌ಮಯ್‌ ಬಾಜು ಮಾಂಡೂನ್‌ ಭಾವಾರ್ಥಾ ವಿಶೀಂಚೆ ಸಂಘರ್ಶ್‌ 
ಆಪ್ಲ್ಯಾ ಕಥಾಂ ವರ್ವಿಂ ವ್ಯಕ್ತ್‌ ಕರೂನ್‌ ಪುರಾಣಾಂನಿ ಆಸ್ಪಾವಿಲ್ದೊ ಭಾವಾರ್ಥ್‌ ಕಸಾಕ್‌ ಲಾಯಿಲ್ಲೊ 
ದಿಸ್ತಾ. ಲೇಖಕಾನ್‌ ಸಮಾಜಾಂತ್‌ ಜೆ ಮಾನಸೀಕ್‌ ತಶೆಚ್‌ ಭಾವನೀಕ್‌ ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತಾಂಚೆಂ 
ವಾಸ್ತವೀಕ್‌ ರೂಪ್‌ ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂತ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಪಡ್‌ಬಿಂಬೀತ್‌ ಕೆಲ್ಲೆಂ ಆಸಾ. ರಿತಿ-ರಿವಾಜಾಂಚೆಂ ನೆಮ್‌ 
ಮನ್ನಾಚ್ನಾ ಬರ್ಕಾಪಣಾಕ್‌ ಪಡ್ಕಾತ್‌ ४३०७००" So, ನೆಮಾಂಚೆ ಪಾಲನ್‌ ಕರ್ಗೆಂ ಕಾಯ್‌ ನಾ? ಅಶೆ 
ತರೆಚೊ ಸಂಘರ್ಶ್‌ಮಯ್‌ ಪ್ರಸ್ಟ್‌ ಲೇಖಕಾಲ್ಕಾ ಸಾಬಾರ್‌ ಕಥಾಂನಿ ಮೆಳ್ಳಾ 
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(ಡೊ; (ಫಾ) ಲುವೀಸ್‌ ಗೊಮಿಶ್‌ ಹಾಂಣಿ ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ ಎಮ್‌.ಎ. ಆನಿ ಕೊಂಕಣಿಂತ್‌ 
ಪಿ.ಎಚ್‌.ಡಿ. ಸನದ್‌ ಆಪ್ತಾಯ್ರ್ಯಾ. ತಾಂಣಿ ಚಾರ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂ ಬರಯ್ರ್ಯಾಂತ್‌. ತಶೆಂಚ್‌ ಕೊ೦ಕ್ಟೀ೦ತ್ರ್ಯಾನ್‌ 
ಉಜ್ವಾಡಾಕ್‌ ಆಯಿಲ್ಲ್ಯಾ ಜಾಯ್ತ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಂಚೆಂ ಸಂಪಾದನ್‌ ಕೆಲಾಂ. ಗೊಂಯ್‌ ರಾಜ್ವ್‌ 
DOOD), DCD, ಸರ್ತೀಂನಿ ತಿಯಾತಾಂ ಖಾತೀರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಗೀತ್‌ ಬರಯ್ಲಾತ್‌ ಆನಿ ಪಾಟ 
ಬರಯ್ಲಾತ್‌. ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ತಾ೦ತ್‌ ತಾಣಿಂ FOO, ಯೊಗಾನಾ ಖಾತೀರ್‌ ರಾಜ್‌ ಪಾಂವ್ರ್ಯಾವೆಲೆ 


P 


ಜಾಯ್ತೆ JIII ಸಂಸ್ಕೃತೀಕ್‌ ಪುರಸ್ಕಾರ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಲಾಬ್ರ್ಯಾತ್‌. GOF Aol (ಘಾ) ಲುವೀಸ್‌ 
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ಗೊವಿಶ್‌ ಸೇಂಯ್ಟ್‌ ಕ್ಷೇವಿಯರ್‌ ಕೊಲೆಜ್‌, ಮಾಪುಸಾ ಹಾಂಗಾ ಯಕ್‌ ಪ್ರಾಧ್ವಾಪಕ್‌ 

ಜಾವ್ನ್‌ ವಾವುರ್ಕಾತ್‌.) 
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ಭಾಲಾವಲಿಕಾರ್‌/ರಾಜಾಪುರ ಸಾರಸ್ಪತಂಚೆ 
ಷೋಡಶ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ 


ಚಂದ್ರಕಲಾ ನಾಯಕ್‌ 


ಸಾರಾಂಶ್‌ 


ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ ಸಮುದಾಯ್‌ ಭಾರತಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಬಲೀಶ್ಟ್‌ ಸಮುದಾಯಾಂ ಪಯ್ಕಿ 
ಏಕ್‌. ಶಿಕಪ್‌, ಧರ್ಮ್‌, ಸಾಗ್ವಳಿ, ವೆಪಾರ್‌, ಆಡಾಳ್ತಾ BS, ದುಡ್ಡಾಶೆತ್‌ ಆಶೆಂ ಸರ್ವ್‌ 
ges, ಶೆತಾಂನಿ ಹ್ಯಾ ಸಮುದಾಯಾನ್‌ ಭೋವ್‌ ४७०६३ ಕಾಣಿಕ್‌ ಹ್ಯಾ ದೇಶಾಕ್‌ 
ದಿಲ್ಯಾ. ಸಾರಸ್ವತ್‌ ನ್ಹಂಯ್‌ ತಡಿರ್‌ಥಾವ್ನ್‌ ಸಗಾ 2 ಭಾರತ್‌ಭರ್‌ ವಿಸ್ತಾರೊನ್‌ ಆಸ್ಚಾ F 
ಹ್ಯಾ ಸಮುದಾಯಾಂತ್‌ ವೆವೆಗ್ಳ್ಯಾ 8 ಕಾಳಾರ್‌, ವೆವೆಗ್ಳ್ಯಾ 5 ಕೌರಣಾಂಕ್‌ ಲಾಗೊನ್‌ 
ಸಭಾರ್‌ ಉಪ-ಸಮುದಾಯ್‌ ಕಿರ್ಲೊನ್‌ ಆಯ್ಲೆ. ಹ್ಯಾ ಪಯ್ಕಿ ಭಾಲಾವಲಿಕಾರ್‌ ವಾ 
ರಾಜಾಪುರ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಸಮುದಾಯ್‌ಯ್‌ ಏಕ್‌. ಹ್ಯಾ ಸಮುದಾಯಾನ್‌ ವೇದ್‌ 
ಕಾಳಾಚೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ಚ್‌ ಕಾಂಯ್‌ಥೊಡ್ಯಾ ಬದ್ದಾವಣೆಸಂಗಿಂ ಅಜೂನ್‌ ಉರವ್ನ್‌ 
ಫೆತ್ಸ್ಯಾತ್‌. ಹ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕಾರಾಂಚಿ ಪರಿಚಯ್‌ ಆಟಾಪ್ತಾ ಹೆಂ ಲೇಖನ್‌. 


ಸಾರ್‌ AES : ಸಾರಸ್ವತ್‌, ರಾಜಾಪುರ, ಭಾಲಾವಲಿಕಾರ್‌, ಷೋಡಶ ಸಂಸ್ಥಾರ್‌ 
ಪ್ರಸ್ತಾ 
= अह 


OW, ವೇದಂತ್‌, ರಾಮಾಯಣಂತ್‌, ಮಹಾಭಾರತಂತ್‌, ಭಾಗವತಂತ್‌ ತಸೆಚ್ಚ್‌ ಭವಿಶ್ಯೋತ್ತರ 
ಪುರಾಣಂತ್‌ ಸಾರಸ್ಪತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ೦ಚ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಗಾವ್ವ. "ಸಾರಸ್ವತ್‌' ಸರಸ್ವತಿ ನ್ಹಂಯ್‌ಚ 
ಜಲಾನಯನ ಪ್ರದೇಶಂತ್‌ ವಾಸ್‌ ಕರಿತ್‌ ಹೊಂತೆ. "ಸಾರಸ್ವತ್‌' ವೇದ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಂತ್‌ ಪರಿಣತಿ ಹೊಂದಲ್ಲ 
ಅನಿ ಹಿಮಾಲಯಂತ್‌ ಬರಗಾಲಚ ८७ड ಸರಸ್ವತಿ ನ್ಹಂಯ್‌ ಸುಕೊಳ ಸುರು ಜಲ್ಲಲೆನಿ ಸಾರಸ್ವತ್‌ 
ವಾಸಿಸೆಲೆ ಸೂಕ್ತ್‌ ಜಲ್ಲಲೆ ಜಾಗೆಸ್‌ ವಲಸೆ TS. ಥೋಡೆ ಕಾಶ್ಮೀರಸ್‌, Goes ಪೂರ್ವಸ್‌, ಅನಿ ಥೋಡೆ 
ಪಂಜಾಬ್‌, ಸಿಂಧ್‌, ಗುಜರಾತ್‌, ಬಂಗಾಲಚ ಮುಖಾಂತ್ರ್‌ ದಕ್ಷಿಣ ಕೊಂಕಣ ಅನಿ ಗೋವಸ್‌ ಗೇಲೆ 
(Conlon, 1974). ಉತ್ತರಚ ಇಂಗಡ್‌ ಸಾರಸ್ಪತಂಸು ಹ್ಯಾ ಸಾರಸ್ಪತಂಸ್‌ ಪ್ರತ್ಯೇಕ್‌ ಕರುಳೆಸಟಿ ಹೇಂಸ್‌ 
“ಗೌಡ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌'' ಮಹಣೊನ್‌ ಗುರುತಿಸೆಲೆನಿ (Nayak, 2017). ಹೇ೦ಸ್‌ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ್‌ 
ಹೋವ್ನ್‌ "ಪಂಚ ಗೌಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌'' ಮಣೊನ್‌ ವರ್ಗೀಕರಣ್‌ FON. Geos ಗೋವಸ್‌ ಸುರ್ವೆಸ್‌ 
ಆಯಲ್ಲೆಂತ್‌ ಏಕ್‌ ವಾಂಟೊ ಸಾಸಷ್ನಿಚ ಸುಮಾರ್‌ ಭಾಗ೦ತ್‌ವೋ, ದುಸ್ರೊ ವಾಂಟೊ ಕೇಳೋಶಿ, 
ಕುಶಸ್ಥಳಿ೦ತ್‌ವೋ ಅನಿ ವ್ಯಾಪಾರಾದಿ ಉದ್ದೇಶನಿ ಆಯಲ್ಲೆ ತೀಸವಾಡಿ, ಬಾರದೇಶ, ಪೆಡಣೆ, ಕುಡಾಳ 
ಅಸಲೆ ಪ್ರದೇಶಂತ್‌ವೋ ರವೈ. ಸುರ್ವೆಸ್‌ ಸ್ಥಳೀಯ್‌ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾ೦ಗಚ ಸಹಾಯನಿ ಕೃಷಿ ಕರುನ್‌ 
ಕ್ರಮೇಣ್‌ ವ್ಯಾಪಾರ್‌, ಆಡಳಿತಾತ್ಮಕ್‌ ಸೇವೆಂತ್‌ ಸೈ ಮಣೊನ್‌ Pew, OF ಕುಶಾಗ್ರಮತಿನಿ ಪಂಡಿತ್‌, 
ಕವಿ, ಮಂತ್ರಿ, ರಾಯಭಾರಿ, ವೈದಿಕ್‌, ಕಾರ್ಬಾರಿ ಹೋವ್ನ್‌ ವೈಭವನಿ ಮೆರೆಲೆನಿ. ಅಸೆ OAS 12ನೇ 
ಶತಮಾನಂತ್‌ ಮುಸಲ್ಮಾನ ದೊರೆಂಚೆ ದಾಳಿ, ಪೋರ್ಚುಗೀಸಂಚೆ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ಅನಿ ತಂಚ ಭಿತುರ್‌ 
ಹೋಂತ್‌ GAG ಲಡಯಿ (ನಾಯಕ್‌, 2009) ಅಸಲೆ ಕಾರಣನಿ 15ನೇ ಶತಮಾನಚ ಅಕ್ರೆಸ್‌ ಅನಿ 
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16ನೇ ಶತಮಾನಚ ಆದಿಂತ್‌ ತೆ ಗೋವಾ ಸೋಡುನ್‌ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಅನಿ ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯಸ್‌ ಷಾ 
ಗೆಲೆ (Conlon, 1974). ಥಯ್‌ 1553 1570, 16820ತ್‌ ಆಯಲ್ಲೆ ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ane ಚ ಮಿತೈನಿ 
ಗೋವಂಸು ವಲಸೆ ಜಾವೈ ಕಾರಣ್‌ ಜಲೆ. ಅಸೆ ವಲಸೆ ಆಯಲ್ಲಂತ್‌ ಏಕ್‌ ಸಾನ್‌ ುಹಾರಾಷ್ಟ್ರಚ 
ರತಗಿರಿ ಜಿಲೆಚ ರಾಜಾಪುರ ತಾಲೂಕ್‌ ಅನಿ ಭಾ ವಲಿ ಗ್ರಾಮಸ್‌ ವಲಸೆ ಆಯ್ತೆ | 
2017) 1660 ಇಸ್ಸಿಚ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಮರಾಠಾ ರಾಜಾ ಶಿವಾಜಿ ಅನಿ ಬ್ರಿಟಿಷಂಚ ಮಧ್ಯಂತ್‌ 
ಸಂಘರ್ಶ್‌ ಪ್ರಾರಂಭ್‌ ಜಲೊ. ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭರ್‌ ರಾಜಾಪುರ್‌ಕಾರ್‌, ಭಾಲಾವಲೀಕಾರ್‌ ಅನಿ ಕುಡಾಳ್‌ 
ದೇಶ್‌ಕಾರ್‌ ರಾಜಾಪುರ ನಂಯ್‌ ದೋಣಿಚ ಮುಖಾಂತ್ರ್‌ ದಕಿಣಚೆ ಕಡೆಸ್‌ ಆಯ್ತೆ ಅನಿ ದಕ್ಷಿಣ 
ಕನಡ ಜಿಲೆಚ್ಚಾ ಕರಾವಳೆಂತ್‌ ನಿವಾಸ್‌ ಕರುನ್‌ ಘೇವ್‌ ಜೀವನ್‌ಯಾಪನ್‌ ಕೇಲೆಂ ಡೊನ್‌ 
ಮುಂಬಯಿಚೆ ಪ್ರೊ. ಡಿ. ಪಿ. ನಾಯಕ್‌ ಎಂ.ಎ (ಕೊಲಂಬಿಯ) ಹೆನಿ wong "ಕುಡಾಳ ದೇಶಕಾರ 


ಭಾಗ-3” ಮಂಟಲ್ಲ ಬುಕಂತ್‌ ಅಮಸ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ Teme (ಪ್ರಭು, 2007 62-63) 
ದಕಿಣ ಕನಡ ४३७४१३०. ಕರಾವಳಿ ಭಾಗಂತ್‌ DA ಕರುನ್‌ ಅಸೊಂಚ ಸಾರಸ್ವತಂಚ ಪ 
ಸುಮಾರ್‌ ನಮುನೆಚೆ ಸಾರಸತ್‌ ಸಮುದಾಯ್‌ ಅಸದ್‌. Bow ಪಯ್ಕಿಂ ಗೌಡ ಸಾರಸ್ವತ್‌, 
ಭಾಲಾವಲೀಕಾರ್‌/ರಾಜಾಪುರ ಸಾರಸ್ವತ್‌, ಕುಡಲದೇಶಸ್ಥ/ಕೂಡ್ಲುಕಾರ್‌ ದೈವಜ್ಞ (ಶೇಟ್‌), ಚಿತ್ರಾಪುರ 


ಸಾರಸ್ವತ್‌, ಚಪ್ಪೇಕಾರ್‌ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಅಸತ್‌. ಹ್ಯಾ ಸಮುದಾಯಚೆ ಜೇನ್‌ ದೈವ- # 


ದೇವಚ ಓರ್‌ ನಂಬಿಕ್‌ ಥೇವ್ನ್‌ ಆನಿ ತಂಚ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್‌ ಮಸ್ತ್‌ HSS ದೇಂತಲೆ 
ಹೋವ್ನ್‌ ಅಸತ್‌. 

ಭಾಲಾವಲೀಕಾರ್‌/ರಾಜಾಪುರ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಸಮಾಜ್‌ ಮೂಲತಃ ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ ಸಮಾಜ್‌ 
ಹೋವ್ನಸ. ಪುರಾಣ ಕಾಲಂತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ ಸಾರಸ್ವತ್‌, ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಮಂಟ್ರೆತರ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ 
ಮಣೊನ್‌ ಅಭಿಪ್ರಾಯ್‌ ಹೊಂತೊ. ಪಂಜಾಬಚ ಗಾವುಡ ಪ್ರದೇಶಂಸು ಗೋಮಾಂತಕಸ್‌ ಯೇವ್ನ್‌ 
ಥಂಯ್‌ ನಿವಾಸ್‌ ಕೆಲ್ಲಲ ಸಾರಸ್ಪತ್‌ ಸಮುದಾಯಸ್‌ ಗೌಡ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌ 
ಸಾಂಗ್ದೆನಿ. POO ರತ್ನಗಿರಿ ಜಿಲ್ಲೆಚ ರಾಜಾಪುರಸ್‌ ವಲಸೆ ಆಯಲ್ಲ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಸಮುದಾಯಸ್‌ 
ರಾಜಾಪುರಸಾರಸ್ಪತ್‌ ಮಣೊನ್‌ವೋ ಅನಿ ಭಾಲಾವಲಿಸ್‌ ವಲಸೆ ७०७९) ಸಾರಸತ್‌ ಸಮುದಾಯಸ್‌ 
ಭಾಲಾವಲಿಕಾರ್‌ ७90830 6०००७ ಸಾದೆಲೆ ಸುರು ಕೇಲೆನಿ. ಥಂಯು ಕರ್ನಾಟಕಚ ಕರಾವಳಿ 
ಭಾಗಸ್‌ ವಲಸೆ ಆಯ್ದ ಅಪಾಂತ್‌ ತೇಂಸ್‌ ಭಾಲಾವಲಿಕಾರ್‌/ ರಾಜಾಪುರ ಮಂಟಲೆ ನಾಂವ್‌ ಆಯೆ 
ಗೋಮಾಂತಕಚಿ ರಾಜ್ಕ್‌ಭಾಸ್‌ ಕೊಂಕಣಿ wos ಮಿತ್ತೆನಿ Bd ಸಾಭಾವಿಕ್‌ ಹೋವ್‌, ಕೊಂಕಣಿ 
ಭಾಶ ಬೋಳೊಲೆ ಸುರು ಕೇಲೆನಿ. ತಸೆತೆ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೆಚೆ ಜಲೆ ನಂಯುನ್‌ ಜಾತೀಯ್‌ ay 
ನಂಯ್‌. ಅಸೆ ಅಸನ ಹೊ ಸಮುದಾಯ್‌ ಕರಾವಳಿಸ್‌ ವಲಸೆ ಆಯಲ್ಲ ಸಂದರ್ಭರ್‌ ತೆ ಕೊಂಕಣಿ 
ಜಾತಿಚೆ ಮಣೊನ್‌ ಗುರುತಿಸೆನ್‌ ಫಿಟಲ್ಲೆ. 


ಮಣ್ಮಚ್ಯ ಜೀವನಂತ್‌ ಸಂಸ್ಕಾರಚೆ ಅಗತ್‌ 


ಉಪಾದಲ್ಲ ಎಕ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಹೋಂ೦ವ್ಲೆ ಜಲ್ಲಲೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ವಿಧಿರ್ಸು ಲಾಗೊನ್‌ ತೊ ಮಣಿಸ 
ಮರಣ್‌ ಪಾವತ್ತವೊ ಸುಮಾರ್‌ ನಮುನೆಚೊ ಸಂ ಸ್ಕಾರ್‌ ತೇಸ್‌ ಗಾವೊಸೊ. ಏಕ್‌ ಮಣ್ಣಚೆ ಜೀವನ್‌ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ್‌ DOOS ತರ್‌ ತಚ ಜೀವನಂತ್‌ ಗಾವೊಂಚೆ ಸಂಸಾರ್‌ ಪಮುಖ್‌ ಪಾತ್‌ ಘೇಂತ 
ನಾಂಯ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ७९० ತ್ಕಾ ಮಣ್ಣಚ ಆತ್ಮಸ್‌ ಮೋಕ್‌ ಪಾಪ್‌ ಹೊನಯಿ ಮಣೊನ್‌ ವೇದಶಾಸ್‌ 
AVON, ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಮಣ್ಮಸ್‌ 100 ವರ್ಕ ಆವ್‌ ಮಣೊನ್‌ ಸಾಂಗತ್‌. “ಶತಂ ಜೀವ 
ಶರದೋ ವರ್ಧಮಾನ” (951९०0 10.16.1 4). “ಅಭಿವೃದಿ ಹೊಂದ್ವೊನ್‌ ಶೆ೦ಬರ್‌ ವರ್ಕ ಜೀವನ್‌ 
ಕರ್‌” ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಹೆಚೊ ಅರ್ಥ್‌. ಮಣಚೆ ಜೀವನ್‌ ಅರ್ಥ್‌ಪೂರ್ಣ್‌ Bees, ಉರೊನ್‌ ಸಫಲ್‌ 
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र्ग 

Baros ಜಲರ್‌ ಅನಿ ಮಣನ್‌ OF ಐಹಿಕ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅನಿ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಉನಿ ಪಾವೊಳೆಸಟಿ 
ಹೊ ವೇದ್‌ ಹ್ಯಾ ಶೆಂಬರ್‌ ವರ್ಕಜೆ ಜೀವನಸ್‌ ಚಾರ್‌ ಸಮಭಾಗ್‌ ಕರುನ್‌ ಎಕ ಎಕ ಭಾಗಸ್‌ವೊ 
ಆಶ್ರಮ ಮಣೊನ್‌ ನಾಂವ್‌ ದೇಂತ. Jo ಚಾರ್‌ ಆಶ್ರಮ್‌ ಅಸದ್‌: ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ (ಅಗ್ಗೆ ಬಗೆಚೆ 
ಶಕ್ತಿ ಚಡ್‌ ಕರುನ್‌ ಫೆವೈಸಟಿ); ಗ್ರಾಹಸ್ಥ್ಯ (ಅಪ್ಪಪಿಲ್‌ ಅಸಲ್ಲೆ ಶಕಿ ಸಾಮರ್ಥ್‌, ಸಮಾಜೆಚ ಹಿತಸಟಿ 
ಉಪಯೋಗ್‌ ಕರುಂಚೆ); ವಾನಪ್ರಸ್ಥ (STs ಸಾಧನೆ ಕರುನ್‌ ದೇಶಸಟ, ಧಾಕ್ಷೆಂಚ ಶಿಕಣಸಟಿ 
ಕರುಂಚೆ ದಾನ್‌) ಅನಿ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ (ಸಾ೦ಸಾರಿಕ್‌ ಮೋಹ್‌ ಪೂರ್ಣ್‌ ರೂಪನಿ ತ್ಯಾಗ್‌ ಕರುನ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ 

ಸಾಧನೆ ಕರಿತ್‌, ಲೋಕಸ್‌ ಉಪಕಾರ್‌ ಹೋವೈಸಟಿ ಸದ್ಧರ್ಮ್‌ ಪ್ರಚಾರ್‌ ಕರುಂಚೆ) (ಪೈ, 2003, 
ಪಾ. 52)- ಹೇಂತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಆಶ್ರಮ್‌ ಖಡ್ಡಾಯ್‌ BOO’, ಗ್ರಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಾದಿ ಐಚ್ಛಿಕ ಹೋವ್ನಸ 
ಅಣಿ ವಾನಪ್ರಸ್ತ ಕಲಿಯುಗಂತ್‌ ನಿಷಿದ್ಧ್‌ ಜಲೆಸ. 


ಅಸೆ ಅಸ್ತನ ಎಕ ಮಣ್ಮಸ್‌ ಗಾವೊಸೆ BOS ಸ೦ಸ್ಕಾರ್‌ ಕಸಲೊ? ತಚೆ ಅಗತ್ತಿ ಕಾಂಯ್‌? ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ 
ದಿಲೆನಾಂಯ್‌ ಮಣೊನ್‌ ಜಲ್ತರ್‌ ಕಾಂಯ್‌ ಹೊಂತ? ಅಸಲೆ ಸುಮಾರ್‌ ಪ್ರಶ್ನ್‌ sa ಸೊಮೊರ್‌ 
ಯೆಂತಿತ್‌. ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ್‌ ವೈದಿಕ ವಿಧಿ-ವಿಧಾನ್‌ ಅವಲಂಬಿಸುನ್‌ ಅಸಲ್ಲೆನಿ ತೆಂಸ್‌ ವೈದಿಕ ಧರ್ಮಜೆ 
ಮಣೊನ್‌ ಸಾಂಗ್ರತ್‌. ಹೇಸ್‌ ಆರ್ಯಧರ್ಮ್‌ ಮಣೊನ್‌ವೊ ಸಾಂಗ್ರತ್‌ ಅಶೆಂ ಭಾಲಾವಲಿಕಾರ್‌/ 
ರಾಜಾಪುರ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಸಮುದಾಯ್‌ ವೈದಿಕ ಧರ್ಮೀಯ್‌ ಜಲ್ಲಲೆನಿ gow ದೈನ೦ದಿನ್‌ ಜೀವನ್‌ 
ಕ್ರಮಚ ಬಗ್ಗೆ ತಲಚೇರಿ ವಾಸುದೇವ ಶ್ಯಾನುಭೋಗ್‌ ಆಫ್ಲೆ ಎಕ್‌ ಶ್ಲೋಕಂತ್‌ ಅಸೆ ಬರೆತದ್‌: 


“ಸ್ನಾನ ಸಂಧ್ಯಾದಿಜಪ ಪ೦ಚಯಜ್ಞಂ ತಪೋ 

ಧ್ಯಾನ ಸತತಂ ಯಜ್ಞಯಾಜನಮನುಷ್ಠಾನ 

ದಾನಂ genso ಮಧ್ವಯನ ಮಧ್ಯಾಪನಂ ನಿಷ್ನೆಚತುರಾಶ್ರಮಾ 

ಜ್ಞಾನ ಷೋಡಶ ಕರ್ಮ ನಿತ್ಕನೈಮಿತಿಕಂ 

ನ್ಲೂನಮಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಸಿಬಹ ಸದುದ್ಯೋಗಮಂ 

ತಾನಿರ್ವಹಿಸುತಗ್ರಹಾರಂಗಳ೦ ನಿರ್ಮಿಸಿದರೀ ಭೂದೇವರು. (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 48). 


ಹೆಚೊ ಅರ್ಥ್‌ ಕಾಯ್‌ ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಜಲ್ಲಲೆನ್‌ ದಿಸಾವೊ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಸ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ 
ಮುಹೂರ್ತಂತ್‌ ಉಟೊನ್‌ ಭೋಯಿಸ್‌ ಅನಿ ದೇವಸ್‌ ಸರಣೆ ಕರುನ್‌ ಫೆವ್ನ್‌ ಸ್ನಾನಾದಿ ನಿತ್ತಕರ್ಮ್‌ 
ಕರುನ್‌, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ಜಪಾದಿ ಕರುಂಚೆ. ಪಂಚಯಜ್ಹ್‌ ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌, ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಜ್‌, ದೇವಯಜ್ಞ್‌ 
ಪಿತೃಯಜ್ಜ್‌ ಭೂತಯಜ್ಞ್‌ ಅನಿ ಮನುಷ್ಯಯಜ್ಞ್‌ ವೃತ್‌ ತಪಶ್ಚರ್ಯಾದಿ ಕರುಂಚೆ. ಧ್ಯಾನ್‌ ಮಂಟ್ರತರ್‌ 
ಶರೀರ್‌ಭಾವ್‌ ಸೋಡುನ್‌ ಆತ್ಮಭಾವಂತ್‌ ಲೀನ್‌ ಹೋಂವ್ಚೆ. ಕದ್ದವೋ ಯಜ್ಜ್ಞ್‌ ಕರುಂಚೆ, ನಂಯ್ತರ್‌ 
ಕರೆಂಚೆ, ದಾನ್‌ ದೇಂವ್ಲೆ ಅನಿ ದಾನ್‌ ಸ್ವೀಕಾರ್‌ ಕರುಂಚೆ, ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆ ಕರುಂಚೆ ಅನಿ ಇಂಗಡ್‌ 
ಜನಂಸ್‌ವೋ ಬೋಧನೆ ದೇಂವ್ವೆ. ಅಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ ಕದ್ವವೋ ಷಟ್ಕರ್ಮಾದಿ ಸೇವ ಕರಿತ್‌ ರವೊ 
ಆನಿ ಅಫ್ಲೆ ಉನ್ನತಿಸಟಿ ಬ್ರಹಚರ್ಯ್‌ ಆದಿ ಚತುರಾಶ್ರಮಂತ್‌ ABA ಅಸೂಂಚಿ ಡಶ ಕರ್ಮ್‌ 
ಆಚರಣೆ ಕರಿತ್‌ AZ ನೈಮಿತಿಕ ಕರ್ಮ್‌ ಕರಿತ್‌ ರವೊಂಚೆ. ಭೂದೇವ್‌ ಮಂಟಛ್ಲತರ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ೦ಚ 
ಕರ್ತವ್ಯಚೆ ವಿವರಣೆ ಹಿತ್ತ್‌ ಕೇಲೆಂಶ. 


ನಿತ್ಯಕರ್ಮ್‌ ಕರ್ತನ ಸುರ್ವೆಸ್‌ ಹಾತ್‌-ಪಾಯ್‌-ತೋಂಡ್‌ ಧೂನ್‌ ಶುದ್ಧ್‌ ಪಾಣಿ ಎಕಾ ಖಾಲಿ 
ಚೆಂಬಂತ್‌ ಭರುನ್‌ ಫೆವ್‌, ತುಳಸಿಚ ಮೂಲ ಜಲ್ಲಲೆ ವೃಂದಾವನಸ್‌ ಜಾವ್ನ್‌ ತೇ ಶುದ್ಧ್‌ ಪಾಣಿ 
ಮಾತೆಸ್‌ ಘಳುನ್‌, ಪದಕಿಣೆ ಯೇವ್‌, ಮಗೆ ಗೋರ್ವಸ್‌ ನಮಸ್ಕಾರ್‌ ಕರುನ್‌ ಪಂಚಾರ್ಯ ದೇವ್‌ 
ನಾವ್ಲ್‌ ತ್ಯಾಚ್‌ ಪಾಣ್ಯಂ ಆಚಮನ ಕರುನ್‌ ಸಂಕಲ ಕರಿತ್‌ ಗಂಗಾದೇವಿಸ್‌ ಆವಾಹನೆ ಕರುನ್‌ 
ನದಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಸಾಂಗತೆ ಶುದ್ಧ ಪಾಣ್ಯಂತ್‌ ನಾವ್ನ್‌ ಕೋಪ್‌-ದ್ವೇಷ್‌-ಫಟ್‌ ಪೂರಾ ಸೋಡುನ್‌ 
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ಶರೀರ್‌ ಶುದ್ಧಚ ಸಂಗತೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮ್‌ ಅಂತಃಕರಣ ಶುದ್ಧಿ pene ಕ್ರಮ್‌. DAT, ಸಾಂತ 
ಜಪಸಹಿತ್‌ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆ, ಪ್ರತೀಕ ಪ್ರತಿಮೆಚ ಮುಖಾಂತರ್‌ ದೇವತಾಪೂಜೆ, ಅಗ್ನಿಕಾರ್ಯ್‌ - 
ಪೂರಾ ಅದ್ದಿಲ ಕಾಲಂತ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಅಗ್ಗೆನಿವೊ ಆಚರಣೆ ಕರಿತ್‌ ಹಾಸ ಕರ್ಮ್‌-ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ 
ಹೋವ್ನಸದ್‌. ಹೆ ಪೂರಾ ಕರ್ಮ್‌ AGO ses ಮಣೊನ್‌ UIT ತ್ರಮ್‌ ವಾತಾವರಣ್‌ 
ನಿರ್ಮಾಣ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಅಮಿ ಹೆ ದುಃಖ್‌ಭರಲ್ಲೆ ಸಂಸಾರಂಸು ಥೋಡೆ a ದೂರ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ 
ದೇವಚೆ MAD, ಅನುಭವಿಸುಲೆ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಅಸ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಶಾಸ್ಟ್‌ ಸಾಂಗ್ಕ (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 49). 


ಸೂರ್ಯೋದಯ, BAS ಅನಿ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ - ಹ್ಯಾ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ್‌ BOD ವೇಳಸ್‌ 
ಸರಿಹೋವ್ನ್‌ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ರೀತಿನ್‌ ಕರುಂಚೆ ವಂದನೆಚ್ಚ್‌ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆ. ಆಚಮನ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, 
ಅಘಮರ್ಷಣ (ಪಾಪ ಪುರುಷ ವಿಸರ್ಜನೆ, ಹಾತರ್‌ ಪಾಣಿ ಘೇವ್ನ್‌ ಶ್ವಾಸ್‌ ಸೋಡುನ್‌, ಪಾಪ್‌ ಭಯ್ರ್‌ 
ಘಳಿಸೆ ಭಾವಿಸುಂಚೆ), ಅರ್ಫ್ಯಪ್ರದಾನ (ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಂತು ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ ದೇವಸ್‌ ಕರುಂಜೆ 
SPF) ತಸೆಚ್ಚ್‌ ಸೂರ್ಯಧ್ಯಾನ ಸಹಿತ್‌ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್‌ ಜಪ ಕರುನ್‌ ಅಷ್ಟ ದಿಕ್ಲಾಲಕಂಸ್‌, 
ಗಾಯತ್ರಿ, ಸರಸ್ವತಿ ಆದಿ ದೇವತೆಂಸ್‌ ನಮಸ್ಕಾರ್‌ ಕರುಂಚೆ. ಹೆ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆಚೆ ಮುಖ್ಯ ಅಂಗ್‌ 
ಹೋವ್ನಸ. ಗಾಯತ್ರಿ ಮಂತ್ರ್‌ ಸೂರ್ಯದೇವಸ್‌ ಕರುಂಚೆ कुई ಪ್ರಾರ್ಥನ ಹೋವ್ನಸ. ಅಮಸ್‌ 
ಜೊಕ್ಕೊಡ್‌ ಬುದ್ಧ್‌ ದೇವ್ನ್‌ ರಾಕೊಂದೆ ಮಣೊಂಜೆ ಅರ್ಥ್‌. ತಸೆಚ್ಚ್‌ ಕೆದ್ದವೊ ಸೂರ್ಯ ನಮಸ್ಕಾರ್‌ 
ಕೇಲ್ತರ್‌ ಹೊ ಆರೋಗ್ಯ್‌ವೊ ಚೊಕ್ಕೊಡ್‌ ಹೊಂತ. 


ಭಾಲಾವಲೀಕಾರ್‌/ರಾಜಾಪುರ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಸಮುದಾಯಚಂಚೆ ಷೋಡಶ ಸ೦ಸ್ಕಾರ್‌ 


a ಆ 
ಅಗತ್ಯ ಹೋವ್ನ್‌ ಕರುಲೆಚ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಸಾಂಗ್ರ. ಮುಖ್ಯ್‌ ಹೋವ್‌, 


5 
a 
ಗರ್ಭಾದಾನಾದಿಂಸು ಸಂ 


ಹೊ Dont, ಮಣ್ಣಸ್‌ ತೇಂತ್‌ವೊ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ೦ಸ್‌ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಾಚರಣೆ 
= 


ಹೋವ್ನ್‌ ವಿಭಾಗಿಸುನ್‌ GAG ಕರ್ಮಂತ್‌ ಶ್ರೌತಕರ್ಮ್‌ ಕರುಲೆತರ್‌ 7 ತ್‌ 
BOSH ಮಾಂತರ್‌ ಮುಖ್ಯಾ ಅಧಿಕಾರ್‌ ಮಣೊನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ್‌ ಸರ್ವಸಮ್ಮತ್‌ ಹೋವ್‌, ಸಾಂಗ 


“ಜನ್ಮನಾ ಜಾಯತೇ ಶೂದ್ರಃ ಕರ್ಮಣಾ ಚಾಯತೇ ದ್ವಿಜಃ” (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 52). ಅಸಲೆ F 
ವಾಕ್ಕಂಸು ಬ್ರಹ್ಮಯೋನಿ ಸಮುತ್ತನ್ನ್‌ ಜಲ್ಲೆತರಿವೊ ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರ ದೃಷ್ಟಿಂಸು ಶೂದ್ರ Bees, 
ಗರ್ಭಾದಾನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಂಸು ವೇದಾಧ್ಯಯನಾದಿ ಕೇಲೆತರ್‌, ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಾಧಿಕಾರ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಹೊಂತ 
ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ್‌ ಸಾಂಗ್ತಾ (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 53). ತಶೆಜಲ್ಲಲೆ ಮಿತ್ತೈನಿ ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮ್‌ ಜಲ್ಲಲೆ 
ಗರ್ಭಾದಾನಾದಿ ಷೋಡಷ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಕರ್ತನ ಇಷ್ಟಕರ್ಮ್‌ ಸಮಾರಂಭಂತು ವಿಘ್ನ ಪರಿಹಾಸಸಟಿ 
ಗಣಪತಿಪೂಜನ, ಶ್ರೇಯೋಭ್ಯುದಯಸಟ ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನ ಅನಿ SH ಹಿರಿಯಂಸ್‌ ಉದ್ದೇಶಿಸುನ್‌ 
ಕರುಂಚ ನಾಂದೀಶ್ರಾದ್ದ ಮಣೊಂಚ ತೀನ್‌ ಅಗತ್ಯ್‌ ಕರ್ಮ್‌ ಅಸದ್‌. ತೇಸ್‌ ಅಗ್ನಿಮುಖ (SADI 
ಪ್ರಯೋಗ್‌ ನಂಯ್‌ತರ್‌ ಸ್ತಾಲಿಪಾಕ) ಪ್ರಯೋಗ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಸಾಂಗ್ರದ್‌. ಹೆ ಅಗ್ನಿಮುಖ ಪ್ರಯೋಗ್‌ 
ಶಿಕ್ಷೆತರ್‌ ಕಸಲೆವೊ Godse ಕರ್ಮ್‌ ಕರ್ಲೆ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಹೊಂತ. 


3०६९२३ ಜನನ್‌ ಸಂಬಂಧ್‌ ಕರುಲೆ ಜಲ್ಲಲೆ 16 ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಅಸತ್‌. ತೇಸ್‌ ಷೋಡಶ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ 


ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಸಾಂಗ್ರದ್‌. ಆಶ್ವಲಾಯನಾಚಾರ್ಯಚ ಸೂತಾನುಸಾರ್‌ ಷೋಡಶ ಕರ್ಮ್‌ ಹೆ ರೀತ್‌ 
ಅಸತ್‌: 


1) ಗರ್ಭಾಧಾನ; 2) ಪುಂಸವನ; 3) ಸೀಮಂ೦ತೋನ್ನಯನ; 4) ಜಾತಕರ್ಮ; 5) ನಾಮಕರಣ; 6) 
ನಿಷ್ಕಮಣ; 7) ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ; 8) ಚೌಲಕರ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರ; 9) ಉಪನಯನ; 10) ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ವ್ರತ; 
11) ಮಹಾವೃತ; 12) ಉಪನಿಷದ್‌ವತ; 13) ಗೋದಾನವು್ರತ; 14) ಗೋದಾನ (ಕೇಶ ಖಂಡನ); 15) 
ಸಮಾವರ್ತನ; 16) ವಿವಾಹ ಸಂಸ್ಕಾರ. ಹ್ಯಾ 16 ಸಂಸ್ಕಾರಚೆ ವಿವರಣ್‌ ಅನಿ ಉದ್ದೇಶ್‌ ಅಸೊ ಅಸಾ: 
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L ಗರ್ಭಾಧಾನ 


ಗರ್ಭಾಧಾನ. ಪುಂಸವನ ಅನಿ ಸೀಮಂತೋನ್ನಯನ - ಹೆಂ ತೀನ್‌ Homo’ ವರಡ್‌ ಜಲಲ 
ಕ ಸುಮಂಗಲಿಚ ಮುಖಾಂತರ್‌ ಫ್ರಡೆ ಉಪೊಂಚ ಧಾಕೆಸ್‌ ಕರುಂಚೆ ಹೋವ್ನಸ. ಹೇಂತ್‌ 
1ರ್ಧಾಧಾನ ಅನಿ ಸೀಮ೦ತೋನ್ನಯನ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ವರಡ ಜಲ್ಲಲೆ ಬಾಯಕೊಚ ಮುಖಾಂತ್ರ್‌ ಏಕ್‌ 
tp ಮಾಂತರ್‌ ಕರುಂಚೊ ಸ೦ಪ್ರದಾಯ್‌. ಸುಮಂಗಲಿ ಸ್ತೀಸ್‌ ರಜೋದರ್ಶನ (ಚೇಡು ಸುರ್ವೆಸ್‌ 
Ed ಜಲ್ಲಲೊ ದೀಸ್‌) BOS ಸೋಳಾ ದಿಸಚ ಭಿತುರ್‌ ಗರ್ಭಾಧಾನ ಸಂಸಾರ್‌ ಹೋಂವೊ 
ಕಜೋದರ್ಶನ ಕಾಲಂತ್‌ ದೋಷ್‌ ಅಸ್ನೊತರ್‌ ಗರ್ಭಾದಾನ ಪೂರ್ವಂತ್‌ ಭುವನೇಶ್ವರಿ ಶಾಂತಿ 
ಕರುಲೆ ಹೊಂತ. ಹೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಬೀಜಸಂಬ೦ಧಿ ನಂಯ್‌ತರ್‌ ಗರ್ಭಸಂಬಂಧಿ ಹೋವ್ನಸ, ಅದೃಷ್ಟಸ್‌ 
ಅನಿ ವಿಫಕಾರಕ್‌ ಪಾಪ್‌ ದೂರ್‌ ಕರುಲೆಸಟಿ ಹೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಕರ್ರದ್‌. ಅಸೆ ಕೆಲ್ಲಲೆ WIA ತ್ಯಾ 
ಬಾಯಕೊಚ ಗರ್ಭಂತ್‌ ಫುಡೆ೦ ರವೊಂಜೆ ಗರ್ಭ್‌ ಅಗ್ಗೆವೊ ನಿರ್ದೋಷ್‌ ಹೋವ್ನ್‌, ಸುಸಂಸ್ಕೃತ್‌ 
ಹೋವ್ನ್‌ ವಾಡೊನ್‌ ಯೆಂತದ್‌ ಮಣೊನ್‌ ಏಕ್‌ ನಂಬಿಕ್‌. ಫುಡೆಚೆ ಪುಂಸವನ ಅನಿ ಅನವಲೋಭನ 
ಮಂಟಲ್ಲೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಸಟಿ ಕರು೦ಚೊ ಮಣೊನ್‌ ಮಣ್ತದ್‌ ತರೀ, ಲಿಂಗ ನಿರ್ಣಯ್‌ ಅದ್ದಿಚ್ಚ್‌ 
ಹೋವ್ನ್‌ ಅಸ್ತ ಜಲ್ಲಲೆನಿ ಖಂಯ್ಲ್‌ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಕೇಲ್ತರಿವೋ ಮಗೆ ಲಿಂಗ್‌ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೋವೈ ಸಾಧ್ಯ್‌ 
ನಾಂಯ್‌. ತಸೆ BOS NA ಪುಂಸವನ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಶಕ್ತಿ ಅನಿ ಶೌರ್ಯಾದಿಸು ಭರೊನ್‌ ಅಸಲ್ಲೆ 
ಸಂತತಿ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ಹೋಂವ್ಲೆ ಮಣೊನ್‌ ಕರುಂಚೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಹೋವ್ನಸ. ಹೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಪ್ರತಿಗೆ 
ಗರ್ಭ್‌ ರವಲ್ಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಉಕ್ತ BOOS ಕರುಂಚೊ ಕ್ರಮ್‌. 


2. ಪುಂಸವನ 


ಪುಂಸವನ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಷೋಡಶ ಸಂಸ್ಕಾರಂತ್‌ ದುಸ್ರೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಹೋವ್ನಸ. “HO ಸವನಂ' 
ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ ಪುತ್ರಸ೦ತಾನ್‌ ಜಲ್ಮ್‌ ಹೋವೈಸಟಿ ಆಚರಣ್‌ ಕರುಂಚೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಹೋವ್ನಸ. ಹೊ 
ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಸುಮಂಗಲಿಸ್‌ ಗರ್ಭವತಿ BOO ತೀನ್‌ ನಂಯ್‌ತರ್‌ ಚಾರ್‌ ಮಯ್ದೆಂತ್‌ ಕರುಂಜೊ 
ಕ್ರಮ್‌. ಉಡಿದ್‌, ಧಯ್‌, ತಾಂದುಲ್‌ ಅಸಲೆ ವಸು ಪ್ರಾಶನ ಕರುಲೆ ಅಸ. HS “ಪ್ರಜಾಪತಿ” ಮಂಟಲ್ಲ 
ದೇವತೆಸ್‌ ನಾಮಮಂತ್ರಂಸು ಆಹಾಹನೆ ಕರುನ್‌ ಸಿಜೆವಲ್ಲೆ " (ಚರು ಮಂಟ್ರೆತರ್‌ Bess tod 
ಸುರೆ ತಾಂದ್ರಚೆ ಅಳಂಗ್‌ ಗಾಳಿನತಲ್ಲೆ ಅನ್‌) ಆಹುತಿ ದೇಂವೆಚ್‌ ಹೆ ಕಾರ್ಯಚೆ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಹೋಮ್‌ 
ಹೋವ್ನಸ. ಬಾಯ್ಲೆನ್‌ ಅಫ್ಲೆ ಹಾತಂತ್‌ ಫಟಲ್ಲ ದೋನ್‌ ಉಡ್ಡಚ ಮಧಿ ಯವ (ಗೋಧಿ) ಥೆವ್ನ್‌ 
ಧಯ್‌ ಘಳುನ್‌ ಪ್ರಾಶನ ಕರುಲೆ. ಅಸೆ ತಿಂದ ಪ್ರಾಶನ ಕರುಲೆ ಅಸಾ. ಘೋವನ್‌ ಬಾಯ್ಲೆಪಿಲ್‌ ತುಂ 
ಕಾಯ್ದೆ ಪ್ರಾಶನ್‌ ಕರ್ತಸ್‌ ಮಣೊನ್‌ ಇಚಾರ್ತನ ಬಾಯ್ಲೆನ್‌ "ಪುಂಸವನಂ'ಮಣೊನ್‌ ತಿಂದ ಮಣೊಲೆ 
ಅಸಾ. ಘೋವನ್‌ ತಚ ಉಜ್ವೆ ಉಂಗುಷ್ಯಸು ಬಾಯ್ದೆಚ ನಾಕಚ ಉಜ್ಜ ಗುಡಿಂತ್‌ ದೂರ್ವಾರಸ Hy 
ಅಸಾ. "ಯತ್ತೇ ಸುಷಿಮ' ಮ೦ಟಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರ್‌ ಸಾಂಗೊನ್‌ ಬಾಯ್ಲೆಚ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶ್‌ ಕರುನ್‌ ಸ್ಪಿಷ್ಠಕೃತಾದಿ 
ಹವನ ಕರುನ್‌ ಹೋಮ್‌ ಸಮಾಪ್ತಿ ಕರು೦ಚೊ. ಅಸೆ ಕೇಲ್ತರ್‌ ಹೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಪೂರ್ಣ್‌ ಹೊಂತ. 


3. ಸೀಮಂತೋನ್ನಯನ 


"ಸೀಮಂತಸ್ಯ ಉನ್ನಯನಂ' ಮಂಟ್ಟೆತರ್‌ ನೆತ್ತಿ ಮಧಿ ದಿಂಗಾಸ್‌ ಭಾಂಗ್‌ (ಬೈತಲೆ) ಕಾಡುಂಚೆ. 
ಮಾತೆರ್‌ ಅಸೊಂಚ ಪಂಚಸಂಧಿ ಭಾಗ೦ತ್‌ ಮಂಟ್ರೆತರ್‌ ಆವಿಚ ಮೆದುಳುಸ್‌ ಪ್ರಚೋದನೆ eo 
ಮುಖಾಂತರ್‌ ಗರ್ಭಂತ್‌ ಅಸಲ್ಲ ಧಾಕ್ಷೆಚ ಮೆದುಳುವೋ ಶಕ್ತಿಯುತ್‌ ಹೋವ ಕರುಂಚೆ ಪಕ್ರಿಯೆಚ್‌ 
ಸೀಮಂತೋನ್ನಯನ ಹೋವ್ನಸ. ಗರ್ಭಸ್‌ ಶಕ್ತ್‌ ಅಧಿಕ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ತೊ ಗರ್ಭ್‌ AT ಹೊ 
ಘೋವನ್‌ ದೋನ್‌ ಪಿಕಲ್ಲೆ ಫಳ ಅಸಲ್ಲೆ ಹುಂಬ್ರಿಚಿ (ಔದುಂಬರ) ಖಾಂದ್‌, ತೀನ್‌ ಧವೆ ಚುಕ್ಕೆ 


ತೈ 


a 


D: 
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ಅಸಲೊ ४०७९ (ಮುಳ್ಳುಹಂದಿ)ಚೊ ಕಾಂಟೊ ಅದಿ ತೀನ್‌ ದರ್ಭೆ ಫೇವ್ಸ್‌ z 
ಮಂಟಲೆ ಮಂತ್‌, MONS ತೀನ್‌ ನ೦ಯ್ತರ್‌ ಚಾರ್‌ ಗೆಪೊ ಹಣ್ಟೆರ್ಸು ಮಸ್ತಕಸೋರ್‌ ಮಸ್ಕಿಷ್ಯಡ 
ಓರ್‌ ಹುಳೂಚ್‌ ಒತೆನ್‌ ಭಾಂಗ್‌ ಕಾಡುಂಚೊ ಬಾಯಕೊ ಗುರ್ವಾರ್‌ ರವಲ್ಲ ಸಾತ್‌ HYD 
ಹೊ ಸಂಸಾರ್‌ ಕರ್ತದ್‌. ಸೀಮಂತೋನ್ನಯನ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ HOS BE ಬಾಯಕೊಸ್‌ ಏಕ್‌ Teg 
ಮಾಂತರ್‌ ಕರುಂಚೊ. ಅ ಕೆಲಲೆ ಮಿತ್ತೆನಿ ತ್ತಾ ಬಾಯಕೊಸ್‌ ಪುಡೆಂ ರವೊಂಜೆ ಗರ್ಭ್‌ ಪೂರವೊ 
ನಿರ್ದೋಷ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ವಾಡೊನ್‌ ಯೆಂತದ್‌ ಮಣೊನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಂತ್‌ ಸಾಂಗ್ರ | 


4. ಜಾತಕರ್ಮ 
ಜಾತಕರ್ಮ ಮಂಟ್ಟೆತರ್‌ ಧಾಕ್ಷೆ ಉಪದಲ್ಲ PE, ನಾಲ್‌ ಕತ್ತುಂಚನ್‌ ಅದ್ದಿ ಕರುಂಜೊ ಕ್ರಮ್‌. 
ಉಪಾದಲ್ಲ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಇಂಗಡ್‌ ಕೊಣಿವೊ ಅಪ್ಪೊಂಚನ್‌ SQ, 2 ದೂದ್‌ ಖಾವೆಂಚನ್‌ 


ಅದಿ ಧಾಕೆಚೊ ಮಾಂತರೊ ಧಾಕ್ಷೆಚೆ ತೋಂಡ್‌ ಬಗುನ್‌ 70007, ನಾವ್ನ್‌ ಸಂಕಲ್ಪಪೂರ್ವಕ್‌ 
ಪುಣ್ಮಾಹವಾಚನ, ಹಿರಣ್ಯ ರೂಪಂಸು ಅಭ್ಯುದಯಿತ BOY ಕರುನ್‌ ಹೊ ಜಾತಕರ್ಮ್‌ HOSED 


ಕಮ್‌ ಕರುಲೆ Boos (ಭಟ, 1970, ಪಾ. 38). ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ ಹೋಮ್‌ ಕರುನ್‌ವೋ ಕರ್ರೊದಿ, 


ಕರುನ್‌ ತೇಂತ್‌ ಅಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ, ಪ್ರಜಾಪತಿ, ವಿಶ್ವೇದೇವತೆ, ಬ್ರಹ್ಮ ಅಸಲೆ ದೇವಾದಿದೇವತೆಂಸ್‌ ಆಹ್ವಾ 
ಕರುನ್‌ ನಾಮ ಮಂತ್ರಂಸು ಹೋಮ್‌ ಕರುನ್‌ ತೂಪ್‌ ಅನಿ ಮ್ಹೋವ್‌ ಸಮಪ್ರಮಾಣರ್‌ ಘಟ್ತೆಂಚುವ್‌ 
ವಿಷಮ ಪ್ರಮಾಣಂತ್‌ ಮಿಶ್ರ್‌ ಕರುನ್‌ ಏಕ್‌ ಧೋಂಡೊ ಫೇವ್‌ 
ಪಾಣಿ ಸುಟತ್ತವೊ ತೆ ಮಿಶ್ರಣ್‌ ಜೀರೆಲೆ. ಅಸೆ ಜೀರೆವಲ್ಲೆ ಮಧುಸರ್ಪಿ "ಪ್ರ 
ಮಂಟಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರ್‌ ಸಾಂಗತ್‌ ಭಂಗಾರಚ ಕಡ್ಡ್ವೈನಿ ಧಾಕ್ಷೆಚ ತೋಂಡಂತ್‌ Se% ಅಸಾ. ಮಗೆ ತೀ 
ಭ೦ಗಾರಚಿ ಕಡ್ಡಿ ಧೂನ್‌ Doss ಉಜ್ಜ ಕಾಣಲಗಿ ಥೇವ್ನ್‌ Hoss ತೋಂಡ್‌ SE ತೋಂಡಚ of) 
ಹಡುನ್‌ "ಮೇದಾಂತೇ ದೇವಾ ಸವಿತಾ” ಮಂಟಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರ್‌ ಜಪಿಸುನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಚ ಡಾವೆ ಕಾಣ೦ತ್‌ವೋ 
ಮಂತ್ರ್‌ ಜಪಿಸುಲೆ. ಅಸೆ ಮಧುಸರ್ಪಿ ಭಂಗಾರಚ ಕಡ್ಡೈ೦ತ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ದಿಲೆತರ್‌ ಕಸಲೆತರಿ ಗರ್ಭಾ 
ದೋಷ್‌ CASO ತೊ ದೋಷ್‌ ಪರಿಹಾರ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಪವಿತ್ರ್‌ ಕರುಂಚೆ ನಂಯ್‌ಚುನ್‌ 
ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ, ಆರೋಗ್ಯ್‌, ಬಲ್‌, ತೇಜಸ್ಟ್‌ ಅಸಲೆ ಚೊಕ್ಕೊಡ್‌ ಫಲ್‌ ತ್ಯಾ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ MAO ಮಣೊನ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಂಗ್ರ (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 52). 


ಹಿ ಕ್ರಿಯ ಕೆಲ್ಲಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಚ ಹಣ್ಣೆಚೊ ಪೊರ್ಕೊಳ್‌ ಘೇವ್ನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಫುಡೆ ಥೇಂವ್ಹ 
ನಾಂವ್‌ ಸ್ಮರಣೆ ಕರುಲೆ. ಸ್ಪಿಷ್ಠಕೃತಾದಿ ಹೋಮ ಕೆಲ್ಲಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ७०८४३ ಸ್ತನಸ್‌ ಹಿರಣ್ಯೋದಕ್‌ 

ನ್‌ "ಇಮಾಂ ಕುಮಾರೋ ಜರಾಂದಯತು' (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 54). ಮಂಟಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರ್‌ 
ಸಾಂಗತ್‌ GEN ಸ್ಮನ್ಯಪಾನ್‌ ಕರುಲೆ. ತಸೆಚ್ಚ್‌ “ತಮರ್ವ೦ go ನಸಾನಸಿ' shoud ಪಾಂಚ್‌ 
ಮಂತ್ರ್‌ ಸಾಂಗೊನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ೦ಸು ಆಶೀರ್ವಚನ್‌ Peay, ನಾಲಛೇದನನ್‌ ಅದ್ದಿ ಜನನ ಶೌಚದೋಷ್‌ 
ಅಸನ್ನಾಯಿ ಜಲ್ಲಲೆನಿ ಹೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ನಾಲಛೇದ ಕರುಂಚ BOF ಕರುಂಚೊ ಕ್ರಮ್‌. 


ಅತ್ತ ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ ಕರುಂಚೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ನಾಂಯ್‌. ಕಿತಲೆ ಮಂಟೆತರ್‌ ಅತ ಆಸತೆಂತ್‌ 
ಬಾಳಂತ್‌ Boros DR ಅಸಲೊ ಕ್ರಮ್‌ ಕರುಲೆ ಸಾಧ್ಯ್‌ ಹೊನ್ನಯಿ. 


5. ನಾಮಕರಣ 


ಉಪದಲ್ಲ ಎಕ ಮಣಸ್‌ ಗಾವೊಸೆ ಜಲಲೆ ಪಮುಖ್‌ ಸ೦ಸ್ಕಾರಂತ್‌ ನಾಮಕರಣ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ವೊ 
ಏಕ್‌ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಕಾರ್ಯಾ. ಗರ್ಭಂತ್‌ ಅಸನ ಪುಂಸವನಾದಿ ೦ಸ್ಕಾರ್‌ ಕರುಂಚೊ ಕ್ರಮ್‌, ಮಗೆ 
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} ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ನಾಮಕರಣ್‌ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌. ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ ಧಾಕ್ಷೆ ಉಪ್ಪೊನ್‌ ಇಕ್ರಾ ನಂಯರ್‌ ಬಾರಾ 
ಸದಿ ಕರುಂಚೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌. ಸಾಮಾನ್ಯ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಜಾತಕರ್ಮ ಅನಿ ನಾಮಕರಣ ಸಂಗತೆಚ್‌ 
ಕರ್ತದ್‌. ಏಕ್‌ ವೇಳ್‌ ನಾಮಕರಣ್‌ ಮಗೆ ಕರುಂಚೆ ಜಲ್ಪರ್‌ ಇಕ್ರಾವೇ OF ಅಶೌಚ ನಿವೃತಿಸಟಿ 
ಪಂಚಗವ್ಯ ಪ್ರಾಶನ್‌ ಕರುನ್‌ ಜಾನ್ವೆ ಬದ್ದುಂಚೊ ಕ್ರಮ್‌. 


ನಾಮಕರಣ ವಿಧಿ ಸುರು ಕರ್ತನ ಸುರ್ವೆಸ್‌ ದೋನ್‌ ಕಲಶ್‌ ಥೇಂವ್ಚೆ ತೇಂತ್‌ ಹುಂಬ್ರಿಚೊ 
(ಔದುಂಬರ), ಗೋಳಿ, ಅಶ್ವತ್ಥ, ನೇರಳೆ, ಆ೦ಬೆಜೊ ರುಕಚೆ ಸಾಲ, ಪಚ್ಚೆಕರ್ಪೂರ, ಅಷ್ಟಗಂಧ (8 
ಬಗೆಚೆ ಗಂಧ) ಅನಿ ದುರ್ವ (ಗರಿಕೆ ಹುಲ್ಲು) ತ್ಯಾ ಕಲಶಂತ್‌ ಘಳ್ತದ್‌. ಮಗೆ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕ 
ಪೂಜ ಕರುನ್‌ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆ ಕರುನ್‌ ಶುದ್ಧ್‌ ४0०४. ಪಂಚಗವ್ಯ ಪ್ರಾಶನ ಕರುನ್‌ ಪುಣ್ಯವು ४७०. 
ಪಂಚಗವ್ಯ ಪ್ರಾಶನ್‌ BY ಅಪ್ರಾಂತ್‌, wos ಬದ್ದುಂಚೆ. ಮಗೆ ಗುರುಗಣಪತಿ ಪೂಜ ಕರುಂಚಿ. ಅತ್ತ 
ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನ (DS, ಅಸಕರುಂಚೆ ವಾಚನ) ಕರುನ್‌ ನಾಮಕರಣ ವಿಧಿ ಕರುಂಚೆ. 3a ಆವ್‌, 
ಮಾಂತರೊ ಅನಿ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಕಲಶಚೆ ಪಾಣಿ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆ ಕರುಂಚೆ ಮಗೆ ಕುಟು೦ಬಚ ಅಗೆನಿವೊ ಪಂಚಗವ್ಯ 
ಸ್ತ್ರೀಕಾರ್‌ ಕರುಂಚೆ. ಅನಿ ಆಯಲ್ಲೆನ್‌ SHA ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಆಶೀರ್ವಾದ್‌ ದೇಂವ್ಚೊ. 


ಎಕ ಕಾಂಶೆಚ ಪಾತ್ರಂತ್‌ ಏಕ್‌ ಸೇರ್‌ ತಾ೦ದುಲ್‌ ಘೇವ್ನ್‌ ತಚಾ ಓರ್‌ ಏಕ್‌ ನಾರೊಳ್‌ ಥೇಂವ್ಚೊ 
ಅನಿ ತಾಚಾ ಓರ್‌ ಎಕ್‌ ಭ೦ಗಾರಚಿ ಮುದ್ದಿ ಥೇವ್ನ್‌ ಪೂಜ ಕರುಂಚಿ ಮಗೆ ತ್ಯಾಚ್‌ ಮುದ್ದೆ ಏಸು 
3२०८९३ ಓರ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ತೇಂವ್ಚೆ ನಾಂವ್‌ ಬರೆಂಚೆ. ಹಿತ್ತ್‌ ಚಾರ್‌ ನಾಂವಾ ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ 1) ಮಾಸ 
ನಾಮ, 2) ಅಭಿವಾದನ ನಾಮ, 3) ನಕ್ಷತ್ರ ನಾಮ, 4) ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ನಾಮ. ಅಸೆ ಚಾರ್‌ ನಾಂವ 
ಎಕ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಥೇಂವ್ಚೆ ರೂಡಿ. ತೇಂತ್‌ ನಕ್ಷತ್ರ ನಾಮ ನಂಯ್ತರ್‌ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ನಾಮ ಮಾಂತರ್‌ 
ಫುಡೆಸ್‌ ತ್ಕಾ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಪ್ರಚಲಿತ್‌ ನಾಂವ್‌ WHA. ಮಗೆ ಭಂಗಾರಚ ಮುದ್ಯೆನಿ ಧಾಕ್ಷೆಚ ತೋ೦ಡ೦ತ್‌ 
ತ್ರಿಮಧುರ (ಮ್ಹೋವ್‌, ದೂದ್‌, ಸಾಕರ್‌) ದೇಂವ್ಚೆ ಅನಿ ಮಾಂತರೆನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಚ ಉಜ್ಜ ಕಾನಂತ್‌ 4 ನಾಂವ 
ಉಚ್ಛಾರ್‌ ಕರುಂಚಿ. ನಾಮಕರಣಚ ದಿಸಾ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಚಾರ್‌ ನಮೊನಿಚೆ ನಾಂವ್‌ Geos, ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ 
ಅಸತರಿವೋ, ತೇಸ್‌ ಆಡ್‌ ನಾಂವನಿ ಸಾದೆಂಚೆ ರೂಢಿರ್‌ ಅಸಾ (ಭಟ್ಟ, 1970, ಪಾ. 39). 


ನಾಮಕರಣ ಶಾಸ್ತ್ರ್‌ ಜಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಪಳ್ಳೆಂತ್‌ ಘಳುಂಚೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌. ಹ್ಯಾ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಂತ್‌ ಸುರ್ವೆಸ್‌ ಪಳ್ಳೆಸ್‌ ಅಲಂಕಾರ್‌ ಕರುನ್‌ ಹಾಂತುರ್‌ ಘಳುನ್‌ ತಯಾರ್‌ ಕರುನ್‌ ಥೇವೈ 
ಅಸಾ. ಮಿರಿಯಚ ಪಾನ೦ತ್‌ ನಂಯ್‌ತರ್‌ Jogos ದಿವೊ ಉಜ್ಜುನ್‌ ಪಳ್ಳೆಚ ಖಾಳ್‌ ತೇಂವ್ಚೊ. 
ಮಗೆ ತೊ ದಿವೊ ಕಾಡುನ್‌ ಪಳ್ಳೆಚ ಬರಿಯೆಸ್‌ ಥೇಂವ್ರೊ. ಕಿತಲೆ ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ ತೊ ದಿವೊ ಪಳ್ಳೆಚ 
ಮುಂದಚ್‌ ಅಸ್ಲೆತರ್‌ ಮಗೆಚೊ ಕ್ರಮ್‌ ಕರ್ಲೆ ತೊಂದರೆ Boos. ತಲೆ ತೊ ದಿವೊ ಬರಿಯೆಸ್‌ 
ಥೇಂವ್ಚೊ. ಇತ್ಲೆ ಕರುನ್‌ wy ಉಪ್ರಾಂತ್‌ ಘರ್ಚಾ ದೋಗ ಬಾಯನಿ ಏಕ್‌ ಧೋಂಡೊ ಸುಡ್ಕೆಂತ್‌ 
ಸುತ್ತೆನ್‌ ತೀನ್‌ ಗೆಪೊ ಪಳ್ಳೆಚ ಮು೦ದಸು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಹಡುಲೊ ಅನಿ ತೊ ಧೋಂಡೊ 
ಪಳ್ಳೆಚ ಉಜ್ಜೆ ಭಾಗಸ್‌ ಥೇವ್ಳೊ ತೆ wy ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ದೋಗ ಬಾಯನಿ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ವೊ ತೀನ್‌ ಗೆಪೊ 
ಪಳ್ಳೆಚ ಮುಂದಸು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಹಡುನ್‌ ಪಳ್ಳೆಂತ್‌ ನಿದೆಂಚೆ. ಮಗೆ ಧಾಕ್ಷೆಚ GaN” 
ಢೋಂ ತೀನ್‌ ಗೆಪೆ ಪಳ್ಳೆ ಲೋಟುಲೆ. ಮಗೆ ತಿನೆ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ತ್ರಿಮಧುರ ದೇಂವ್ನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಚ ಉಜ್ಜೆ 
ಕಾನಂತ್‌ ತೀನ್‌ ಗೆಪೊ ನಾಂವ್‌ ಸಾಂಗೊಂಜೆ. ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭರ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಚಾರ್‌ ನಮೊನಿಚೆ ನಾಂವ್‌ 
ಥೇಂವ್ಚೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಅಸಾ. 

ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಂತ್‌ ಹಾಜರ್‌ ಅಸಲ್ಲೆ ಕುಟುಂಬಚನಿ ಪೂರಾ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಆಶೀರ್ವಾದ್‌ ಕರುನ್‌ 
ತ್ರಿಮಧುರ ದೇಂವ್ಚೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಅಸಾ. BOO ಅಗ್ಗೆನಿವೊ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ತ್ರಿಮಧುರ ದಿಲೆತರ್‌ ತಾ 
ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಅಜೀರ್ಣ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಆರೋಗ್ಯ್‌ ಸಮಸ್ಯೆ BOO, ತಸೆ ಜಲ್ಲಲೆ MA ಅಗತ್ತ್‌ ಅಸಲ್ಲೆ 
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ಥೋಡೆ ಜನ್‌ ಮಾಂತರ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ತ್ರಿಮಧುರ ದೇಂತದ್‌. ಅತ್ತಚ ६०००२ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಸಾ ಮಯ್ಯ 
ಹೋಂತವೊ ಆವಿಚೆ ದೂದ್‌ ಸೋಡುನ್‌ ಪಾಣಿ ಬರ್‌ ದೇವೈ ನವ ಮಣೊನ್‌ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಮಣ್ರದ್‌: 
ತಸೆ ಜಲಲೆನಿ ಧಾಕ್ಷೆಚ ಆವಿ-ಮಾಂತರೆನ್‌ ಮಾಂತರ್‌ತ್ರಿಮಧುರ ಧಾಕ್ಷೆಚ ವೋ೦ಟಸ್‌ ಲಾಗೆನ್‌ ಕ್ರಮ | 
m m ~ ಘಿ 7 
ಕರ್ತದ್‌. ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಪಳ್ಳೆಂತ್‌ ಘಳುಂಚೆ ಶಾಸ್ತ್ರ್‌ ಅದೀಗ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಸಂಚರಿಚ ವೇಳಸ್‌ ಕರ್ತದ್‌. 


6. ನಿಷ್ಕಮಣ 


"ನಿಷ್ಕಮಣ' ಮಂಟ್ಟೆತರ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಚಾರ್‌ ಆ ತರ್‌ ಸಾ ~ ಹೊ 
ಶುಭತಿಥಿ ಬಗುನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಸುರ್ವೆಸ್‌ PO ಭಯ್ರ್‌ ಹೊರ್ತನ ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ ಕರ್ರದ್‌. mga 
ಮಾಂತರೆನ್‌ ಅಪ್ಲೆ ಬಾಯ್ಸ್‌ ಅನಿ ಧಾಕ್ಷೆಚ ಸ೦ಗತೆ ಅಭ್ಯಂಗಸ್ನಾನ ಕರುನ್‌ “ಮಮ ಶಿಶೋಃ ಆಯುಃ 
ಶ್ರೀವೃದ್ಧಿ ಬೀಜಗರ್ಭಸಮುದ್ಧವೈನೋನಿ-ಬರ್ಹಣದ್ದಾರಾ ಶ್ರೀಪರಮೇಶ್ವರಪ್ರೀತ್ಕರ್ಥಂ ನಿಷ್ಕಮಣಾಖ್ಯಂ 
ಕರ್ಮ ಕರಿಷ್ಯೇ” (ಭಟ್ಟ, 1970, ಪಾ. 31). ಮಣೊನ್‌ HOB ಕರುನ್‌ ಸ್ಪಸ್ತಿವಾಚನ ಅಭ್ಯುದಯಿಕ 
ಗಹಯಜ್ಞಾದಿ ಹೋಮ್‌ ಕರುನ್‌, DORE ರಾಶಿರ್‌ ಇಂದ್ರಾದಿ ಅಷ್ಟ ದಿಕ್ಟಾಲಕಂಸ್‌ ಚ೦ದ್ರ, ಅರ್ಕ, 
ವಾಸುದೇವ, ಗಗನ ಹೆಂಸ್‌ ಪೂರಾ ತಾಂದ್ಲಚೆ ರಾಶಿರ್‌ ಆಹ್ವಾಹನೆ ಕರುನ್‌, ಪೂಜ ಕರುಲೆ ಅಸಾ 
ಅನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂಸ್‌ ಭೋಜನ್‌, : ದಾನ್‌-ಧರ್ಮ್‌ ದೇವ್ನ್‌ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಂತ್‌ ಸಂಧ್ಯಾರ್ಧಿ ಕ್ರಮ್‌ 
ಕರುನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಭಂಗಾರಚೆ ನಗ್‌ PHA ಶೃ೦ಗಾರ್‌ ಕರುನ್‌ ತ್ಯಾ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ sF- 
ಮಾಂತರೊ ಅನಿ ಬಂಧು-ಬಾಂಧವಂಚ HONS ವಿಷ್ಣು ಅನಿ ಈಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನಂತ್‌ ನಂಯ್‌ ತರ್‌ 
ಅಫ್ಲೆ ಬಂಧುಚ ಘರ ಜಾವ್ನ್‌ ಥಂಯ್‌ ದೇವತೆಂಸ್‌ ವಾದ್ಯಥೋಷ ಪುಷಹ್ರೋಪಹಾರನಿ ಪೂಜಿಸೆನ್‌, 
ಗೋಮಯಂಸು ಚತುರಸ್ರಂತ್‌ ಧಾನ್ಯಾದಿ ಥೇವ್ನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ತ್ರ UE ಸಹಿತ್‌ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಮಂತ್ರ್‌ 
ಸಾಂಗೊನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಚ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥ್‌ ದೇವಾದಿದೇವತೆಂಪಿಲ್‌ ಪ್ರಾರ್ಥನ ಕರುನ್‌ ರಕ್ಷೆ ಕರುಲೆ ಅಸಾ. 
ಅಸೆ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಆಯುಷ್ಯ ವೃದ್ಧಿಸಟಿ ಪ್ರತಿಸ೦ಜೀವಿನೀ ಮಂತ್ರ್‌ ಜಪಿಸೆನ್‌, ವಿಭೂತಿ ಅಕ್ಷತೆಂಸು ಧಾಕ್ಷೆಚ 
ಮಾತೆ ಅನಿ ಹಣ್ಣೆಸ್‌ ರಕ್ಷೆ ಕರುನ್‌ ಆಪೋಪಾದಿಂನಿ ಗಣಪತಿಸ್‌ ಪೂಜ ಕರುನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಭಕ್ತ Gear, 
ಸಂತೋಷನಿ DA ಘರ ಹೊರೊಂಜೊ ಕ್ರಮ್‌. ಥಂಯ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂಪಿಲ್‌ ಆಶೀರ್ವಾದ್‌ ಘೇವ್ಡ್‌ 
ತೇಂಸ್‌ವೊ ಭೋಜನಾದಿ ದೇವೈ ಅಸಾ. ಅಸೆ “ನಿಷ್ಕಮಣ' ಮಂಟಲ್ಲೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ದೇಂವ್ಚೊ ಕ್ರಮ್‌ 
ಅದ್ದಿಲ ಕಾಲಂತ್‌ Boose (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 56). 

ಅದ್ದಿಲ ಕಾಲಂತ್‌ ಉಪದಲ್ಲ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಚಾರ್‌ ಮಯ್ಮೆಸೋರ್‌ POO ಭಯ್ರ್‌ ಹೊರತ್‌ ನಾಂಯ್ತೆ 
ಅತ್ತ ಸಮಯಾನುಸಾರ್‌ ಇಂಜೆಕ್ಷನ್‌ ನಂಯ್‌ತರ್‌ ಚೆಕ್‌-ಅಪ್‌ ಮಣೊನ್‌ PO ಭಯ್ರ್‌ ಹೊರೊಳೆಚ್ಚ್‌ 
ಹೊಂತ. ಕಾಲಾನುಸಾರ್‌ ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ ಕರುಂಚೊ ಉಣೆ ಹೋವ್ನ್‌, ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಸುರ್ವೆಸ್‌ ಭಯ್ರ್‌ 
ಹೊರೊಂಚನ್‌ ಅದ್ದಿ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ವೊ ಅನಿ GANA ಅಡಲಗಿ ಹೊರೊನ್‌ ನಾರೊಳ್‌ ಭೇತುನ್‌ ಅಡಸ್‌ 
ಪೂಜ ಕರುನ್‌ ಮಗೆ ತೇಂಸ್‌ ಅನುಕೂಲ್‌ ಹೋಂ೦ವ್ಚ ಥಂಯ್‌ ದೇವೃಂತ್‌ ಹೊರೊನ್‌ ಜಾಂತದ್‌. 
ದೇವೃಂತ್‌ ಹೊರೊನ್‌ ಜಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಪಳ್ಳ ಬದ್ದುಲೆಸಟಿ ಆವಿಚ ಘರ ನಂಯ್‌ತರ್‌ ಸಾಸ್ವೆಚ 
ಘರ ಹೊರ್ತದ್‌. 


7. ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ 


ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಸಾ woh, ಹೊಂತನ “ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ' ಸ೦ಸ್ಕಾರ್‌ ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಲೆ ಸುರ್ವೆಸ್‌ ಅನ್ನ್‌ 
ದೇಂವ್ಚೊ ಕ್ರಮ್‌ ಕರ್ತದ್‌. ಅತ್ತಚ ಕಾಲಂತ್‌ವೊ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಸಾ ०४9039, ಹೊಂತವೊ ಆವಿಚೆ ದೂದ್‌ 
ಸೋಡ್ಲೆತರ್‌ ಇಂಗಡ್‌ ಕಸಲೆವೊ ದೇವ ನ್ವವ ಮಣೊನ್‌ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸಾಂಗ್ರದ್‌. ಸಾ ಮಯ್ದೆ ಜಲ 


ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಲೆ ಘನಾಹಾರ್‌ ದೆವ್ವೊತಿ ಮಣೊನ್‌ ಸಾಂಗ್ರದ್‌. ತಸೆಚ್ಚ್‌ ಅದ್ದಿಲ ಕಾಲಂಸುವೊ 
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BA ಸಾ HOD, ಹೊಂತನ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ ಕ್ರಮ್‌ ಕರೊಂಚೊ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಅಸ. ಸಾ ಮಯ್ನೆಂತ್‌ 
| ಪ್ರಾಶನ ಕ್ರಮ್‌ ಕರುಲೆ BS ನಾಂಯ್‌ ಮಣೊನ್‌ ಜಲ್ತರ್‌ ಆಟ್‌ 9032, ಹೊಂತನ ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ 
BOD’. ಥೋಡೆ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ದಾಂತ್‌ ಯೇಂವ್ಲೊರ್‌ ಫಟ್ಟ್‌ ಆಹಾರ್‌ ದೆನ್ನಯಿ. ಅಸೆ ದೇಂವ್ಚೆ ಜಲ್ತರ್‌ 
ಗುರುಶುಕ್ರಾಸ್ತ ಅಧಿಕ ಮಾಸಚೊ ದೋಷ್‌ ಅಸ್ಲೆತರ್‌ Harsha ಸೂಕ್ತ್‌ ಜಲ್ಲಲಿ ತಿಥ್‌, ನಕ್ಷತ್ತಾದಿ 
ಬಗುನ್‌ ಘೇವ್ನ್‌ ಕರುಲೆ ಹೊಂತ. ಅದ್ದಿಲ ಕಾಲಂತ್‌ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ ಕ್ರಮ್‌ ಕರ್ತನ ಅನ್ನಸ್‌ ಧಂಯ್‌, 
ಮೋವ್‌, ತೂಪ್‌ ಮಿಶ್ರ್‌ ಕರುನ್‌ ಎಕ ಕಾಂಶೆಚ ಪಾತ್ರಂತ್‌ ಥೇವ್ನ್‌ "ಅನ್ನಪತಯ ಇತ್ಯಸ್ಯ ನಲಕೂ 
ಬರೋನ್ನಪತಿರುಪರಿಪ್ಲಾದ್ವೃಹತೀ ॥ ಶಿಶೋರನ್ನಪ್ರಾಶನೇ ವಿನಿಯೋಗಃ ॥ Lo ಅನ್ನಪತೇನ್ಯಸ್ಯನೋ 
ಧೇಹ್ಯನಮೂವಸ್ಯಶುಶ್ಮಿ ಖೆ? ॥ ಪ್ರಪದಾತಾರಂ ತಾರಿಷ ಊರ್ಜಂ ನೋಧೇಹಿ ದ್ವಿಪದೇ W (ಭಟ್ಟ, 1970, 
ಪಾ. 33). ಮಂಟಲ್ಲೊ wos’ ಸಾಂಗೊನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಲೆ ಪಾತ್ರಂತ್‌ ಥೇವಳ್ಳೆ On’, ದೇಂವ್ಲೊ ಕ್ರಮ್‌. 
ಮಗೆ ಧಾಕ್ಷೆಚೆ ತೋಂದ್‌ ಧೂನ್‌ ತೇಸ್‌ ಭಯ್ಯೊರ್‌ ಸೋಡುಲೆ ಅನಿ ತಚ ಸೊಮೊರ್‌ ಬೂಕ್‌, ವಸ್ತ್‌ f 
ಶಸ್ತ್ರ (ಖೇಳೊಂಚೆ ಸಾಮಾನ್‌) ಥೇಂವ್ನ್‌ ತ್ಯಾ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ತಚ ಇತ್ತೆಸ್‌ ಸೋಡುಲೆ. BAS ತೆ ಧಾಕ್ಷೆ 
ಖೇಳತ್‌ ಖೇಳತ್‌ ಖುಶಿಯೆನಿ ಖಂಯ್ಲ್‌ ವಸ್ತ್‌ ಅಪಾಡ್ತಗ ಅನಿ ತೇಂತ್‌ ಖೇಳಗ ತೆ ॐ ಜೀವಿಕೆ 
ಮಣೊನ್‌ ಆಂವ್ಯೊಂಚೊ ಕ್ರಮ್‌ ಹೊಂತೊ (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 57). 


ಅತ್ತಚ ಕಾಲಂತ್‌ ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ ಅದೀಗ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಕರಿತ್‌ ನಾಯ್ದದ್‌. ಬದ್ದಸ್‌ Dooh ತರಿ 
Jezoz. (ಧರ್ಮಸ್ಥಳ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಕಟೀಲು, ಹೊರನಾಡು ಆದಿ) ಹೊರೊನ್‌ ಥಂಯ್‌ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ 
ಕ್ರಮ್‌ BOO". 


8. ಚೌಲಕರ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರ/ಚೂಡಾಕರ್ಮ 


“ಚೌಲಸಂಸ್ಕಾರ/ಚೂಡಾಕರ್ಮ' ಮಂಟ್ಲಿತರ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಚೆ ಕೇಂಸ್‌ ಕಾಡುಂಚೊ ಕ್ರಮ್‌. ಹ್ಯಾ ಸ೦ಸ್ಕಾರಸ್‌ 
“ಚೌಲ' ಮಣೊನ್‌ವೊ ಸಾಂಗ್ರದ್‌. ಧಾಕ್ಷೆಚ ಮಾತೆಚ ಫಟ್ಟೊಣಿ ಏಕ್‌ ದಕ್ಷಿ ಶೇಂಡಿ ಥೇಂವ್ನ್‌ ಉರಲ್ಲೆ 
ಕೇಂಸ್‌ ಪೂರ ಬಾಲನಿ (ಕ್ಷುರ) ಕಾಡುಂಚೆ. "ಬಾಲ್‌' ಮಂಟ್ಟೆತರ್‌ ಕೇಳ್ವನ್‌ ಕೇಂಸ್‌ ತಾಸುಲೆ ಫೇಂವ್ಚೆ ಏಕ್‌ 
ಸಾಧನ್‌. ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಏಕ್‌ ವರಕ್‌, ತೀನ್‌ ವರ್ಕ ನ೦ಯ್‌ತರ್‌ 5 ವರ್ಕಂ೦ತ್‌ 20030९ ಎಕ Heros 
ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ ಕರ್ತದ್‌. ಅದೀಗ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಪಾಂಚ್‌ ವರ್ಕ ಹೊ೦ತನ ಹೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ Boor. 
ಹ್ಯಾ ಕ್ರಮಂತ್‌ ಸಭ್ಯನಾವಚಿ ಅಗ್ನಿ ಮುಖ್ಯ್‌ ಹೋವ್ನಸ. ಹೇ೦ತ್‌ ಪವಮಾನ ನಾವಚ ಅಗ್ನಿಸ್‌ ತೀನ್‌ ಅನಿ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್‌ ಏಕ್‌ ಅಸೆ ಚಾರ್‌ ಆಜ್ಯಾಹುತಿ ದೇಂವ್ಲೆಚ್ಸ್‌ ಪ್ರಥಾನ್‌ ಹೋಮ್‌ ಹೋವ್ನಸ. ಹೊ ಹೋಮ್‌ 
ಕೆಲ GMOS ಯಜಮಾನನ್‌ ಉಜ್ಜೆ ಹಾತಂತ್‌ ಶೀತೋದಕ ಅನಿ Bos ಹಾತಂತ್‌ ಉಷ್ಣೋದಕ 
ಧರುನ್‌ ಫೇವ್ನ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಸ್‌ ರವೆನ್‌, ತೆ ದೋನ್‌ ಉದಕ್‌ವೊ ಎಕಚ್ಚ್‌ ಸಮಯಸ್‌ 
ಧಾಕ್ಷೆಚ ಸೊಮೊರ್‌ ಹಣೆಸ್‌ ಸರಿಹೋವ್ನ್‌ ಧರಲ್ಲ ಪಾತ್ರಂತ್‌ "ಉಷ್ಣೇನ ವಾಯ ಉದತೇನೇಹಿ' 
ಮಂಟಲ್ಲೊ ಮಂತ್‌ ಸಾಂಗೊನ್‌ ಘಳುಲೆ. ಮಗೆ ತೇ೦ತ್‌ ಲೋಣಿ ನಂಯ್‌ತರ್‌ ಧಂಯ್‌ ಸೇರ್ಸೆನ್‌, 
ತ್ಯಾ ಪಾಣ್ಯಂಸು ಧಾಕ್ಷೆಚ ಡಾವೆಕಾಣ೦ತ್‌ ಸುರ್ವೆಸ್‌ ಅನಿ ಉಜ್ವಕಾಣ೦ತ್‌ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ 
“ಅದಿತಿಃ ಕೇಶಾನ್ವಪತ್ವಾಪ ಉ೦ದ೦ತು ವರ್ಚಸೇ' ಮಂಟಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರ್‌ ತೀನ್‌ ಗೆಪೊ ಸಾಂಗೊನ್‌ 
ಕುಮಾರಚ ಮಾತೆಸ್‌ ತೀನ್‌ ಗೆಪೆ ಹೆ ಪಾಣಿ ಲಾವ್ಯೆ ಮಗೆ ದರ್ಭಚೆ ಕುಶೆ ಧರುನ್‌ ಘೇವ್ನ್‌ (ಎಕ 
AS ಫೇ೦ತನ ತೀನ್‌ ದರ್ಭೆಚೆ ಕುಶೆ ಫೇವ್ಸ್‌) "ಓಂ ಔಷಧೇ ತ್ರಾಯಸ್ವೈನ೦' ಮಂಟಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರಂಸು 
ಕುಮಾರಚ ಅಭಿಮುಖ ಹೋವ್ನ್‌ ತ್ಯಾ ಕುಶೆಚೆ ಮುಂದರೆ ಪಶ್ಚಿಮಸ್‌ ರವಸೆ ಉಜ್ಜನೆರಿಚ ಕೇಂಸಸ್‌ 
ಥೇವ್ನ್‌ “ಓಂ ಸ್ವಧಿತೇ ಮೈನಂ ವಪತ್ತವಿತಾ ಕ್ಷುರೇಣ' 908६3९) ಮಂತ್ರನಿ ಪಿಂಜೂಲ (ದರ್ಭಚೆ ಕುಶೆ) 
ಸಹಿತ್‌ ತಚ ಓರ್‌ ತಾಮ್ರಚೆ ಬಾಲ್‌ (HS) ಧರುನ್‌ ಕುಮಾರಚ ಮಾಂತರೆನ್‌ ಕತ್ತುನ್‌ ಪೂರ್ವಾಗ್ರಸ್‌ 
ಕುಶ ಧರುನ್‌ ಶಮೀ ಪಾಣಸಹಿತ್‌ ಆವಿಚ ಹಾತಿ Ges, GAN ತೆ ಫೇವ್ನ್‌ ಸೊಮೊರ್‌ ಥೇವಲ್ಲ 
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ಶೇಣಂತ್‌ ಪೂರ್ವಾಗ್ರ ಹೋಪ್‌ ಘಳುಲೆ. ಅಸೆ ಘಟ ಗೆಪೆ ಕೂಡು ಅಸಾ. ತೀನ್‌ ಗೆಪೆ ಮಾಂ 
ಕತ್ತುನ್‌ ಮಗೆ "ಯತ್‌ ಕುರೇಣಮರ್ಚಯಿತಾ' ಮಂತಲ್ಲಿ ೨ ಕುರಧಾರೆ 

ರ್ಯಂತ್‌ ಫಳುನ್‌, ಕೇಳ್ಳಸ್‌ ಸಾದೆನ್‌ ಸುರ್ರೆಸ್‌ ನವನೀತ DY, ಉಷ್ಣ್‌ ७७ ಶೀತೋದಕ್ಯೂ ie od 
ಕುಮಾರಸ್‌ ದುಕೆಲೆಂಚುನ ಕುಲಾಚಾರಸ್‌ ಸರಿಹೋವ್ನ್‌ ಕೇಂಸ್‌ FHT ಮಣೊನ್‌ mee 
"ಫಿ ಷ' (ದಾನ) ದೇವ್‌ ತಚ ಹಾತನಿ ಕೇಂಸ್‌ ಕತ್ರೆನ್‌ ಕುಮಾರಸ್‌ ROS, ಘಳುನ್‌ 
ಘಳುನ್‌ ಅಲಂಕಾರ್‌ ಕರುನ್‌ ४७७ Of) ಬಯ್ಲೆನ್‌ ಸ್ಥಿಷ್ಟಕೃದಾದಿ ಹೋಮಶೇಶಷ್‌ an 
ಆರತಿ ಕರುನ್‌ ಕುಮಾರಸ್‌ ಆಶೀರ್ವಾದ್‌ ಕರುಲೆ 


ಚೌಲಸಂಸ್ತಾರ್‌ ಕರುಂಚೊ ಕ್ರಮ್‌. ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ SOT ಹೋವ್ನ್‌ ಕರಿನ್ನಾಯಿ ಜಃ 
ದಿಸ ಬಹೋಪದೇಶ ದೇಂವ್ಚ ನ್‌ ಅದ್ದಿ ಕರದ್‌ 
ಮಿತೈನಿ ಮೂಂಜಿಸ 


9. ಉಪನಯನ (ಮೂಂಜ್‌) 

ಮೂಂಜ್‌ ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ ದ್ವಿಜ ಮಂಟಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ತಶೆಜ್ಸ್‌ ವೈಶ್ಯ ಹ್ಯಾರಿ 
ವರ್ಣಚಂಚ್‌ವೊ ದಿಜತ್ನ ದೇಂವ್ಲೆ ಏಕ್‌ ಮಹತ್ವಚೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌. ದ್ವಿ ಮಂಟ್ರಿತರ್‌ ದೋನ್‌ ಮಣೊ 
ಅರ್ಥ್‌. ದ್ವಿಜ ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ ದೋನ್‌ wat, SAG ಮಣೊನ್‌ ಅರ್ಥ್‌. ಸುರ್ವೆಜೊ ಜಲ್‌ ez 
ಗರ್ಭಂತ್‌ ಮಣಿಸ್‌ ಹೋವ್ಕ್‌ ಉಪೊನ್‌, ಮೂಂಜ್‌ ಹೊ೦ಯ್ದೊರ್‌ ಅಸೊಂಜೊ. ಮಗೆ 202025 
ಸಂಸಾರ್‌ ಗಾವ ಅಪಾಂತ್‌ ಅಲೌಕಿಕತ್ತ ಜನ್ನ್‌ ಗಾವೊ೦ಚೊ. ಮಂಟ್ರೆತರ್‌ ಮೂಂಜಿಚ 
ತೊ ಮಣಿಸ್‌ ಅಲೌಕಿಕ Boca’, ಜಾಗ್ರತ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಅಧಿಕಾರ್‌ ९०%, ಗರ್ಭಂತ್‌ ಅಸಲ್ಲೆ ದೀ 
ಲೇಕ್‌ ಕರುನ್‌ ಸಾತ್‌ ವರ್ಕ ಹೊಂತನ ಮೂಂಜಿಜೊ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ್‌ FOOD ಸಂಪಡಾಯ್‌ ಇ 
HOMO’ ದೇವೈ ಏಕ್‌ ಜೊಕ್ಕೊಡ್‌ ಮುಹೂರ್ತ್‌ ಬಗ್ಗು BOS ಹೊಂತ. ಅನಿ ಹ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕಾರ” 
ಗಾಯತ್ರಿ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ್‌ಚ್ಚ್‌ ಪ್ರಮುಖ್‌ ಹೋವ್ನಸಾ. ಅಸೆ ಭಾಲಾವಲೀಕಾರ್‌/ರಾಜಪುರ ಸಾರ್‌ 
ದ್ವಿಜ್‌ ಮಂಟಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪ೦ಗಡಸ್‌ ಸೇರಲ್ಲೆ ಮಿತ್ಮೆನಿ ಹಿತ್ತ್‌ ಜೀಲ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಮೂಂಜ್‌ move 
ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ದೇಂವ್ಚೊ ಅಗತ್ಯಜೊ ಜಾವ್ನಸ. 


10. ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ವ್ರತ, 11. ಮಹಾವೃತ, 12. ಉಪನಿಷದ್‌ ವ್ರತ, 13. ಕೇಶಾಂ 


ಮೂಂಜ್‌ ಜಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ವಟುನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ AO BQO ರೀತಿನ್‌ ಪಾಲಿಸೆ: 
ವಿದ್ಯ ಸಂಪಾದನೆ ಕರುನ್‌, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಕರುಲೆ ಮಣೊನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ್‌ ಸಾ೦ಗ್ರ. ಹಿತ್ತ್‌ಮಹಾನಾವ. 
ವ್ರತ, ಮಹಾವೃತ, ಉಪನಿಷದ್‌ವ್ರತ, ಗೋದಾನವ್ರತ - ಹೆ ಚಾರ್‌ ವ್ರತಸ್‌ ವೇದವತ್‌ ಮಣೊ 
MONG. ಹೆ ಚಾರ್‌ ವ್ರತ್‌ವೋ ಮೂಂಜಿಚೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ mag ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಕರುಲೆ ಜಲ್ಲಲೆ ವ 
ಹೋವ್ನಸದ್‌. ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ್‌ ಮೂಂಜ್‌ ಜಲ್ಲಲ ವಟುನ್‌, ಸಂಹಿತಾ, ಬ್ರಾಹಣೀಯ ನಂಯ್‌ತ 
ಅರಣ್ಯಕ ಇತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥಾಧ್ಯಯನ thd ಮಣೊನ್‌ ಶಾಸಂತ್‌ ಅಸಾ. ಹೇಂತ್‌ ಅಸಲ್ಲ ಪತಿಯೇ 
ಖಂಡಸ್‌ವೋ ಮಹಾನಾಮ್ನಿ ಮಣೊನ್‌ ಸೂಚಿತ ಸಂಜ್ಞೆ ಅಸ. ಅಸೆ ಪಥಮಾರಣಕಚ ಪ್ರಾರಂಭ 
ಅಥಾತಃ ಸಂಹಿತಾಯ ಉಪನಿಷತ್‌' (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 58-59). ಮಂಟಲ್ಲೆ ಪ್ರತೀತಿ ಮೂ 
HOBO, ಸಾಂಗ್ಲೆಂಶ. SÉ उर, ತ್ನಾ ಅರಣ್ಯಕೆಸ್‌ ಅಧಿಕಾರ್‌ ಉತನ್‌ ಹೋವೈಸಟ ಏಕ್‌ ಎ 
ಕಲ್ಲಲೆ ಅಸ. ತೇಸ್‌ ಮಹಾನಾಮ್ನೀ ವ್ರತ, ಮಹಾವೃತ, ಉಪನಿಷದ್‌ವತ ಮಣೊನ್‌ ಸಾಂಗಡ್‌, ಆ 
ಗುರುಕುಲಂತ್‌ ತೀನ್‌ ವರ್ಕ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಕೆಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ತ್ಕಾ ವಟುನ್‌ ತಚ ಗುರುಸ್‌ ಏಕ್‌ ಗೋ 
ದಕ್ಷಿಣೆಚ ರೂಪನಿ ದೇಂವ್ಚೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಹೊಂತೊ. ಹೊ ಗುರುಕುಲಂತ್‌ ಸಿಕೊಂಚ ವಟುಂ 
ಮಾತ್ರ್‌ ಅಸೊಂಚೊ ಕ್ರಮ್‌, ಹ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕಾರಚ ಪ್ರಾರಂಭಸ್‌ ಮಹಾವ್ರತ 13ನೇ ವರ್ಕಂತ್‌ ಕರು' 
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೨೫ ೨ರಲ್ಲೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ತ್ಯಾ ತ್ಯಾ ಉಕ್ತ ವರ್ಕ೦ತ್‌ ಕೇಶಶ್ನತ್ತು ನಖಲೋಮಧಾರಣ, ಭಿಕ್ಷಾಟನಾದಿ 
ಕಪಿ ಕರುಲೆ ಜಲ್ಲೆಲೆ ಮಣೊನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ್‌ ಸಾಂಗ್ರ. ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ ಅತ್ತ ರೂಢಿಂತ್‌ ನಾಯಿಸ. ತಸೆ 
೫ ಮಿತ್ಮೆನಿ MIA ಪ್ರತ್ಯೇಕ್‌ ಹೋಮಕು೦ಡ೦ತ್‌ ಹೋಮ್‌ ಕರುನ್‌ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್‌ ಕರುಂಚೊ 
5६६३, 1970, ಪಾ. 40). 


14 ಸೋದಾನ, 15. ಸಮಾವರ್ತನ 


Pes’ soo ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತ್‌ ವಿಸರ್ಜನೆ ಕರುಂಚೊ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌. ಗುರುಕುಲಂತ್‌ 
3 ಯನ ಕೆಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಕ್ಷೌರ ಕರುನ್‌ (ಕೇಂಸ್‌ ಕಾಡುನ್‌) MOHAN "ಕೇಶಾಂತ' ವ್ರತ 
Tey ಸಾಂಗ್ಲದ್‌.ತ್ಯಾ ವಟುನ್‌ ವೇದಾಧ್ಯಯನ್‌ ಸಾಂಗೊನ್‌ ದಿಲ್ಲಲ ತಚ ಗುರುಸ್‌ ಏಕ್‌ 
7೫ ದಕ್ಷಿಣೆಚ GABA ದೇಂವ್ಚೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ್‌ ಅಸಾ. ತೇಸ್‌ "ಗೋದಾನ' ಮಣೊನ್‌ ಸಾಂಗ್ರದ್‌ 
"2,2003, ಪಾ. 59). ಏಕ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಅಪ್ಲೆ ವಿದ್ಯಾಭಾಸ್‌ ಜಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ದ್ವಿತೀಯಾಶ್ರಮ್‌ 
ಮೆಕಾಂಚ ಗ್ರಹಸ್ಥಾಶ್ರಮೋದ್ದೇಶನಿ ಕನ್ಯಾರ್ಥಿ ಹೋವ್ನ್‌ ಉಪದೇಶ್‌ ಘೇವ್ನ್‌ ಗುರುಕುಲ ಸೋಡುನ್‌ 
ನ ಥಯ್ಸ್‌ ಕರುಂಚೊ Jomo. ಹೇಸ್‌ ಸ್ನಾತಕ ಮಣೊನ್‌ವೋ ಮಣದ್‌. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಸ್‌ 
MOF ಪ್ರತಂತ್‌ ಅಸ್ತನ ಕುಟುಂಬಚೆ DO ಅಶೌಚವೋ ಲಗವ್‌ ಹೊನ್ನಯಿ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
2 ವಿಸರ್ಜನೆ ಕೆಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ಚ್ಚ್‌ ತೇಸ್‌ ಕುಟುಂಬಚೆ ಅಶೌಚ ಲಾಗೊಂಚೆ. ಅಸೆ ಅಶೌಚ ಅಸ್ಲೆತರ್‌ 
5 ಶಲಿಸೆನ್‌ ತೀನ್‌ OF ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಪಂಚಗವ್ಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತಪೂರ್ವಕ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಧಾರಣೆ 
“es ಪುಡೆಚ ಸಂಸ್ಕಾರಸ್‌ ಜವ್ವೊತಿ. ತೇಸಟಿ ಹೊ ಸ೦ಸ್ಕಾರ್‌ ಉಣೆ ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ವೋ Howes 
' ದಿಸ ಅದ್ದಿತರಿ BOQ ಮಣೊನ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಂತ್‌ ಅಸಾ. ಹೊ ಕ್ರಮ್‌ ಸ್ವಂತ್‌ ಘರಂತ್‌ವೋ TÉR. 
¬ ;ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ವರಡಚ್‌ ಇ೦ಗಡ್‌ಚ್ಚ್‌ ಜಲ್ಲಲೆ EA ಹೇಸ್‌ ಸ್ವಸ್ತಿ ಪೂರ್ಣಾಹವಾಚನ, ನಾ೦ದೀಶಾಸ್ತ್ರ 
*ಹದೇವತಾರಾಧನೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಕರುಲೆ woe. 


'೦ಡಿಲೋಲ್ಲೇಖನಾದಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾ ಕಾರ್ಯ ಕರುನ್‌ ಜಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ಸಮಂತ್ರಕ 
೫೦ತನ ಕೆಲ ಅಪ್ರಾಂತ್‌ ४९४१३ ಹಾತಂಸು ಶೃಶ್ರುಕೇಶ ಕತ್ರುನ್‌ ಮಗೆ ತ್ಯಾ ಕೇಳ್ಸಸ್‌ ವ್ರೀಹಿ, ಗೋಧಿ, 
ಸ, ತೀಳ್‌ ದಾನ್‌ ಕರುನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿನ್‌ ಕರಂಜಬೀಜಚ (ಸೀಗೆ) ಪೂಡಿಂಸು ಅಫ್ಲೆ ಶರೀರ್‌ 
ಸುನ್‌ ಧೂನ್‌ ನಾವ್ನ್‌ ಯೇವೈ ಅನಿ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕ್‌ ವಸ್ತ್‌, ಅಂಜನ, ಕುಂಡಲ ಅನಿ ಕುಂಕಾಮ್‌ 
''ಶೇಪನ್‌ ಕೆಲ್ಲಲೆ ಮಾಳ್‌, ಚರ್ಮಚೊ ವ್ಹಾಣ್ಯೊ ಕೊಡೆ, ವೇಣುದಂಡ್‌, ಸುವರ್ಣಮಣಿ, ಉಷ್ಟೀಷ 
೫೦ಡಾಸ್‌) ಆಗೆ ಧಾರಣೆ ಕರುನ್‌ ಸಮಿಧೆ ಆಗಿ೦ತ್‌ ಘಳುನ್‌, ಇಂಗಡ್‌ಚ್ಸ್‌ ಧಾ ಸಮಿತ್ತು ಘೇವ್ನ್‌ 
“ನ್‌ ವಿಶ್ವೇದೇವಸ್‌ “ಮಾಮಾಗ್ನೇ ವರ್ಚೊೋ?” ಮಂಟಲ್ಲೆ ವೈಶ್ವ ದೇವ ಸೂಕ್ತಂಸು ಆಹುತಿ 
TT, ಸ್ವೀಷ್ಟತೃದಾದಿ ಹೋಮಶೇಷ ಕರುನ್‌, ಸ್ನಾತಕವತಚೊ ಸ೦ಕಲ್ಟ್‌ ಕರುನ್‌ ಮಗೆ ಕೌಪೀನ 
ಕು ವಸ್ತ್‌) ಮೇಖಲೆ ಪೂರ ತ್ಯಜಿಸುಲೆ (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 59). ಹೇಸ್‌ ಸಮಾವರ್ತನ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ 
om ಸಾಂಗ್ರದ್‌. 


E ವಿವಾಹ ಸಂಸ್ಕಾರ 


ವೇದಪುರಾಣಚ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಆರ್ಷ, ದೈವ, ಗಾಂಧರ್ವ, ಅಸುರ, ರಾಕ್ಷಸ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ಅನಿ 
ಶೌಚ ಮಂಟಲ್ಲ ಆಟ್‌ ವಿಧಚ ವರಡಂತ್‌ ‘mx’ ಮಂಟಲ್ಲೆ ವರಡ್‌ ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ್‌ ಹೋವ್ನಸ. 
DAY ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ 9090006 ಪಾಲನೆ ಕರುಂಚ ಮಿತೈನಿ ಶ್ರೀ ಭಗವದಾಶ್ವಲಾಯನಾಚಾರ್ಯನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
“Dw ವಿಷಯಂತ್‌ ಸಾಂಗೊಂಚೆ ಕಾಯ್‌ ಮಂಟ್ಟೆತರ್‌, "ಅಲಂಕೃತ್ಯ ಕನ್ಯಾಮುದಕಪೂರ್ವಾಂ 
'ಸ್ಯದೇಶಬ್ರಾಹ್ಮೋ ವಿವಾಹಃ' ಮಂಟ್ಲೆತರ್‌ ಚೇಡ್ವಸ್‌ ಅಲಂಕಾರ್‌ ಕರುನ್‌ ಉದಕಧಾರಾಪೂರ್ವಕ 


€ ದಾನ್‌ ಕರುನ್‌ ದೆಂವ್ಚೆಚ್ಚ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮ ವಿವಾಹ ಮಣೊನ್‌ ಹೋ ದಾನ್‌ ಕರುನ್‌ ದೆಂವ್ಚೆಚ್ಚ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮ ವಿವಾಹ ಮಣೊನ್‌ ಹೊಂತ. 
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ಎಕ ಮಣಚ ಜೀವನಂತ್‌ ವರಡ್‌ ಮಂಟಲ್ಲೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಅತಿ ಮುಖ್‌ BAZ. ಮಣ್ಯವ್‌ 
ವರಡ್‌ ಕಿತಲೆ Bey? ಎಕ ಚೇಡಸ್‌ ಕಿತಲೆ ವರಡ್‌ ಕರ್ಲೆ? ಹ್ಯಾ ವಿಚಾರ್‌ DRF, ಆಲೋಚನ್‌ 
ಕರ್ತನ ಮಣಸ್‌ ಅತೀ ಶ್ರೇಷ್ಠ್‌ ಜಲ್ಲಲೆ ಗಹಸ್ಮಾಶ್ರಮ ಮಂಟಲ್ಲೆ ಆಶ್ರಮ್‌ ಪಡೆನ್‌ ಘೇವೈಸಟಿ ವರಡ್‌ 
ಹೋವೆ ಮಣೊನ್‌ ಶಾಸಂತ್‌ ಅಮಸ್‌ ದಿಸೊನ್‌ ಯೆಂತ. “ಧರ್ಮ ಪ್ರಜಾಸಂಪತ್ತಿಃ ಪ್ರಯೋಜನಂ 
ವಾಹಸ' ಮಂಟಲೆ ಉಕಿಚ ಪ್ರಕಾರ್‌ ಪುತ್ರೋತ್ಪಾದನೆಚ ಮಿತ್ಯೆನಿ ಪಿತೃ್ಯಯಣಂಸು ಮುಕ್ತ್‌ ಹೋವೈಸಟಿ 


ಹೆ ವರಡ್‌ ಮಂಟಲ್ಲೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಮಣ್ಯ ಅಗ್ಗೆ ಸ೦ಸ್ಕಾರಚನ್‌ವೊ ಶ್ರೇಷ್ಠ್‌ ಹೋವೃಸ “ಮಮಸಮಸ್ತ 
ಪೆ 


Mo 


ಪಿತಣಾಂ ನಿರತಿಶಯ ಸಾನಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ವಾಪ್ತಾ ದಿ, ಕನ್ಕಾದಾನ ಕಲ್ರೂೋಕ್ತ ಫ ಪ್ರ 
ವರೇಣಾಸ್ಕಾಂ ಕನ್ಕಾಯಾ೦ ಉತ್ಪಾದಯಿಷ್ಯಮಾಣ ಸಂತತ್ಯಾದ್ವಾದಶಾವರಾನ್‌ ದ್ವಾ ಶ ಪರಾಂಶ್ಚ 
ಪುರಷಾನ್‌ ಪವಿತ್ರೀಕರ್ತು ಆತ್ಮನಶ್ಚ” (ಪೈ, 2003, ಪಾ. 60) ಮ್ಹಣೊನ್‌ ಕನ್ಯಾದಾನಚ ಸಂಕಲ್ಲಂತ್‌ 
ಸಾಂಗಸೆ, ಕನ್ಯಾದಾನ್‌ ಕರು೦ಚ ಮಣ್ಮಸ್‌, SY ಕುಲಚ ಮಗಿಚೆ ಬಾರ ಅನಿ ಪುಡೆಸ್‌ ಯೇಂವ್ಚ 
ಬಾರ ಪೀಳಿಗೆಂಸ್‌ ತಸೆಚ್ಚ್‌ ನ್ಹೌರೆಂಸು TOA’ ಉಪ್ಪೂಂಚ ಸಂತಾನನು ಮಗಿಚೆ ಬಾರ ಅನಿ ಫುಡೆಸ್‌ 
ಯೇಂವ್ಚ ಬಾರ ಹೀಳಿಗೆಂಸ್‌ ಉದ್ದಾರ್‌ ಕರುಂಚೆ ಯೋಗ್ಯತ್‌ ಹ್ಯಾ ಕನ್ಯಾದಾನ೦ತ್‌ ಅಸ ಮ ುಣೊನ್‌ 
ಅಮಿ ಜಾಣ್ವೊನ್‌ ಫೆವ್ವೊತಿ. 


ಡ್ಯ 
— ~ 
ಅಬಾ 49 


ಸಮಾಪ್ತಿ 
ಏಕ್‌ ಮಣ್ಮಚೆ ಜೀವನ್‌ ಪರಿಪೂರ್ಣ್‌ ಹೋಂವೆ ತರ್‌ ತಾಚ್ಯಾ ಜೀ ತ್‌ ಗಾವೊಂಜೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ 


ಪ್ರಮುಖ್‌ ಪಾತ್ರ್‌ ಫೇಂತ. ನಾಂಯ್‌ ಮ್ಹಣೊನ್‌ BOO’ ತ್ಯಾ ಮಣ್ಮಚ ಆತ್ಮಸ್‌ ಮೋಕ್ಟ್‌ ಪ್ರಾ 
ಹೊನ್ನಯಿ ಮ್ಹಣೊನ್‌ ವೇದಶಾಸ್‌ ಸಾಂಗಾ. ಉಪಾದಲ್ಲ ಎಕಾ ಧಾಕ್ಷೆಸ್‌ ಹೋವೆ ಜಲ್ಲಲೆ ಸಂಸ್ಥಾ 
ವಿಧಿರ್ಸು ಲಾಗೊನ್‌ ತೊ ಮಣಿಸ್‌ ಮರಣ ವತವೊ ಸುಮಾರ್‌ ನಮುನೆಜೊ ಸಂಸ್ತಾರ್‌ 
ಗಾವೊಸೊ. ಭಾಲಾವಲಿಕಾರ್‌/ರಾಜಾಪುರ ಸಾರಸ್ಪತ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಸಮುದಾಯ್‌ ವೈದಿಕ ಧ 
ಸಾರಸ್ನತ್‌ ಜಲ್ಲಲೆನಿ BQ ಸುಮಾರ್‌ ನಮುನಿಚೆ ಸಂಸಾರ್‌ ಕರುಲೆ ಅಸ. HOO ಕಾಲಂತ್‌ ಅಗೆನಿವೊ 
ಆಚರಣೆ ಕರಿತ್‌ CAD ಕರ್ಮ್‌-ಸಂಸ್ತಾರ್‌ಅತಚ TOS ಅನುಸರ 
WA ಅಗತ್ಯಚೆ ಕ್ರಮ್‌ ಮಾಂತರ್‌ ಅನುಸರಣ್‌ FO. ಕಾಲ್‌ ಬದಲ್‌ ಹೋಂತ್‌ 
ಕ್ರಮಂತ್‌ವೊ ಬದಲಾವಣೆ ಹೋಂತ್‌ woos. 


ಭಾಲಾವಲೀಕಾರ್‌/ರಾಜಪುರ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ ಸಮುದಾಯಂತ್‌ ಆಚರಣೆಂತ್‌ ಅಸಲ್ಲೆ 
ಷೋಡಶ ಸಂಸ್ಕಾರಚೊ ವಿಚಾರ್‌ ಮಸ್ತ್‌ ಅದ್ದಿಲೊ ಅನಿ ತೊ ಯಗ್ವೇದ೦ತ್‌ವೋ ದಿಸೊನ್‌ ಯೆಂತ. 
ಅತ್ತವೋ ow ಸಂಸ್ಕಾರಂತ್‌ १४1९८४४ ಮಂತ್ರ್‌ಚ್ಚ್‌ ಸಾ೦ಗ್ಕದ್‌. ಸಂಸ್ಕಾರ್‌, ಎಕ್‌ ಮಣಿಸ್‌ 
ಧರ್ಮ್‌ಮಾರ್ಗನಿ ಚಲೊನ್‌ ಯೇವೈ ಹವೆಜಲ್ಲಲೆ ಯೋಗ್ಯತ್‌ ಪಡೆನ್‌ ಫೇವ್ಧೆ ಕರುಂಜೆ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌ 
ಕ್ರಿಯ ಹೋವ್ನಸ. ಮೂಲತಃ ಹೆ ಪೂರಾ ಆಚರಣೆ ಎಕ ಮಣ್ಣಚೆ SOT, ಮನ್‌, ಇಂದ್ರಿಯ್‌ ಅನಿ 
ಅ೦ತರಂಗ್‌ ಶುದ್ಧ್‌ ಕರುನ್‌ ತೊ ಮಣಿಸ್‌ ಚೊಕ್ಕೊಡ್‌ ಗೂಣ್‌ ಪಡೆನ್‌ ಫೇವೈ ಅನಿ ಸರಿಜಲ್ಲ 
ಧಾರ್ಮಿಕ್‌-ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್‌ ಜ್ನಾನ್‌ ಪಡೆನ್‌ Peay ಕರುಂಚಿ ಕ್ರಿಯ ಹೋವ್ನಸ. ಸಂಸ್ಕಾರಂಚ ಆಚರಣೆಚ 
ಸಂದರ್ಭಂತ್‌ ದಾನ್‌-ಧರ್ಮ್‌ ಕರುಂಚೊ ಕ್ರಮ್‌ ಅಸ. ಅಧಿಕ್‌ ಹೋವ್‌, ಸಂಸ್ಪಾರ್‌ ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಂತ್‌ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ತಳಹದಿಂತ್‌ ನಾಯ್‌ ಜಲರಿವೋ ಮೋವ್‌, ದೂದ್‌, ತೂಪ್‌ ಭಂಗಾರ್‌ ಆಗೆ ಶುದ್‌ 
ವಸ್‌ಚ್‌ ಉಪಯೋಗ್‌ ಕರದ್‌ ಅನಿ ಶುಚಿ ठु ಮಸ್‌ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ Geos ಹೊಂತೆ ಮಣೊನ 
ದಿಸೊನ್‌ ಯೆಂತ. ಅನಿ ಏಕ್‌ ಪ್ರಮುಖ್‌ ವಿಶಯ್‌ ಮಂಟೆತರ್‌ ಅಧಿಕಂಶ್‌ ಷೋಡಶ ಸಂಸ್ತಾರ್‌ 
ಜೀಲ್‌ ಧಾಕ್ಷೆಂಚ ಪರ ಹೋವ್‌, ಅಸೊಂಚೆ. ಅದಿಲ ಕಾಲಂತ್‌ ಪಿತ ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಂತ್‌ ಮನು 
ಅಧಾರರ್‌ ಆಚರಣೆಸ್‌ ಆಯಲ್ಲೆ ಸಂಸ್ಕಾರ್‌ ಚೇಡ್ವಂಸ್‌ ಸಂತಾನೋತ್ತತ್ತಿಸ್‌ ಕಾರಣಕರ್ತ್‌ ಜಲ್ಲಲೆ 
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ಣೊಂಚ ದೃಷ್ಟಿನಿ WAS BOOS ವಿನಃ ತೇಸ್‌ ಇಂಗಡ್‌ ಕಸಲೊವೋ ಸ್ಥಾನ್‌ಮಾನ್‌ ದೇಂತ್‌ 
| 


ಪಾದಟಿಪ್ಪಣಿ 


| ಗೋವಂತ್‌ ಅಸಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂಸ್‌ "ಗೌಡ ಸಾರಸ್ವತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌' ಮಣೊನ್‌ ನಾಮಕರಣ್‌ ಕೆಲ್ಲಲೆ ಕೇವಲ್‌ 
ಥೋಡೆ ಶತಮಾನಚ ಅದ್ದಿ. POOH, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ೦ಚ ಮಧಿ 3a, ಬಾರ್ದೇಸ್‌ಕಾರ್‌, ಕುತ್ತಲ್ಕರ್‌, RSTO’, 
ಶೆಣಯ್‌ಪೈಕಿ, ಪೆಡ್ನೇಕರ್‌ ಅಸಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಉಪಜಾತಿ ಹೊಂತಿ. ಹೆ ಪೂರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ ಹೋವ್ನ್‌ ಅಸ್ಲೆತರಿವೋ 
ತಂಚ ಮಧಿ ಸಹಭೋಜನ ಹೋಂವ್ಚೆ ಅಂತರ್‌-ವಿವಾಹ್‌ DOLOR ಹೋಂತ್‌ ನಾಂಯ್ತೆ. ಸುಮಾರ್‌ 
150 ವರ್ಕಚನ್‌ ಅದ್ದಿ ಸಾರಸ್ವತ ಪದ್‌ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಖಂಡ೦ತ್‌ ಬಳಕೆಸ್‌ ಆಯ್ಲೆ ಅನಿ ತಚ ಬಗ್ಗೆ ಕಥ ಬರೆಲೆನಿ 
gcos ಗೌಡ ಮಂಟಲ್ಲೆ ಶಬ್ದ್‌ ಸೇರ್ಸೆನ್‌ ಮಸ್ತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ರಚನೆ sed. ಗೋವಚ ಇತಿಹಾಸಂತ್‌ 
ನಂಯ್ತರ್‌ ಕಸಲೆವೋ ತಾಮ್ರಚ ಫಲಕಂತ್‌, ಶಿಲಾ ಶಾಸನಂತ್‌ ಗೌಡ ಸಾರಸ್ಪತಂಚೆ ನಾಂವ್‌ ಖಂಯಿವೋ 
ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಕರುನ್ನಾಯಿ. ಪರಶುರಾಮ ಕಥೆಂತ್‌ ಉಲ್ಲೇಖ್‌ ಅಸಲ್ಲೊ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಖಂಡ್‌ ಅತ್ತಚೊ ಹೋವ್ನಸ 
(Nayak, 2017). 


2. ಪಂಚ ಗೌಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂತ್‌ ಸಾರಸ್ವತ್‌, ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬ್‌, ಗೌಡ್‌, ಉತ್ಕಲ್‌ ಅನಿ ಮೈಥಿಲ್‌ ಅನಿ ಪಂಚ ದ್ರಾವಿಡ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ೦ತ್‌ ಆಂಧ್ರಜೆ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಚೆ, ದ್ರಾವಿಡ್‌/ತಮಿಳಚೆ, ಕರ್ನಾಟಕಚೆ ಅನಿ ಕೇರಳಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್‌ 
ಹೋವ್ನಸದ್‌. 
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ಕಥಾಮಂಥನ್‌: ಪುಸ್ತಕ್‌ ವಿಮರ್ಸೊ 


ಚಂದ್ರಲೇಖಾ ಡಿಸೋಜಾ, ಗೊ೦ಯ್‌ 


“ಕಥಾಮಂಥನ್‌ - ಸಿದ್ಧಾಂತೀಕ್‌ ಆನಿ ಇತಿಹಾಸೀಕ್‌ ವಿವೆಚನ್‌' ಲೆ. ಸುಶಾಂತ್‌ ನಾಯ್ಕಾ 
ಹೆಂ ದುಸೆಂ ಪುಸಕ್‌ ಆಸಾ. ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಕ್‌ ಪ್ರಾ. ಭಾ ಚಂದ್ರ್‌ ಗಾಂವ್ಕಾರ್‌, ಕೊಂಕ್ಣಿ ವಿಭಾಗ್‌ 
ಮುಖೆಲಿ. de, ಮಹಾವಿದ್ಕಾಲಯ್‌, ನಾವೆಲಿ, ಹಾಂಚಿ ಪ್ರಸ್ತಾವನಾ Toye, ಹ್ಯಾ 
ಕಥೆಚಿ ಸಂಕಲನಾ ಆನಿ ಸರೂಪ್‌, ಕಥೆಚಿ ಭಾರ 233, 
ಕಹೆಚೆ ಪಕಾರ್‌, ಪಾಶಾತ್‌. ಕಥೆಚೊ ಇತಿಹಾಸ್‌, ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಥೆಚೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಆವಿ 
ಕಥೆಚೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಅಶೆಂ ವಿಭಾಗಣಿ ಕೆಲ್ಯಾ. ಸಿದ್ಧಾಂತ್‌ ಆನಿ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಹ್ಯಾ ರುಪಾನ್‌ 
ಪುಸ್ತಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಂ ಖಾತೀರ್‌ ಖೂಬ್‌ಚ್‌ ಉಪೆಗಿ ಥಾರ್ತಲೆಂ ಹಾತೂಂತ್‌ ದು 
ನಾ. ಸೈದ್ಧಾಂತೀಕ್‌ ವಿವೆಚನ್‌ BLE ಪುಸಕಾ೦ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಭಾಶೆಂತ್‌ ಉಣೀಚ್‌ ಆಸಾ ವ 
ಸುಶಾಂತಾಚೆಂ ಅಭಿನಂದನ್‌. ಪುಸಕಾಚಿ ಮಾಂಡಾವಳ್‌ಚ್‌ ದಾಖಯ್ತಾ ಕಸ, ಕಥೆಚೀ ಫಾಟ್‌ಭೂಂಯ್‌, 
ಇತಿಹಾಸ್‌, ವಿಕಾಸ್‌ ಹಾಚೆರ್‌ ಜ್ಯಾ ಬರೊವ್ಹಾನ್‌ SHO ವಿಚಾರ್‌ ಮಾಂಡ್ರ್ಯಾಂತ್‌. ಸುಶಾಂ 
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ತ 
ಸರ್‌ ಇ-ಕಾಣಿ ವಿಶಿಂ ಕಾಂಯ್ಚ್‌ ಉಲಯ್ಧಾತ್‌. ಜಯಾ WORM ಪಯ್ಯ್ಯಾಜ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್‌ 
(ಸಂಶೊಧಸಾರ್‌) ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಅಣ್ಮಾರಾ ವಿಶಿಂ ಚಿಂತನ್‌ ಕಲ್ಯಾ ತಂ ಪುಸ್ತಕ್‌ 20178೦ ಆನಿ 
ಹೆಂ ದುಸ್ರೆಂ 2018-ತ್‌ಲೆಂ, ಜೆ ಕೊಂಕ್ಷಿ ಕಥೆ ವಿಶಿಂ ಭಾರತೀಯ್‌ ಆನಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತಶೆಂಜ್‌, 
ಭಾರತೀಯ್‌ ಕಥೆಚೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ದಿತಾನಾ AOA S ಸಾಹಿತ್ಮೀಕ್‌, ಇಂಗ್ಲೀಶ್‌, ಹಿಂದಿ, ಮರಾಠಿ, 


ಮಲಾಳಮ್‌, ಕನಡ್‌, ಬಂಗಾಲಿ, ತಮೀಳ್‌, ಕಶೀರಿ ಕಥೆಚೊ ವಿಕಾಸ್‌ ಚಿತಾರತಾ. ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಕಥೆಂಚ್‌ ಡಿಜಿಟಲೈ ೇಶನಾ ವಿಶಿಂ ವಾ ಕಂಪ್ಯೂಟರಾಕ್‌ ಲಾಗೂನ ಕಥೆ೦ಂತ್‌ ಜೆ ನವೀನ್‌ Mow 


ತಯಾರ್‌ ಜಾತ್ಲೆಂ ವಾ ಜಾಲ್ಯಾ ಹಾಚೆ ವಿಶಿಂ ಚಿಂತನ್‌ ಕರ್ನಾ. ಮಶೀನಿ ಅ ಣ್ವಾರ್‌ ಜರ್‌ ಮೆಳ್ತಾಚೆಂ 
ಆಸಾತ್‌, ತರ್‌ ಹ್ನಾಚ್‌ ಮಶಿನಾನ್‌ಚ್‌ ಕಾಣಿ, ಕಾದಂಬರಿ ಬರೊವಾಚೆಂ ಸುರು ಲ್ವಾರ್‌ ತೆಂ ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ 
ಕಶೆಂ ಆಸ್ತಲೆಂ? ಹಾಚೆರೂಯ್‌ ವಿಚಾರ್‌ ಕೆಲ್ಯಾರ್‌, ಪುಸ್ತಕಾಕ್‌ ಎಕ್‌ ವೆಗ್ಳೊ ಆಯಾಮ್‌ ಮೆಳುಂ 
ಯೆತಾಲೊ. ಕಾಂಯ್‌ ನಜೊ ತಾಂಚ್ಯಾ ತಿಸ್ರ್ಯಾಹ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್‌ ಇ-ಬುಕ್‌, ಇ-ಸಾಹಿತ್ಯ್‌ ಹಾಂಜೆ 
ವಿಶಿಂ ಚಿಂತನ್‌ ಮೆಳ್ಳಲೆಂ ಅಶಿ ಆಸ್‌ ಧರುಯಾಂ. ಕೊಂಕಣಿ ಕಥೆಚೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಬರ ನನಾ ಕೊಂಕ್ಣಿ 
ಕಥೆಚೆಂ ಮೂಳ್‌ ಶೊಧ್ದಾಚೊ ಯತ್ನ್‌ ಕೆಲ್ಯಾ (ನಾಯ್ಕ್‌. 2018, ಪಾ. 147-148). ತಾಂಚ್ಯಾ ಯತ್ನಾ 


ಖಾತೀರ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಪರ್ಬಿಂ, ಪೂಣ್‌ ಕೊಂಕಣಿ ಖಾತೀರ್‌ ಆಮ್ಚೊ ಶಿಂಪ್ಲೂನ್‌ ಪಡಿಲ್ಲೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ 
ಜೊ ಮುಂಬಇ, ಗೊಂಯ್‌, ಕರ್ಣಾಟಕ್‌, ಕೊಚಿ ಹ್ಯಾ ०७००००७ ಆಸಾತ್‌. ತಾಕಾ ಎಕ್ಷಾಂಯ್‌ 
ಕರೂನ್‌ ಎಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ AS. kD ಇತಿಹಾಸ್‌ ಮಾಂಡಾಚಿ ಗರಜ್‌ ಆಸಾ, ತೆ ಖಾತೀರ್‌ ವಾವ್‌ 
ಕರ್ಪಾಚಿ ಗರಜ್‌ ಆಸಾ. ಮಾನೂಯಾ ರೊಮನ್‌ ಲಿಪ್ತೆಚೊ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಮಾಂಡ್ಬಾನಾ ಪ್ರೊ 
ಡೊ ಒಲಿವ್ದೀ; , ಗೊಮಿಶ್‌ (Gomes, 2010) B.J.Francis ಹಾಂಚೊ ಉಲ್ಲೆಖ್‌ ಕರ್ತಾ ಥಂಯ್‌ 
ತೊ ಬರಯ್ತಾ- “NurJehan-1910; Colponam (1892) a collection of short stories 
that went into several editions” - ಹಾಚೆರ್‌ ಸೊಧ್‌ ಜಾಂವ್ಕ್‌ ಜಾಯ್‌. 


ತಶೆಂಚ್‌ ಫುಡೆಂ Snes J.J.A.B. Brito, Joaquim Inacio Campos. T. Mathias 
“SemContha that saw publication in about 150 pages in 1910 in Bombay” 
(Gomes, 2010, p. 98). ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ತಾಚೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಬರಯಾನಾ ತೊ ಫಕತ್‌ ಗೊಂಯ್ದಿ 
ರ ಇವಿ ಚ 
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ಲಿಪ್ಕೆಜೊಜ್‌ ನ್ಹಯ್‌ ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ಚಾರೂಯ್‌ ಲಿಪ್ಕಾಂನಿ ತಾಚೆಂ ಅಧ್ಯಯನ್‌ ಕರಪ್‌ ಗರ್ಜೆಚೆಂ 
z ಕೊಂಕ್ಣಿ ಶಿಕ್ಷಕಾಂಚೆಂ ಹೆಂ ಕರ್ತವ್ಯ್‌ ಆಸಾ, ಮ್ಹೂಣ್‌ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಬರಯ್ತಾನಾ ಹೆಂ 
ಲಕಾಂತ್‌ ಧರೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ 


ತಶೆಂಚ್‌ "ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ' ಫಾಟ್ಲಿ೦ ಚಾಳೀಸ್‌ ವರ್ಸಾಂ ಕಾನಿ ಆನಿ ದೆವ್ನಾಗರಿ Osos ಆಮ್ಕಾಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯೀಕ್‌ ನೆಮಾಳ್ಯಾಚ್ಯಾ ರುಪಾನ್‌ ಮಾಹಿತಿ ದೀತ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾ ಆತಾಂ ಮೆರೆನ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ 75 ಅಂಕ್‌ 
de, ಆನೀಕೂಯ್‌ ಮೆಳ್ಚಲೆಜ್‌. ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ಕಿತ್ಲೆ ಲೊಕ್‌ ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ವಾಚ್ತಾತ್‌ ಹೆಂ 
। ಮ್ಹಾಕಾ ಖಬರ್‌ ನಾ, ಪೂಣ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ವಿಶಯ್‌ ಜೆ ಶಿಕ್ಷಕ್‌ ಸ್ಕೂಲ್‌, ಕೊಲೆಜ್‌ ವಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ್‌ 

ಗಾ ಶಿಕಯಾತ್‌ ತಾಣಿಂ ತೆ ವಾಚುಂಕೂಚ್‌ ಜಾಯ್‌. ಕಾರಣ್‌ ಕನಡ್‌ ಲಿಪಿ ಆಮ್ಕಾಂ ವಾಚೂಂಕ್‌ 
ಯನಾ, ಪೂಣ್‌ ತಾಂಚೆ ಸಾಹಿತ್ಯೀಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ದಾಯ್ಜ್‌ ಆಮ್ಕಾಂ ಖಬರ್‌ ಆಸೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌. ಕೊಂಕ್ಣಿ 
''ಹಾತೀರ್‌ ಗೊಂಯ್‌ ಹೆಂ ಜರ್‌ ಮೂಳ್‌ಪೀಠ್‌ ಜಾಲ್ದಾರ್‌ ಚಾರೂಯ್‌ ವಾಠಾರಾಂತಲಿ ಕೆ 
ನ್ಹಂಯ್‌ Sm, WHO ಸಯ್ತ್‌ ಹಾಂಗಾ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ವಿಚಾರಾಂತ್‌ SAL ಗರ್ಜೆಚೆಂ. 'ಕಥಾಮಂಥನ್‌ 
ಫುಸಕಾಂತ್‌ ಕನ್ನಡ್‌ ಭಾಶೆಚ್ಞಾ ಕಥೆಚೊ ಇತಿ ಮೆಳಾ ಪೂಣ್‌ ಕಾನಡಿ ಲಿಪ್ಕೆಂತಲಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೆ 
ವಿಶಿಂ ಚಿಂತನ್‌ ಇತಿಹಾಸಾ ರುಪಾನ್‌ ದಿಶ್ಚಿ ಪಡೂಂಕ್‌ ನಾ. 
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“ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ'ಜ್ಞಾ 7052, ಆಂಕಾಂತ್‌ (ಪಾನ್‌ 92-104) "ಕೊಂಕ್ಣೆ ಮಟ್ಟಿ ಕಾಣಿ: ಡೊ. 
ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ ನಜೆತ್‌ ಆನಿ ಕೆವಿನ್‌ ಡಿಮೆಲ್ಲೊ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಕಾಣಿಯಾಂಚೆರ್‌ ಎಕ್‌ ನದರ್‌" ಜೊ HOT 
ಪಿಂಟೊ, ನೀರುಡೆ ಹಾಂಣಿ ಬರಯ್ತಾ, ಟೊ, 2018). ಹ್ಯಾ ಲೆಖಾಂತ್‌ "ಮಟ್ಟಿ ಕಾಣಿ” ವಿಶಿಂ 
ಚಿಂತನ್‌ ಆಯ್ಲಾ. ರಶಿಯನ್‌ ಕಾಣಿೆಯಾಗಾರಾ೦ಚೊ ಉಲ್ಲೆಖ್‌ ಜಾತಾ. ತಾಚೆ ನೆಮ್‌ (ಲಿಖೀತ್‌ 
ವಾ ಅಲಿಖೀತ್‌) ಹಾಂಚಿ ಚರ್ಚಾ ಆಸಾ. ಆಧುನೀಕ್‌ ಕೊಂಕ್ಚಿ ಲೇಖಕಾಂ ವಿಶಿಂ IDOR ಮೆಳ್ಳಾ 
ಜಾಲ್ಕಾರ್‌ ತಾಂಚೆ ಕಡೆನ್‌ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ಆ ಆ 
ಹೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್‌ ಜಾಯ್‌ ಆ 
ದಿಲ್ಯಾರ್‌ ಜಾತಾ ಆಶಿಲ್ಲೊ. 


ಲೊಚ್‌. $008 ವಿಶಕೊಶಾಂತ್‌ ಸುದಾ 


"ಲ್ಹಾನ್‌ ಕಾಣಿಯಾಂಚಿ ಕಾಣಿ” (ಕ್ವಾಡ್ರಸ್‌, 2018) ಹ್ಯಾ ಲೆಖಾಂತ್‌ ಕಾನಡಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಾಣಿ 
ಸುರ್ವಾತೆಕ್‌ ಧಾರ್ಮಿಕ್‌, ಜಿ 1858ಚ್ಯಾನ್‌ ಸುರು ಜಾತಾ. ಪೆದು, ಜುವಾಂವ್‌ ಸೊಜಾಜೆ ಪುಸ್ತಕ್‌ 
1915 ಪ್ರಕಾಶೀತ್‌ ಜಾತಾ. ಹಾಂಗಾ ಎಕ್‌ ಅಸೊ ವಿಚಾರ್‌ ಲೆಗೀತ್‌ ಯೆತಾ ಕಿ ಸುಶಾಂತ್‌ ಸರಾಂಚೆ 
'ಸಂಶೊಧಸಾರ್‌' 2017ತ್‌ ಆನಿ "ಕಥಾಮ 2018ತ್‌ ಪ್ರಕಾಶೀತ್‌ ಜಾಲಾಂ ಮ್ಹೂಣ್‌ Ha, 
'ಅಮರ್‌ ಕೊಂಕಣಿ'ಚೆ Sow 69 ಆನಿ 70 ಹಾಂಚೊ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಫೆವಂಕ್‌ Dow ನಾತ್‌, ಪೂಣ್‌ 
59ವೊ ಆಂಕ್‌ 2013ತ್‌ ಪ್ರಕಾಶೀತ್‌ ಜಾಲಾ ತಾತೂಂತ್‌ ಪಾನ್‌ 77 ತೆ 102 ಹಾಂಚೆರ್‌, ತಶೆಂಚ್‌ 
ಪಾನ್‌ 103 ತೆ 115 ಮೆರೆನ್‌ ದೊನ್‌ ಲೆಖ್‌ ಆಸಾತ್‌ ತಾಂಚೊ ತರಿ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಆಸೂಂಕ್‌ ಜಾಯ್‌ 
SAQ. ಹೊ ಸಗ್ಳೊ ಇತಿಹಾಸ್‌ ಜರ್‌ ಜೊಡ್ಡೊ ತರ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೆಚೊ ಇಥಿಹಾಸ್‌ ಆನೀಕೂಯ್‌ 
OAS ಜಾತಾ ಆಶಿಲ್ಲೊ. 


ಆಸುಂ ಸುಶಾಂತ್‌ ನಾಯ್ದಾನ್‌ “ಕಥಾಮಂಥನ್‌' ಪುಸ್ತಕಾಂತ್‌ ಪಯ್ಲೆಚ್‌ ಖೆಪೆ ಸಿದ್ಧಾ೦ತೀಕ್‌ 
ಆನಿ ಇತಿಹಾಸೀಕ್‌ ವಿವೆಚನ್‌ ದಿಲ್ಯಾ ಮ್ಹೂಣ್‌ ತಾಂಕಾಂ ಪರ್ಬಿಂ. ತಶೆಂಚ್‌ ವಿಶ್ವಕಥಾ, ಭಾರತೀಯ್‌ 
ಕಥಾ, ಭಾರತೀಯ್‌ ಭಾಶೆಚ್ಕೊ ಕಥಾ ಆನಿ ಕೊಂಕ್ಣಿ ಕಥೆ ವಿಶಿಂ ಜೆ ವಿಚಾರ್‌ ಮಾಂಡ್ಲ್ಯಾತ್‌ ತೆ 
ಮಂಥನ್‌ ರುಪಾಂತ್‌ಚ್‌ ಆಯ್ಲ್ಯಾ, ಫಕತ್‌ ಕೊಂಕ್ಣಿಚ್ಕಾ ಸಾಹಿತ್ಲೀಕ್‌ ಇತಿಹಾಸಾಂತ್‌ ತೆ ಖಂಯ್‌ 
ತರಿ ಥೊಡೆ ಉಣೆ ಪಡ್ತಾ, ತರಿ ಲೆಗೀತ್‌ ಭವಿಶ್ಲಾಂತ್‌ ಆನೀಕ್‌ ಬರಿಂ ಸಂದರ್ಭ್‌ ಪುಸ್ತಕಾಂ Dg 


ಹೊ ವಿಶ್ವಾಸ್‌ ಆಸಾ. 
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(ಡೊ! ಚಂದ್ರಲೇಖಾ ಡಿ'ಸೋಜಾ ಗೋ೦ಯ್‌ DDT LITT A ಕೊಂಕ್ತಿ ವಿಭಾಗಾಚ 
ರೀಡರ್‌ ಆನಿ ಮುಖೆಲಿ ಜಾವ್ನಾಸ್‌ಲ್ಲಿ. ತಿಣೆ ಸಂಸೊದ್‌ ಲೇಖನಾಂಚೊ ಸಂಗ್ರಹ್‌, ಕಾದಂಬರಿ 
ಪರ್ಗಟ್‌ ಕೆಲ್ಯಾತ್‌. ತಿಚೆಂ ಸಂಸೊದ್‌ ಲೇಖನಾಂ ಕೊಂಕ್ತಿ, ಹಿಂದಿ ತಶೆಂ ಮರಾಠಿಂತ್‌ ಫಾಯ್ರ್‌ 
ಜಾಲ್ಯಾಂತ್‌. ಗೊಂಯಾಂತ್‌ ತಿಚಿ ವಸ್ಥಿ) 
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संपादकाचे इहरे 


सताचो सोध क >> 
सताच्या स्थापना मधें संसोध 


कन्नडाचो fasts, संसोधकार आनी तुमकूरू विश्वविद्यालयाच्या कन्नड विभागाचो 
प्रोफेसर डा। नित्यानंद शेट्रीन आयलेवार लीकल्लें पुसतक मागन्विषणेः साहित्य ೫೫7೪7೪ 
रीती नीती: ह्या पुसतकांत संसोधाविजशीं ताणें सांगचो एक ಇತ विचार असो आसा. 
दोन रितिंचे संसोध साध्य आसात: पयलो सताचें स्थापन (सत्य स्थापने) ತಾತ 
वयवाटी 'संसोध' आनी gat सताचो सोध (सत्य शोधने) wat वसतुनिषट संसोध. 
ह्या दोनां wet विशेस फरक आसा. सताचें स्थापन कर्चे बोव सलीस. म्हज्येलागी 
थोडीं पूर्वपीडीत कल्पनां आसात. समाज्ये fast, हेर जाती धर्मा faa, वा म्हाका 
जायनातल्ल्यांविज्ञी म्हज्यो थोड्यो पात्येण्यो आसात तर, त्यो पात्येण्यो साबीत करूंक 
हांव आमकेंच एक विधान हातीं घेतां आनी म्हज्यो पात्येण्यो कञ्यो पुणी स्थापन 
कर्ता. पूण तेंच सताचो सोध कषटांचें काम. ताका मुळान खंयच्या पुणी थियरिचो 
(तत्व) आधार जायचे. मात्र न्हय, हांवें पात्येवन आयिल्लीं थोडीं थोडीं Gar, धोरणा 
हांवें ह्ये प्रक्रियेत सांडिजे पडतात आनी म्हज्या सताच्या सोदाच्या संदर्भी उबी जाल्लीं 
संसोदाचीं सतां हांवें ओपून घेजे पडतात. 


आज भारतांत आनी इतर देशांनी सयत संसोध म्हळ्ळ्ये विशी असलोच गोंदोळ 
उटोन दिसता. चड़ कर्न सताचें सोध ad संसोधकार आसात तरी, आज काल 
सत स्थापन ad संसोधकार चडीत उदेवन dag दिसतात. दाखल्याक रैटिसट 
संसोधकार आऱयन कुळी भारतांतच उबजाल्ली, ती भायर थावन येवंक ना ಷಾತ 
अखंड पात्येतात. सर्व पुरावे, आनी उंचले चारित्रीक आनी मानवशासत्रीय संसोध हें 
सत न्हय म्हण सांग्तात तरी, आऱ्यन कुळी भायर थावन आयिल्ली म्हण ओपल्यार 
लुक्साण चड आसा म्हण मतीय रैटिसट पंगडांक सुसतालां. देकून, AER कुळी 
भारतांतच उबजाल्ली म्हण साबीत केल्यार तांकां चडीत फायदो आसा. sar हो देश 
Ram, ते हांगाचे हक्काचे मनीस; मुसलीम आनी क्रिसतांव भायर थावन आयिल्ले 
आसतां तांकां हांगाचें हक्क ना म्हण fed ते पात्येवन आनी चलोन आयल्यात, तें 
मुंदरून Shh असलो एक मतीय वाद तांकां व्हड उपकाराक पडता. तजे आज 
असले चरित्रेगार भारतांत धाराळ मापान उबजोनंच आसात. तितलें मात्र न्हय, आऱ्यन 
कुळी भारतांतच उबजाल्ली म्हण आपल्या 'संसोधा' द्वारीं पासार्चे विद्वांस उणें नांत. 


थोडे aad आमी सबार dur थावन विवीध कारणांक लागोन पात्येवन आयिल्लीं 
ear निजाकी सोध कर्न दाकव्येतगी म्हण आमी पळयचे पडता. फकत सत सोध 
केल्यार मात्र ह्या सता पाटल्यान वच्येत शिवाय सत स्थापीत wet प्रक्रियेत न्हय. 


62 अमर कोंकणी - 79 


दाखल्याक आदीं मागा ೫೫೫ चड कर्न कोंकणी समाजेंत गुंडायेन रोंबल्ली एक 
पात्येणी म्हळ्यार, सोळाव्या सत्राव्या ಸರಗ गोंयांत पोडतुगिजांनी चाल्तेर हाडल्ल्या 
इंकविजिसांवाक (inquisition) लागोन जिएसबी ot हेर हिंदू लोकान गोंय ಇರ್‌ 
म्हळ्ळें. जायतो कोंकणी क्रिसतांव लोकयी आपल्या पुर्वजांनी गोंयां थावन पोळापळ 
घेवंक हें कानूनंच कारण म्हण आजून पात्येता. पूण सताचें सोध कर्न वेताना वेगळोच 
विचार झळकाता. 


हें कानून पुडतुगेजांनी फकत तांच्या आडळत्याखाल आसलेल्या पर्न्या गोयांत 
(तीसवाडी, बार्देस आनी सासटी तालूकांनी) नवी सामाजीक वेवस्था आसा करूंक 
धर्माच्या नांवान रचल्लें राजकीय हातेर जावनासल्लें. ह्या कानूनाक स्वताचे म्हळळे 
' नेम आनी कायदे आसल्ले. पाश्चिमात्य क्रिसतांव धर्माच्या स्वरूपाक विरोध वेच्या सर्व 
आचरणांचेर ह्ये वेवस्थेन खाडूं घालें जाल्ल्यान नव्यान कन्वेडतर जाल्ल्या क्रिसतांवांनी 
/ तांच्या पुर्विल्या धर्माची आचरणां, तशेंच पुडतुगेजांच्या आडळत्याखाल आसलेल्या 
प्रदेशांतल्या हिंदू, सिरियन क्रिसतांव, मुसलीम, जुदेवांनी उग्त्यान कर्ची तांच्या धर्माची 
आचरणां सांडिजे पडलीं. तरी dae समाजेंतल्या उंचल्या वर्गान, विशेस कर्न 
क्रिसतांव बामूण, सारस्वत बामूण आनी चाड्झांनी आपल्या समाजीक, आर्थीक तरीं 
राजकीय लाभाखातीर हाका पाटिंबो दिलो. 


कोंकणी लोक Mat थावन पोळापोळ dda इंकविजिसांव मात्र कारण न्हय तें 
सबार Gate आमकां दाकवन Rad. तशें पळेवंक गेल्यार, इंकविजिसांव येंवच्ये 
पयलेंच सबार्सो कोंकणी लोक विवीध कारणांक लागोन wat थावन देशांतर गेल्लो 
आसा. इंकविजिसांवाच्या काळारयी पुडतुगेजांच्या आडळत्याखाल आसलेल्या प्रदेशां 
भायलो कोंकणी लोक आपलो व्यापार वाडवंक, साग्वळेक बरो जागो सोधून, उंचल्या 
कामांच्या सोधनेर, दुकोळाक लागोन, 1553, 1570, 16828 आयिल्ल्या मारेकार पिडेक 
लागोन, तशेंच मराठ, मुगल आनी बिजापूर अदीलशाही राज्वटकेंनी गोंयां वयर तवळ 
तवळ घालून आसलेल्या दाडीक लागोन जम्या जम्यांनी गोंय सांडून भारताच्या हेर 
राज्यांक वलसे गेला. 


इंकविजिसांवां द्वारी हजारों लोकाक ast मारलें, अशें एक चिंतपयी चाल्तेर 
आसा. आलन मचादो हाणें बरयिल्लें संसोध पुसतक, Goan inquisition: Facts, 
fiction, factoids, PA प्रकार, क्री.श. 1640 Wat 1773 Watt गोंयांत जाल्ल्या 
इंकविजिसांवाच्ये झडतेंत 8,075 लोकांची झडती जाली. हांतूं फकत 204 लोकाक 
मात्र मर्णाची शिक्षा फावो जाली. a म्हळ्यार सुमार 285 वर्सांनी इंकविजिसांवाक 
बली जाल्ले मनीस 204. फकत इतले इंकविजिसांवाक बली जाले देकून इंकविजिसांव 
व्हड इजा न्हय आसल्ली म्हळ्ळो वाद हो न्हय. खंडीत इंकविजिसांव एक wT 
विरोधी आनी धर्मा विज्ञीं कांटाळो हाडचे तसलें कानून. तें म्हण इंकविजिसांवान 
Tad सत्यनास केलें म्हळळो उल्टो वादयी ಇತ್‌ न्हय. अशें सत स्थापीत कर्चे 


| 
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सोडन सताचो सोध केल्ल्यान समाजेचें बरें जाता आनी आमचे aa आसरल्ली चुक 
Rat सार्की ad साध्य जाता. 


चारित्रीक सतांचो दाखलो कर्तानांयी चडीत जाग्रुत्काय सांबाळिना तर, चरित्रेकाराची 
थोडीं थोडीं धोरणां चरित्रेच्या दसतावेजांत दाखल जावन Paria ada संकषटांक 
कारण जांवची साध्यता आसा. तसली जाग्रुत्काय हर एका संसोधकारक मात्र न्हय 
इतर लेखकांकयी आसाजे जाल्ली गर्ज आसा. ना तर, मुकल्ये पिळगेक आमी ಓಸಿ 
साहित्य हातांतर कर्न अन्याय आदार्च्या रिसकेर पडतांव. एक दाखलो दिंवचो तर, 
क्रिसतांव वोव्यो ad दाखलो कर्ताना लेखकांनी सबार चुकी केल्ल्यो दिषटीक पडतात. 
जावंक वोवियो ad जानपद प्राकार आनी तोंडी साहित्य. सबार पावटीं एकल्या थावन 
एकल्याक वेताना काळ पाशार जाल्लेबरीच कांय थोडो बदलाव वा नवो अर्थ उबजोचो 
सहज. हें सर्व wat परिधे भितर ओपून घेव्येत. तरिपूण हें वेगळ्याच CATR वेताला 
मात्सो गोंदोळ उबजोंचो सहज. दाखल्याक आदीं मुदी जिंवताना गांवचो आसल्लो 
एक कोंकणी ad जावनासा 'बागलार कित्याक उबो ೫7೫7. हांगासर 'नषट जायत 
तुका' वा 'नषट जायत ಸರ್ಗ म्हळळ्येविशीं गोंदोळ आसा. एकादवेळा हो वेर्स 
होकलेच्या दिषटिकोना द्वारीं गायला तर, कांयच गोंदोळ उबजोंची साध्यता ना. पूण 
थोड्या लेखकांनी ह्ये विज्ञीं aaa करिनासतां, फकत fed आयकालां तेंच दाखलो 
केला. हें दाखल केल्ल्या सांबार्डो' लेखक जोन बाप्तिसत लोबोक आसल्ली स्पषटता 
इतर आधुनीक लेखकांक ना wad सुसताता. आयकाल्लें कांय इल्लें तज्चीज कर्न 
ताचें मात्सें पद्य अवलोकन (textual analysis) He थंय सताचें सोध कर्ची प्रक्रिया 
आमकां आधार जाता. 


इतलें म्हळ्या उपरांत सताचें सोध wd काम धादोसकायेचें म्हण न्हय. थोडे 
qadt सताचें सोध केल्ल्या व्यक्तीक उगडापें जाल्ल्या सता द्वारीं निजाकी sa भोगात, 
कांटाळो उबजात आनी तो/ती धेदेस्पोर जायत. देकूनंच ह्या संसारांतल्यो थोद्यो ೫೫7 
प्रभावीत सक्त्यो सताचें सोध करुंक सोडिनांत. विशेस कर्न सर्कार आपणाक ऋणात्मक 
रिती adad सत लिपंवचें हर प्रेतन कर्ता. पूण हरएक जवाब्दारेच्या संसोधाकाक 
सताक ಇರ दिंवची विशेस जवाब्दारी आसा. हें ताका साध्य ना तर, ताणें तें 
काम सोडन gat कसलियी व्याप्त ೪೫೫ सूक्त. सताचें सोध aed एक वयवाट वा 
बिसनेस करूंक जायना. तें काम एक मिसांव (mission), मिसांव कामांत वयवाटाचो 
दिषटिकोन ना. थंय आसा फकत समाजेचें स्वास्थ्य बरें कर्चो उद्देश. 


प्रसतूत अंक्यांत विवीध कालेतिचीं चार संसोध लेखनां तुमकां वाचुंक मेळतात. हीं 
चारयी लेखनां चड कर्न सताचें सोध कर्तात मात्र न्हय जाण्वाय चडयतात. रामायण 
भारताचे एक वर्ते पुराण. पूण भारतांत शोंभरांनी व्यक्तिंनी बरयिल्लीं रामायण मेळतात. 
विवीध लेखकांनी तांच्या तांच्या संदर्भाक आनी store सरी जावन मूळ चिंत्पाक 
कसलेंयी आयब हाडिनासतां रामायण लिकलां. ast म्हण एक मात्र रामायण अधिकृत 
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म्हण ओपून घेवंक जायना. तरिकी दुरदूषटवशात, आज तसलें एक प्रेतन भारतांत 
चलोन आसा. कोंकणेंतयी सोळाव्या शोकड्यांत रामायण आसल्लें tad सत निजाकी 
बिज्मीत हाडच्ये तसलें. ह्या रामायणाची पुर्ती प्रती उपलब्द ना तरी, मेळल्ले अवस्वर 
तज्वीज कर्ताना वाल्मीकी रामायणाक आनी ह्या कोंकणेच्या रामायणाक Want महत्वाचे 
व्यत्यास आसात म्हळ्ळें हांगाच्या लेखकान दाकवन दिलां. 


कोंकणी साहित्याक लग्ती, महाबळेश्वर सैल एक व्हड नांव. ताणें सुर्वेर मराटिंत 
बरवंक सुरू केल्लें तरी, क्रमेण आपली मांयभास कोंकणेंत लिकुंक सुरू केलें. 
कोंकणेक लाबल्ली एक मात्र सरस्वती सम्मान प्रशसती सैलाक मेळळ्या wad 
हांगासर गुमान दीजय जाल्लो विषय. ताच्या साहित्या विषीं निषकरष केल्लें एक 
लेखनयी ह्या sata आसा. सुशांत नायक हाचें पुसतक 'कथामंथन' वयर केल्लो 
एक विमर्सोयी ह्या अंक्यांत आसा. 


जिएसबी कोंकणी समुदाय कोंकणेचो एक व्हड समुदाय. पूण त्या समुदाया 
fm इतर विविंगड समुदाय आसोन तांची संसकृती, आचार विचार वेवेगळे आसात. 
भालावलीकर पंगड जिएसबी समुदाया भितरलो एक प्रमूक पंगड आसोन विशेस 
संसकती पाळन आयला. त्या समुदायांच्या धार्मीक आनी सांसकृतीक आचार विचारांचेर 
झळक घाल्चें आन्येक लेखन आसा. 


तशेंच कोंकणी लग्ना साहित्याक लग्ती आन्येक लेखनयी आसा. ह्ये शिंकळेंत 
पाटल्या दोन वर्सानी हें तिस्रें लेखन आसोन, कोंकणी लग्ना साहित्य अर्थ कर्न, त्या 
प्रकार ada आटोवाक ही लेखना ज़िंकळ आधार जातली ಇಹ आमचो ಇರರ 


- मेलवीन एस. पिंटो, a. 
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| 
सोळाव्या aaa कोंकणी रामायण - कांय | 


apna आनी प्रस्न 
से. मा. बॉर्जिस 


सारांश 


गोंयांत पुडतुगेजांच्या येण्या आदीं कॉकणेत धार्मीक जाव, हेर कसलेच 
साहित्य रचलां म्हणच्याक मेळचे पुरावे भोव उणे आनी असकत. हांचे 
पयकी एक grat कोकणी रामायण जो पुडतुगेजांनी गाय सांडताना वा 
ताच्याकी आदिंच पुडतुगलाक व्हेल्लो ब्रागांतल्या ग्रंथालयांत आसा. रोमी 
लिपिंत आसचो हो gat कॉकणिंतल्या मौखीक साहित्याचेँ गेमी लिपिंत 
दाखलीकरण म्हळळो बळवंत वाद आसा. 


ह्या लेखनांत कोंकणी रामायणाक रामायणाच्या हेर रुपांतण संगीं तुलन 
कर्न कोंकणी रामायण मूळ वाल्मीकी रामायणाथावन करों वेगळें आनी 
wat गोंयचें Grate रामायण” म्हळळेविशीं गुंडायेचो वाद मांडल्लो 
पळव्येत. 


सार सब्द: रामायण, WS रामायणः कोकणी WAT 


पूर्व पीठिका 


सुमार 2500 वरसां फाटीं आद्यकवी वाल्मिकीन संस्कृत भाशेंत 23, 440 ऊलोकांचें 
एक म्हाकाव्य घडयलें. तें विष्णु अवतार श्रीराम हाचे जिणे आनी करतुबांचेर आधारुन 
आशिल्ल्यान, ताका “रामायण” stat नांव दिलें. आयज तें “वाल्मिकी रामायण” ह्या नांवान 
प्रसिद्ध आसा कारण त्या उपरांतल्या काळांत जायत्या कवींनी ताचीं रूपांतरां रचिल्लीं आसात. 

सुमार 2500 ಕಾಡ್‌ पाटी आद्यकवी वालमिकीन संस्कृत भाशेंत 23.440 ऊलोकाचे 
एक म्हाकाव्य घडयले. ते विष्णु अवतार श्रीराम हाचे जिणे आनी करतुबांचेर आधारुन 
आजिल्ल्यान, ताका “रामयण' ತಣ್‌ नांव दिले. आयज ते “वालमिकी रामायण” ह्या नांवान 
वळखातात कारण त्या उपरांतल्या काळांत जायत्या कवीनी ताची रुपांतरां रचिल्ली आसात. 
ही रूपांतरां संस्कृत भाशेतूच न्हय तर सबार हेर भासानीय आसात आनी ह्यो भासो फकत 
भारतीय नासून नेपाल धरुन चीन आनी इंडोनेशिया मेरेनच्या देशातल्योय आसात. मूळ गाबो 
आसा तसोच दवरुन, जण एकल्या कवीन तांतून आपल्या दिइटीकोणा प्रमाणे, आनी आपले 
संसकृतायेक सोबसारके, बदल केल्यात. काय रुपांतरांतले बदल इतले थळावे आसात की 
सगले प्रसंग आपल्याच वाठारांत घडिल्ल्याचो आभास वाचप्याक जाले बगर शवना. कामिल 
बुल्के ह्या जेजुइत पाद्रीन केल्ले मेजणे प्रमाण, रामायणाची 300 वयर रुपांतर उपलब्ध 
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आसात. कन्नड भाशेंत (तशेच तेलुगु भाशेंतूय) हजार वयर रुपांतरां घोळणुकेत आसात 
खय (रामानुजन, 1991). ही रुपांतरां काव्यांत आसात आनी थळाव्या उत्सवानी तातल्या काय 
आज्ञाचे maga जाता. थोडीच रुपांतरां गद्यात आसात. कोंकणी भाशेंत ह्या दोनूय तराची 
रुपांतरं उपलब्ध आसात. पद्य रुपांत “गोडे रामायण” आनी “रणमालें' हातूत राम कथेचे 
काय ೫೫7 गायलले आयकूंक मेळटात. पूण गोयांत ती बरपी रुपांत मेळनात. तरय आसतना, 
ताङपत्राचेर बरयल्ले पद्य रामायण केरळच्या एर्णाकुळम BA 1982 सालांत मेळ्ळे. ते 
मल्याळम लिपींत, आनी वायट दशेंत, आसले. जो भाग वाचनीय आसलो ताचे सपादन, 
आनी देवनगरींत लिपयंतर, करुन राव हाणे 'गोड़े रामायण” ह्या नांवाखाल उजवाडायला; 
त्या काव्याचो काळ आनी कर्तो कोण हाचो उल्लेख ना. सोळाव्या शेकड्ात कोकणी लोक 
गोयच्यान केरळांत पाविल्ले, आनी त्या उपरातूच ताणी हे रचिल्ले आसुये असो जाणकाराचो 
अदमास जाला, काराण ताचेर मराठी भाशेचो थोडो प्रभाव दिसून येता जाल्यार मल्याळम 
भाशेचो बरोच उणो. 


सोळाव्या शेकड्यात (वा त्या आदीय जायत) गद्य रुपांत बरयलले कोंकणी रामायणय 
मेळ्ळा. त्या काळार ಸತರ बरप काव्यांत जाताले; इतलेच न्हय तर गद्य रामायणा, चड करुन, 
अठराव्या WHS उपरांत रचल्यात अशे कळटा. देखून उपलब्ध आशिल्ल्या गद्य रामायणा 
मदी हे कोंकणी रामयण घडये सगल्यांत पोरणे आसुये. ह्या रामायणाचे हातबरप विसाव्या 
डोकझ्यांत पुर्तगालांत सापडले. सध्याक ते ब्राग झारांतल्या जिल्लो ग्रंथालयांत सांबाळून 
दवरलले आसा. त्या ग्रंथालयांत गोया सावन व्हेल्ल्या हातबरपाची तीन बाड़ा (Codex No. 
771, 772, 773) आसात-दोन कोंकणी (गद्य) आनी एक मराठी (पद्य). ह्या तिनूय बाडाच्यो 
झॅरॉक्स प्रती पणजेच्या कृष्णदास जामा केंद्रीय ग्रंथालायांत वाचूंक मेळटात. तांतूत, ह्या 
रामायण ang, कोंकणी म्हाभारत आनी हेर कथाय उपलब्ध आसात. ह्या कोंकणी रामायणात 
33 प्रकरणां आसात. ओलिवीज्यु गॉमिश (1996) हाणें ताचें देवनागरींत लिपयांतर करुन 
आनी संपादून उजवाडाक हाडलां. 


एक न्हय तर दोन गद्य रामायणां 


रामायण कथांचें एक खाशेलेपण म्हळयार प्रत्येक प्रकरणाच्या शेवटाक फुडल्या प्रकरणांचो 
विज्ञय fad आसतलो ताची सुलूस मेळटा. पूण सविसव्या प्रकरणाच्या सोपत्यार, रामचंद्र 
आपल्या पुताक राज्य दिवन आपूण विमानार बसता आनी समेस्त देवा सयत वैकुटी वता 
आनी हें प्रकरण “समाप्त” ह्या उतरान सोंपता. म्हणचे हागाच ह्या रामायणाची समाप्ती जाता. 
तरुय हाचे फाटल्यान आनीक सात प्रकरणां जोड़ललीं मेळटात जातूत रामाच्या जल्माच्यो 
आनी बाळपणांतल्यो कथा आसात. ह्यो कथा मूळ वाल्मिकी रामायण पसून सामक्योच 
वेगळ्यो आसात आनी म्हादेव शकर त्यो पार्वती देवीक, सासटी आनी अंत्रुजेचे भाशेंत, 
सांगता. इतल्यो त्यो ada spat आशिल्ल्यान ताका परिशिइट म्हणपूय समा जावचे ना. 
ह्या भागाची शैली लेगीत पयल्या भागापरस वेगळी आसा. पयल्या भागांत सबार बोधकथा 
आनी आडकथा चाटेपावलाक येतात जाल्यार हांगा क्वचितच मेळटात. हो भाग (प्रकरण 
27) मळयापूरचो राव महाबळूचे कथे सावन सुरु जाता, जी कथा मूळ रामायणांत मेळना. 
त्या उपरांत 28 वें आनी 29 वें प्रकरणां हांचे माथाळे दुसरो अध्याव, तिसरो अध्याव अशे 
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दिल्यात. शिवाय रामाचो जल्म परत एकदा वरणिल्लो मेळटा, आनी तोय बी सामके वेगळे 
तरेन. खरे म्हळ्यार, ह्यो कथा आनीक एका तरी लेखकान बरयलल्या, वेगळ्या गमायणाचो 
भाग आसूंक जाय अशें अनुमान काडचेच पडटा. 

पयल्या भागांतल्या पुराय रामायणांत बोधकथा सर्गस ೫೫೫೯೫. कांय काणयो अथवा 
प्रसंग, चिके वेगळे तरेन, कोंकणी म्हाभारतांतूय मेळटात. देखीक, (अ) पयल्या प्रकरणांत 
एक चित्रसेन नांवाचो राजा एके विचित्रा नांवाचे कन्येक आपली अस्त्री जा म्हण मागणी 


करता. तेन्ना ती एक अट घालता, “जी उत्पती तुजे पासून म्हगेर जायत ताका तुवे राज्य ' 


दिवचे, तुजे जे पूत आसात ताका दिवचे न्हय” म्हूण. असलोच प्रसंग आदिपरवतलें दुसरे 


कथेत आसा, जय सुगंधी नांवाची कन्या सतनू रायाक असलीच अट घालता. (आ) त्याच ' 


प्रकरणांत, एक कवडो शिब्री चक्रवती राजाक शरण वता, आनी ताका भकूक एक भुकेल्लो 
ससाणो येता. आपणाक जरण आयिल्ल्या FATE वाचोवक, आनी ससाण्याचे AAA काडून 
घेना जावक, राजा आपणाले सगले मास त्या ससाण्याक दिता. हीच काणी अश्वमेधपरवाचे 
णव्वे कडल्यान परत हाडटा. सभापरवातले पाचवे कथेत सदीपनी ब्राह्मणाचो असोच बुडून 
मेल्लो पूत विष्णु अवतार श्रीकृष्णान यमा कडल्यान हाडून दिल्लो अशे मेळटा. (ई) सातव्या 
प्रकरणांत, उतर दिलले प्रमाण, एक मनीस आनी गाडोभर अन्न राखेसाक धाडपाची पाळी 
ब्राह्मणाचेर येता. त्या वेळार एक मृद्धिमूनु नांवाचो राजा आनी ताचो भाव थंय पावतात. ती 
पाळी ते आपणाचेर घेतात आनी त्या राखेसाक मारुन उडयतात. असली काणी आदिपर्वातले 
चोवदावे कथेंत मेळटा जय देवश्रम ब्राह्मणाची पाळी पांडव भीम आपणाचेर घेता आनी 
तोडिया राखेसाक अठोंच तरेन जिवेजी मारता. 


मूळ रामायण परस वेगळें 

वाल्मिकीच्या रामायणा कडेन तुलना केल्यार हे रामायण खूबच मोटवे आसा; देखून 
तांतूत सगल्याच गजालीचो आसपाव मेळटलो म्हणपाची आस्त FOR जायना. ತಾಸ ज्यो 
गजाली आसपावल्यात त्यो तरी मूळ रुपांत मेळटल्यो अशी अपेक्षा उरता. पूण हागा तशेय 
ना; खूबशे प्रसंग वेगळेच तरेन दिल्यात. मूळ रामायणातली सगळीच पात्रा हांगा मेळनात ते 
जालेच. पूण कांय पात्राची नांवा भलतीच आसात, आनी कांय हेरांची वेगळे तरेन, कोंकणी 
उच्चारान बरयल्यात. देखीक, लखिमणु (लक्ष्मण), झात्रगनु ae), मडोदरी (मदोदरी), 
हणिमतु (हनुमान), कैगयी (कैकेयी). त्या काळार अशे तरेन नांवा बदलून बरोवपाची प्रथा 
आज़ञिल्लीशी दिसता, कारण कोंकणी म्हाभारतांतूय हे जाणवता. थिगा हनिमतु, कोती 
(कुती), सुगदा (सत्यवती), तोडियो राखेसु (बकासुर), सलू (शल्य) ತಣ್‌ जायती बदलून 
बरयलली नांवा मेळटात. 

वालमिकीचे मूळ रामायण दसरत आनी जनक ह्या राया पासून सुरु जाता. पूण कोंकणी 
रामयणांत दसरताची राजवट चोवथ्या प्रकरणांत येता. ताचे आदी सगल्यात लाब अञ्या 
पयल्या प्रकरणांत देव, दैत्य, वानर हाची उत्पत्ती येता. मागीर देव दैत्या मजगती झुजा. 
शिवाय रामायणाचे मूळ कारण, रावणाकडल्यान देवाक जाताली ती पिडणूक आनी ताका 


काबार करूंक विष्णु देवान घेतिल्लो अवतार घेवपाचो निर्णय. हांतल्यो कांय गजाली मूळ 
रामायणाच्या उत्तर काडांत येतात. 
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मूळ रामायणांत जनक राजाक सीता झोत नागरताना तासात गावता जाल्यार कोंकणी 
रामायणांत ती एका मगरमाझाच्या पोटातले भांगराचे पटेत ताका मेळटा. ताकाच आनीक एक 
कन्या मेळटा ती एके गुफेत आशिल्ल्या भांगाराच्या पाळण्यांत. तिचे नांव दिवक ना पूण ही 
घडये सीतेची भयण उर्मिला आसुये; पूण मूळ रामायणांत उरमिला जनकाची औरस सतत 
म्हूण दाखयलां. जनकाक मळबार सावन पडिल्लो एक चलोय मेळटा; पूण सीतेक भाव 
आशिल्ल्याची खबर खयच्याच रामायणांत झळकना. पूर्वजल्मांत सिता कोण आशिल्ली आनी 
विष्णु अवतार रामाची अस्त्री जावपाचो वर तिका कसो लाभलो हेवूय ह्या रामायणांत सांगलां. 


राम आनी ताच्या भावाची जल्मकथाय हांगा वेगळे तरेन सांगल्या. मूळ रामायणांत 
क्रष्यशंग म्हारुशी दसरताच्या पुन्नकमेष्टि यज्ञांत वाटेकार आसता. यज़ातल्यान वयर सरिल्लो 
यज़पुरुश दसरताक, ताच्या अस्त्रिया खातीर, भागाराचो पेलोभर पायस दिता. पूण कोंकणी 
रामायणांत, वलमरुशीच्या सागण्यान, दसरत श्रिंगुरुशीचे भेटेक ताच्या जुव्यार वता आनी 
ताणे दिल्ली शिताची उंडी हाडून, प्रधान वरगाचे हाजेरेत, आपल्या अस्त्रियाक वांटून दिता; 
यज़ाचो उल्लेख हांगा ना. इतलेच न्हय तर श्रिंगुरुशीक हे नांव Hat लाभले हाचेय विस्तृत 
वरणन कोंकणी रामायणांत आयला. हांगा झात्रगनु लखिमणाचो न्हय तर भरताचो जुंवळो भाव 
आसता. शेवटच्या दुसर्या रामायणांत हीच गजाल आनीक वेगळे रितीन सांगल्या. दसरत 
राजाक उजिण्येचो राय अवरशेणा कडेन धाडून, wrest वशिस्ट तीन माणिका मागून हाडटा. 
त्या माणिकाची पूड करुन, विश्वमित्र रुशीलो गोबोर तांतून मिसळून आनी आपलो एक मत्र 
जपून, are दसरताचे राण्येक ती पूड खांवक दिता. stat परी ती गर्भेस्त जाता. हांगा 
फकत रामाचोच जल्म येता, हेरांचो मेळना आनी ताचो ह्या रामायण भागांत उल्लेखूय ना. 
त्या बाळकाक नांव दवरपातूय वाद जाता; पयली ताका वानन नांव दवरतात आनी मागीर ते 
पळटून राम अशें. आनी उपरांत ताचे जातकूय वर्तयतात. 


मूळ रामायणांत दसरताचो बापूय अज आनी आवय इंदुमती आसून, ताका भाव ना. पूण 
कोंकणी रामायणांत ताचो बापूय भरतुहरि आनी ताका पदमशेनु नांवाचो भावूय आसा. जायती 
वरसा राज्य चलयले उपरांत तो पदमशेन सगले आपल्या भावा दसरताक दिवन तपाक वता. 


वाल्मिकी रामायणांत रामाचे लग्न सिते कडेन जाता त्याच वेळार ताच्या भावाचीय लग्ना 
सितेच्या भयणी आनी दोग बापोलभयणी कडेन जातात. पूण कोंकणी रामायणांत फकत 
रामाचेच जाता. मागीर आनीक एका स्वयंवरांत लखिमण चार कन्या जिखता, पूण गुरुच्या 
विरेधाक लागून लखिमणाचे लग्न जायना, भरत आनी शोत्रगन हाचे कडेन त्या कन्याची 
लग्ना करतात. विरोधाक कारण म्हळ्यार बारा वरसा निनारी, बाळब्रह्मचारी अशा लखिमणाचे 
हातीच रावणपुत्र इद्रोजीक मरण निरमिलल्ले आसा. गुरुची हीच अट परत एक पावटी येता 
ती राम, सिता आनी लखिमण वनवासाक वचूंक भायर सरतात तेन्ना. हांगा गुरु वशिइट 
आनीक एक विचित्रशी अज्ञा रामचंद्राक करता, लखिमणाक फळ उदक ಇತತ दिनाका, कारण 
बारा वरसां निरावी (निराहारी) आनी ब्रह्मचारी राविल्ल्याच्याच हातीं इंद्रोजीक मरण आसा. 
वाल्मिकी रामायणांत रामाचो वनवास चोवदा वर्साचो आसता जाल्यार हांगा बारा वर्साचो. 


रावणाचे विवरण 
रावणाचो आजो पुलसत्य आनी आजी हविरभू अशें मूळ रामायणांत आसा. ताचो बापूय 
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विश्व आनी आवय कैकेसी. पूण कोंकणी रामायणांत रावणाचो aya पौलिस्त आनी आवय l 


विरावती. हाचे पूरवजल्मायै वरणिल्यात. ಜಾ. 

मूळ रामायणांत सितेच्या स्वयंवरांत रावण वाटेकार नासता. पूण कॉकणी गमायणांत तौ 
विमानार बैसून थंय येता आनी धोणूक उबारपाची तकालस करता: पुण ताचो हात Area j 
धोणूक ताच्या हरध्यार पडटा, आनी झींट येवन तो रगत ऑकूक लागता. मागीर ताका i 
रामूच वांचयता. | 

रावणाक असख्य बायलो आसल्यो, पूण मदोदरी ही एकूच पाटारणी, अशें मूळ गामायणांत | 
जाणवता; हेर कांय रूपांतरांनी आनीक दोगांचो उल्लेख जाला. पूण कोकणी गमायणांत, खुद | | 
मडोदरीच रामाक सांगता त्या प्रमाणे, रावणाच्यो 80 हजार बायलो आसल्यो जाल्यारूय फकत q 
आठ पाटारण्यो; मडोदरी, कुमुदवती, प्रभजना, नागकन्या, विरशेना, रूपकांति, अनगझोना | 
आनी विरुपाखी. ह्या आठूय जणांच्यो, स्वताक धरुन जण एकलेच्यो, काणयो आनी ताका | 
रावणान ಕರ್ತ Hat परी उपारुन हाडिल्ल्यो हाची सविस्तार माहिती मडोदरी रामाक आठ | 
प्रकरणांनी दिता. रावणान सबार राजा, रुशी, दानव, नागांच्या सुंदर अञ्या कन्याक उबारुन 
हाडिल्ल्याची खबर मूळ रामायणांत आयल्या, पूण ताका पाटाराण्यो केल्ल्याचे सांगूक ना. 
आनी मदोदरीक तर “तुजी अस्त्री कर' म्हूण तिचो बापूय मायासूर आपूण जावन रवणाक 
आग्रो करता आनी आपणाली अमोध दिव्य जक्तीय ताका दिता. मागीर हीच ಸರ್‌ वापरुन 
रावण लक्ष्मणाचेर मरणादीक हल्लो करता. कोंकणी रामायणांत मडोदरीचो aga ब्रह्मपूर 
नगरचो राजा विरूपाख्यु आसून, रावणान उबारुन व्हरचे आदी तिचो स्वयवरुय दुसर्या एका 
राजा लागीं जाल्लो आसता. 


मूळ रामायणांत रावणाचे सात पूत आसात: मेघनाद, अतिकाय, अक्षयकुमार, नरतक, 
देवतक, त्रिशिर, प्रहस्त. मेघनादान इद्राक जिखिल्लो देखून ताका इंद्रजीत अजेय म्हणटाले. 
पूण कोंकणी रामायणांत रावणाचे एक लाख पूत आसात. कांय जणांची ಇತ್‌ अजी मेळटात: 
इंद्रोजी, भूरिशुवा, विद्युनमाळी, जबुमाळी, ಇತ್ತಾ गवाख्य, कुमुदु, अखैया, मेघनाद. हांगा 
इंद्रोजी आनी मेघनाद हे वेगळे म्हूण दाखयलां; इंद्रोजिताक लखिमण मारता जाल्यार 
मेघनादाक हणिमत. दुसर्या रामायणांत इंद्रोजिताक afore मारता, आनी तेंय बी गोंयच्या 
मुंग्रभूंय गांवांत (मुर्मु गांवां) अनी रामाच्या बाळपण काळांत! 

सितेक परत व्हरुन रामाचे आदीन कर म्हूण मदोदरी आनी रावणाचे कांय भाव लेगीत 
ताका परपरत सल्लो दिताले, विनयताले अशें बर्याश्या रामायण रुपांतरांनी मेळटा. पूण कोंकणी 
रामायणांत आनीक एक वेगलोचसो प्रसंग आसा. एके राती रावणाक भयानक सपन पडटा 
आनी ताचे मन दुसचित जाता. देखून रामाची सिता आयज रामाचे आदीन करीन असो 
आपलो निर्णय तो मडोदरीक कळयता. हो निर्णय देवाक पसत नासता, कारण अज़ों केल्यार 
राम रावणाक मारिना जायत आनी, आपलो बेत फिसकटून, रावण आपणाचेर आनीक 14 
चोकडाचे राज्य करुन पिडापीड भोगयत म्हूण ताका भिरांत आसता. देखून तांणी एक ಇತರೆ 
अस्त्री केली आनी रामाक सिता परत दिना झे कर म्हूण शिकोवन तिका रावणाझी धाडली. 
तिणें रावणाच्या मनांत विध्न केले आनी ताणे आपणालो निर्णय फाटी घेतलो. 


> 
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ki 


गरभेस्त सितेची वनांत हद्दपारी 


मूळ रामायणांत गुरवार सितेची हद्दपारी आसा. रावणान आपले वेंगेत धरुन व्हेल्ले 
सितेकडेन संभोग करूंक राम कसो धजता अजी प्रजेन केल्ली आपणाची निदा गुप्तहेराच्या 
तोंडांतल्यान रामाच्या कानार पडटा. हेच खातीर राम सितेचो परित्याग करता आनी तिका 
बाल्मिकी म्हारुशीच्या आश्रमा लागीं व्हरुन सोड म्हूण ति लक्ष्मणाक अज्ञा करता. लक्षमण 
तिका अश्रमा लागसार गगेच्या तिरार सोडून येता. कोंकणी रामायणांत हो वनवास वेगळे 
तरेन आयला. आपणे रुशीच्या आश्रमांनी रावचे अशें दुवाळे सितेक सटव्या म्हयन्यांत येतात. 
ही आपली इत्सा ती रामाक सांगता. राम बरे म्हणटा. dara नगरांत घडिल्ली गजाल भरत 
रामाच्या कानार घालता. तीन बायलो आशिल्लो एक सुदीर, कसल्या तरी कारणाक लागून, 
आपले व्हडले बायलेक अशे म्हणून बड़यतालो, “चोवदा वरसा राखेसाच्या घरांत राविल्ले 
बायलेक पर्थून आपली अन्त्री म्हूण स्विकारता तसलो हाव दसरताचो रामु न्हय.” सितेक 
लागून अशें परी प्रजे मदी आपली मानहानी जाता ती निवारुंक राम तिच्या दुवाळ्याचो फायदो 
काडटा. लखिमणाक आपोवन सितेक वनांत व्हरुन ASH आज्ञा करता आनी 'तुका रुशीच्या 
आश्रमांत वचून रावचें दिसता जाल्यार तू खुशाल वच” ತಣ್‌ सितेक सांगता. लखिमान 
तिका एका दोगरार व्हरुन व्हड अरण्यांत सोडून येता, आश्रमांत पावयना. ती ताका आपूण 
स म्हयन्याची गुरवार आसा म्हूण सांगता आनी एक पत्रिका बरोवन ताचे कडेन दिता. थंय 
तिचे राखणे खातीर परमेश्वरान दोन अस्त्रियो पाठयल्यो. ते उपरांत दोन म्हयने भरले तेन्ना 
विभाडिक रुजी थंय पावलो. ताणें तिका एक वालीचे घर करुन दिले. थंयच ती प्रसूत जाली, 
दोग जुवळ्या gare जल्म दिलो. ताका वालखिल्यु रुशीन लव आनी अकूशु अशीं ಸಕ್‌ 
घाली. थयच ते वाडले आनी पाच वरसाचे जाले उपरांत रुशी कडल्यान शास्त्रा असत्राची 
शिकवण घेवक लागले. धनुरविद्येंत निपुण जावन त्या थळार सबार परक्रमी कर्तुबा जी ताणी 
केल्ली ताचेय वर्णन हांगा आयलां. 


उपरांत रामान अश्वमेध यज्ञ हातांत घेतलो. हो घोड़ो हिडत, आनी रायाक जिखत, येताना 
लव AHA रावताले त्या वठारांत पावलो. ताच्या मस्तकार बादिल्ली पत्रिका वाचून ताणी त्या 
घोड्याक हाडून एका वडाक बादिलो. घोद्याक सोडोवंक लखिमण आयलो तेन्ना ताणी ताका 
हारयलो. ताचे उपरांत; एक एक करुन, हनिमताक, भरताक आनी सर्वशेवटी रामाक लेगीत 
हारयले आनी राम-लखिमणाचे मुकूट आपणाल्या मात्यार घालून ते घरा गेले. ते मुकुट 
सितेन वळखिले आनी ते 9ರ್ಸ चौकशी केली. हेवटेन रामाक हे कोणाचे पूत जायत काय 
म्हूण प्रस्न पडलो. तेन्ना धा वरसा पाटी घडलल्या प्रसगांची याद लखिमणाक जाता आनी 
तो ती सितेची पत्रिका रामाक दाखयता. अश्वमेधाचो हो प्रसंग मूळ रामायणांत मेळना. तो 
ret जैमिनीच्या अश्वमेघांत मेळटा आनी थंयसावनूच तो घेतला जायत. मिरांदा (2011) 
हाणें सोळाव्या डोक्यातल्या कोंकणी म्हाभारताचो खोलायेन अभ्यास केला; ताच्या सोदा 
प्रमाण कोंकणी म्हाभारतांतूय जैमिनी अश्वमेध आसपावता. म्हणजे, त्या काळावेल्या कोंकणी 
साहित्याचेर म्हारुशी जैमिनीचो बरोच प्रभाव आशिल्लो. 
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a 
थळावी चव 
दसर्या रामायणांत गोंयच्या थळाव्या वाठागचो परमळ आस्वादूक मेळटा, खास ಇ. 


अवेस्वगंत. तांतूत साइटीतल्या कांय गांवाची नांवा मेळटात. वीस दिल्कक 
राम बाळकाक ताची माय उसुग्यार धरुन खेळयताली. तिणे ताका पाळण्यांत दवस्लो 5 
ती आपल्या ಇತ दसरता लागी गेली. इतल्यात एक दैत्य आयलो आनी त्या बाळक 
उबारुन घेवन मळबार गेलो आनी नाच जालो. आवय बापायक किते करचे तें कळना ಇ. 
ती चितेत पडली. इतक्यात गुरु वजिस्ट थंय पावन सरलो आनी, घडणुकेची खबर ಇ. 
उपरांत, आपूण बाळकाक घेवन येता म्हूण आश्वासन दिवन तो दैत्याचे फाटीक ೫ 
aire आपली फाट घेता ते पळेवन, दैत्य गोया येवन इजोरशी खोलात लिपलो. वाह 
चिकोलणा भोवन Greta पावलो तेन्ना दैत्य मेरेच्या आडोसाक लिपिल्लो ताणे देहलि 
त्या बाळकाक उबारुन हाडपा फाटले कारण ATEN दैत्याक विचारले आनी A 
विदिलो. dar तो बाण मोडलो. वशिस्ट कोपलो आनी आपल्या थोणुकाक 101೫: 
लावन विदिले. परिणामी दैत्य इजोरशी खोलांत सावन उसळून कुळस्थळये ಗಳತ) ಇ 
तेन्ना वज्ञिइटान रामाक हातांत धरलो आनी अयोध्या वचूंक लागलो. वाटेर उत्तरां ೫೫: 
माजोरडेकारा कडेन संवाद करताना, थंय रावणपूत इंद्रोजीत पावता आनी गम बाळका ಇ: 
वज्ञिइटाक उबारुन व्हरता. वशिउटान आपणाक कित्याक व्हरता कांय म्हण विचारल्यार तन 
आयज दीसभर निरहार 3೫71 आसां, देखून तुम्चें दोगांयचें मांस खायन म्हूण वेर्वात 
अञ्जी जाप इंद्रोजीत दिता. ह्या उतराक, आपूण तुका एक म्हयानोभर पुरो जायत इतले शेर 
तुजेखातीर धरुन हाडीत असो Was दाखयतां म्हूण प्रस्ताव वशि$ट ताचे Wella ೫1 
जो इंद्रोजित उमेदीन स्विकारता. arse ताका मुग्नुभयि (मुर्मर्गावा) एके बांयचे देगेर कल 
आनी बांयत पळेवंक सांगता. बांयत चोयना फुडें इंद्रोजिताक आपल्याच सारक्याचो we 
थंय दिइटी पडटा, आनी ताका मारुंक तो बांयत उडी घेता. ABE ताचेर वज्र जहत 
जें ताच्या हर्ध्यार बसता आनी तो थंयच मरता. परत येतना, तोच माजोर्डेकार भेटटा 7 
आपणें जे तरेन इंद्रोजिताक मारला तसोच पुरवी एका सोंड्यान elon रानांत गवल्वा 
मदांध शिंवाक रासय गांवांतले बांयत घालून मारललो ती काणी त्या माजोरडेकाशक र्त 
रामा सयत अयोध्याक वता आनी बाळक दसरता लागीं दिता. दैत्यान दोन म्हयन्याच्यार 
बाळकाक उबारुन आकाशमार्गी व्हरपाचो प्रसंग पयल्या रामायणाच्या सटव्या Garo 
आयला, पूण तो सामकोच वेगळो. थंय, ताका आसनार बैसोवन कौसल्या खेळयतनाच क 
ताका उबारुन व्हरता; आनी राम, आपूण जावन त्या दैत्याचो गळो फुगार करुन, स्वच 
सोड़वण करता. 

बत्तीसाव्या प्रकरणांतूय गोयचे एक थळ येता. अरण्यात खेळूंक आपल्या ब्राह्मण सेक 
सांगाती वचूंक तीन वरसाचो राम बापाय लागी परवानगी मागता. अरणयांत वाग, ie 
आसात देखून बापूय अनमनेता. पूण वशिस्ट ती जबाबदारी आपणाचेर घेवन ताका धाक 
सांगता. आनी बरीच वाट चमकून ते दोगूय बेळळयच्या (नुवे) वनांत पावतात. 


बरपाचो काळ, लेखक आनी लिपी 


ह्या रामायणाचे मुखेल वैशिङव्य म्हळ्यार ते हातबरप रोमी लिपींत आसा. हाचे वैल्त 
MMMM... | 
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ja विद्वानांनी असो अभिप्राय दिलो की सोळाव्या शेकझांतल्या गोयांतले लोक कोंकणी 

उलयताले, बरयनासले, आनी कोंकणीतले बरप एवरोपी मिझोनारी कडल्यान 
ल . पूण हे अनुमान लटके थरावपी ठोस अशी गवायकी त्याच रामायणांत दोन कडेन 
ळटा. पाचव्या प्रकरणाचे अखेरेक अशें बरयलले आसा: *ही कथा समस्ति आदी अतु 
त्र वाचिल्यावरि समूळ वृतावतु अवतार रचना, दसरताचो वशु सैत समस्त मना येता. ह्या 
Tor तुमी चतुरा शयाण्यानी आयकता हे कथे भितरि निति युध्य राजनिति कथा सर्व आसा. 
था वाचिता सर्व मना येता. आता कृपा करूनु श्रुत्यानी ही रामायण कथा वाचूनु जरि कांय 
[कि आसति तरि खेमा करावी". तशेच 26वें प्रकरण sear उतरानी सोंपता: ಇರ್‌ कथा 
met अवतार रचना आदी अतु पर्येन्न वाचिल्यारि जितुकी अवतार रचना आसा तेतुकी 
ped. जाणता नेणता कथा बरैल्या ती मना हाडूनु श्रुत्यानी खेमा करावी.' 


बरोवपी कोण हे विशीं ब्राग साहितेच्या कोंकणी बाडानी कसलीच सुमूस मेळना. फकत 
[केच म्हानशे कथेचो लेखक कृष्णदास शामा म्हूण अदमास करुयेत. ह्याच म्हालवजार 
Aa जण सगलेच सहितेचो लेखक शामा म्हूण दावो करतात. पूण ते पटपासारके ना. 
कारण हेच रामायण लेगीत, वयर सांगलां तशं, एक न्हय दोन वेगळ्या लेखकांनी बरयला 
आसूँक जाय. देखून ताचो लेखक निनांवी उरिल्लोच बरो. तें पंदराव्या शेंकड्यांत, म्हणजे 
पुस्तुगेजांनी गोंयांत पांय दवरचे आदीं बरयललें असो गोमिशाचो अदमास आसा कारण 
mia पुरतुगेज भाशेचो कसलोच प्रभाव झळकना. 


ते रोमी लिपींत बरोवक ना, हांतूत कसलोच दुबाव ना. घांटकार सांगता ते प्रमाण, 
सोळाव्या reac गोयांत तीन देशी लिपी चालत आजिल्ल्यो, पूण चडात चड दस्तावेज 
मेळटात ते कदवी वा गोंयकानडी लिपींत. 1522 सालांत, म्हणजे झामान आपलें मराठी 
म्हाकाव्य बरोवंक हातांत घेतिल्लें त्याच अदमासाक, TANT नांवाच्या एका गोंयकारान 
Tamera wah एक पितिसाव धाडिल्ले ताचेर सही केल्या ती कदवीत आसा. 1568 
सालांत साइटीत एक भूयसर्वेक्षण जाल्ले ताचेर वेगवेगळ्या गांवच्या गांवकारांच्यो ज्यो 
Ramat आसात त्यो सगल्यो कदवीत आसात, सोडून दोन ज्यो देवनागरीत आसात. 
सोळाव्या-सतराव्या शेकद्यांतली गावंकारी इतिवृत्ता कदवीत बरयल्ले मराठींत आसात 
आनी थंय हाजीर आशिल्ल्या गांवकारांच्यो निशाण्यो कदवीत आसात आनी arent रोमींत. 
खूद ज्ञामाच्या केळोज्ी गांवकारांच्यो 13 कंदवीत जाल्यार 6 रोमींत, देवनागरींत एकूय ना. 
म्रिशोनरींनी थळावे लिपींत बरयलेलें एकूच पुस्तक उपलब्ध आसा, आनी तेंवूय कंदवींत. 
तेन्राच्या सरकारी दस्तावेजांनी हेच लिपीक letra da terra थळावी लिपी म्हणला. देखून 
ह्या रामायणाचे मूळ हातबरप कदवी लिपींतूच आशिल्ले म्हूण सादारणपणीं सिद्ध जाता. 


पूण ताचो लेखक 77777 अशें मानपी सध्याच्या कोंकणी जाणकारांक हें मान्य नासूंये. 
ताच्या मनांत एक झांका उत्पन्न जाता. झामान जें मराठी म्हाकाव्य करयलें तें भागवत 
पुरणाच्या धाव्या अध्यायाचेर अधारीत आसा. म्हणजे तो मराठी आनी संस्कृत भासांनी 
निपूण आसलो. मराठी आनी संसकृत भासांतलें साहित्य देवनागरीत आसता. म्हणजेच 
ताका देवनागरी येताली. तर असलो विद्वान बरोवपी आपली आर्यभारती कोंकणी भास एके 
द्राविडी लिपींत बरोवंक कसो धजतलो आसलो? ताणें तें देवनागरींतूच बरयलां आसतलें. ही 
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siat दोन घोर गैरसमजांक लागून उपरासल्या. (1) मराठी आनी संस्कृत भासांची एकमे 
लिपी देवनागरी. (2) कंदवी (आनी हल्लेकन्नड, सध्याच्यो कानडी, मल्याळम लिपी) द्राविड 
लिपी. मराठीचे गोंयांतलें अस्तित्व पळेवंया. झामाच्या काळार आनी सतराव्या डॉक 
लेगीत तीं कंदवींतूच बरयलली मेळटा. उपरांत तिचे खातीर मोडी लिपीचोय उपेग जाल 
संस्कृत भास तर सबार लिपींनी बरयलली मेळटा; बागालकोट लागसार बादार्मीत एक 
होंवरी देवळाचे वणतीर पुलाकेशी दुसर्या राजाचो 634 सालांत कोंन्नायल्लो एक संस्कृ 
भाडोंतलो फातरपटो आसा आनी तो पोरणे कानडी लिपीत बर्‍यला. आयज लेगीत वेद आन 
संस्कृत प्रार्थनां कन्नड, मल्याळम आनी सबार हेर लिपींनी अंगरजाळ्यार उपलब्ध आसात 
म्हणजे त्या काळार कोणाक मराठी जांव संस्कृत भासो येताल्यो जाल्यार ताका देवनागः 
लिपी येतालीच आजे ना. इतलेंच न्हय तर कामाचे मराठी म्हाकाव्य लेगीत मुळांत कंद 
लिपींतूच आशिल्ल्याची शक्याताय चड आसा. 

कन्नड भास द्राविडी हें सांगुंकूच नाका, कारण तिच्यांतल्या क्रियापदांचे धातू तमी 
कुळयेंतले आसात, जशे कोंकणी, मराठी, हिंदी भासांचे संस्कृतांतले. पूण तेच खाती 
कानडी लिपी द्राविडी थारना. द्राविडी कुळ्येची मूळ भास म्हळ्यार तमीळ. आतां तमी 
आनी कानडी लिपींची तुलना करात. कसलेंच सारकेपण झळकना, वर्णाचो आंकडो लेगी 
जुळना. तमीळ लिपींत एकूय म्हाप्राण व्यंजन ना. आतां कानडी लिपींची तुलना देवनागः 
कडेन करात. वर्णांची मांडावळ दोनूय लिपींनी जशाक तजी मेळटा; फरक मेळटा तो इतलो२ 
की कानडी लिपींत दोन स्वरवर्ण आनी दोन व्यंजनवर्ण चडावत आसात. हे दोन स्वरव 
हस्व ए आनी ओ दाखयतात, आनी कोंकणी खातीर ही लिपी वापरतात तेन्ना तांचो उपेग 1 
आनी ೫ हांचे खातीर जाता. दोन चडावत व्यंजनवर्ण तमीळ भाझोंतल्यान आयिल्ल्या उतर 
खातीर वापरताले, पूण आयज तांचो वापर बंद जाल्ल्यान ते झाळेंत लेगीत शिकयनांत 
मल्याळम लिपीचीय तीच स्थिती; पूण कानडींतल्यान आयज वगळटात ते व्यंजनवर्ण थं 
आजून कायम आसात. ते लिपीचें नांव लेगीत 'आर्य TY म्हणजे आर्य लिपी. हेच खाती 
'गोडडे रामायण” ते लिपींत बरोवप सोंपें are. 


आटापणी 

arta ಕೆರ हांगा नोंद केल्यांत. सगळीच एकठायल्यार एक प्रबंध तयार जावंये 
कोंकणी रामायणांतली वाल्मिकी 77777 परस वेगळेपणा पळेल्यार, ही रुपांतरां नीउ 
गोंयची आसात, आनी ती कोंकणी आद्यलेखकाची प्रगल्भताय दाखयतात, अजे आमच्याः 
नक्कीच म्हणुयेत. पूण ती सामकी स्वतंत्र कांय खयच्याय हेर रुपांतरांचेर आनी fact 
पर्यात, आधारिल्लीं आसात, हे सध्याक उपलब्ध मराठी आनी कन्नड भासांतल्या रामायण 


रुपांतराचो तुलनात्मक अभ्यास करुन थारावंक जाय. कोंकणीत पि.एच.डी. खातीर हो एव 
योग्य संशोधन विशय थारुयेत. 
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कोंकणी लगना साहित्यः 
एक पद्य अवलोकन 


मेलवीन एस. पिंटो 


सारांश 


कोंकणी लगना साहित्य कोकणी लोकवेद प्रकारचें एक अपूर्व साहित्य. 
धरमाक उतरोन, कोंकणी संसकृतेच्या मांतार आजून कॉकणेचें ಇಗ 
लोकवेद ह्या प्राकारात पळेव्येत. कथोलीक, कुडमी आनी जिएसबी 
कोंकणी लग्ना साहित्याचे पद्य अवलोकन कर्ताना, ह्या लोकवेदाचेँ मूळ 
सामान्य म्हळळें कळोन येता मात्र न्हय सबार संग्ती एकामेका ताळ पडचें 
Ram येता. ad म्हणच्या लगना साहित्याचे पद्य अवलोकन कर्न ह्या 
तिनी समुदायांनी आजून पाळून आयिल्ल्यो सांसकृतीक रिती रिवाजी हांगा 
तज्चीज केल्यात. चडताव स्त्रियांनी रचल्लें हें लग्ना साहित्य, पुरूष प्रधान 
सामाजीक व्यवस्थेच्या संसकृते परिधी भायर cater ना तें हांगा गुमानाक 
येंवचो विचार. 


सार सब्द: d कथोलीका कुडमी जिएसबी पद्य अवलोकन 


प्रसतावन 


कोंकणी समुदायांच्या लगना संदरभांनी संसकृते लगती वोवियो आनी वेर्स प्रमूख 
पात्र घेतात. आज काल वोवियो वेर्स गांवचें मसत उणें जालां तरी, ह्या वोवियो वेरसांच 
सांसकृतीक अध्ययन कर्ताना, तांतली गिरेसतकाय झळकाता. ह्या लेखनांत, कोंकणी लग्न 
साहित्य, विशेस कर्न वेर्स, अध्ययन कर्न तांतले सांसकृतीक संदर्भ आनी विशेषतेचें पद 
अवलोकन करचें प्रेतन केलां. कोंकणी वेर्स चड कर्न कथोलीक समुदायांत चडीत प्रचलीः 
आसात. पूण कुडमी आनी जिएसबी समुदायांनी सयत लांबायेचीं गानी आसात. तांकां वेर 
म्हणानांत तरी, त्या गितांचो उद्देश सामको आसा: लग्ना संसकृतेक चडीत मोलाधीक कच 
आनी लग्ना जिविताक भायर सर्च्या जोड्ाक बरें जिवीत मागचो. 


पद्य अवलोकन करच्ये द्वारी, लगना साहित्याचे अध्ययन हांगासर केलां आसतां पद 
अध्ययन म्हळ्यार कितें म्हळळ्ये विशीं समजाजय जाल्ली गर्ज आसा. 
पद्य अवलोकन (textual analysis) 


नामणेचो संसकृते अध्ययनाचो संसोधक आलन मेक्की (McKee, 2001) हाणें सांगचेबरी 
पद्य अवलोकन म्हळ्यार वाचप्यान/संसोधकान एका पद्य वयर करचो शिक्षीत अंदाउ 
(educated guess). 7" पळेवंक गेल्यार, आन्येक संसोधक रोलंड बात्र्स हाणें सांगचेबरी 
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ett एक कलाकृती (जांव साहित्य वा चित्र) रचीत जातागी, तेदाळा कलाकार मोर्ता 


(death of the author) (Barthes, 1967). हाचो अर्थ इतलोच: एक कृती वाचप्याच्ये हातीं 


पावल्या उपरांत, ती वाचप्याची आसत. वाचप्यान आपल्या पाटपडद्याक सरी जावन आनी 


_ सांसकृतीक परिसराच्या प्रभावाच्या आधारार त्या कलाकृतिचें अवलोकन कऱ्येत आनी stat 


एकेका कलाकृतीक विवीध नमुन्यांचे अवलोकन उदेंवचें सहज. 
पूण TART कलाकृतिचें पद्य अवलोकन विवीध नमुन्यांचे तर, Gad अवलोकन सारके 


ot अधिकृत म्हण dad म्हळळें सवाल उटचें वाजबी. हाका मेक्कीन (2001) दिंवची जाप 


सोंपी आसा. खंयचेंयी पद्य अवलोकन संपूर्ण म्हण न्हय. पूण कांय थोडो अर्थ दिवंक 
सकता तर, आनी तें पद्य चडीत गुंडायेक व्हरुंक सक्ता तर तसलें हर एक अवलोकन 
वाजबी जावनासा. 


हर एक कलाकृती Vat परिगतेचें सामकें प्रतिफलन म्हण घेंवचेंयी चूक जावनासा. 
एक कलाकृती परिगतेक wad दिषटिंत wat रितीन प्रतिफलन कर्ता शिवाय, तेंच अंतीम 
आनी संपूर्ण प्रतिफलन न्हय. परिगतेचें हर प्रतिफलन वेवेगळ्ये दिषटीन जांवचें साध्य आसा. 


देकून पद्य अवलोकन कर्ताना पयल्ये सुवातेर त्या पद्याचो संदर्भ (context) समजाजय 
जाल्ली गरज आसा. संदर्भ समजाल्ले तितलें पद्य अवलोकन कर्तल्याक त्या संदर्भाच्या 
पाटपडद्यार चडीत जवाबदारेन पद्य पळेंवचें साध्य जाता. 


मुकारून मेक्रीन सांगच्येबरी, अशें पद्य अवलोकन कर्ताना, पद्याक कसलीं सवालां 
विचार्ताय म्हळळ्याचेर कसल्यो जापी मेळतात म्हळ्ळें होंद्रोन आसता. एकादावेळा एका 
पद्याक एकाच रितिचीं सवालां विचारलीं तर, एक्येच रितिच्यो जापी मेळतल्यो. पूण सवालां 
केदाळा मातसीं बदलितांवगी, तेदाळा जाण्वायेभरीत (intuitive) जापी मेळचें साध्य. 


आलन मेक्रिच्या ह्या विवरणाच्या आधारार, कोंकणी लगना साहित्याचे पद्य अवलोकन 
हांगा फुडें केलां. 


at 


कारवार थावन केरळा म्हणासर कोंकणी कथोलीक काजारांनी वोवियो वेर्स म्हणची 
गिरेसत संसकृती आसा. कारवार परिसरांत ह्या संगतिंक फकत वेर्स म्हणतात तर, होन्नावर 
कुमटा परिसरांत फकत वोवियो म्हणतात. पूण कुंदापूर थावन तेनकाक वोवियो आनी वेर्स 
म्हणचे दोन विभाग आसात. वोवियो आनी वेर्स आनी तांच्ये मधलो तफावत fad तें 
बारकायेन पळेल्यार हांगा संपें जायत. 


वोवियो आनी वेर्स मीटर लग्ती साधारण एकच साकऱ्यो दिसतात. दोनांयती दोदोन 
वोळिंची शिंकळ पळेवंक मेळता. पूण तांच्या ताळ्यांत मसत तफावत आसा. वेरसांक वेवेगळे 
ताळे आसात तर, वोवियांक चडताव एकच ताळो आसचें पळेव्येत. मंगळूचऱ्यो वोवियो आनी 
कारवार, होन्नावर परिसरांतल्यो वोवियो, वा जिएसबी वोवियो रुपांत आनी मीटरा लगती समान 
दिसतात तरी तांचे ताळे दसेच आसात. मंगळरी वोवियो मैनर स्केलांत आसात तर, उत्तर 
कन्नडाच्यो तशेंच जिएसबी वोवियो मेजर स्केलांत आसात. कारवारांत वेर्स म्हण आपंवचो 
Tart साहित्य प्रकार चडताव मंगळरी वोवियांकच ताळ पडच्ये तसलो 


अमर कोंकणी - 79 


दाखल्याक, 

मरिमांय येता Aad, जुजे येता घोद्यार 

आनी तेमी दोगांय आमच्या रोसालागी. 

पूण संदरभाक आनी काऱ्याच्ये जडायेक लग्ती जावन ad उजार जातात. वेर्स म्हळ्ळे 
सब्द इंगलिषाच्या वर्स (verse) सब्दा थावन आयला म्हण सांग्येत (रेबेल्लो, 2019). वेरसातर्य 
चडताव दोदोन वोळी आसात तरी, त्यो दोदोन वोळी स्वतंत्र न्हय. पयल्या दोन वोळिंव 
आनी दूसर्‍या दोन वोळिंक कांय तरी संबंध आसा. पूण वोवियांनी हो संबंध आसाजवच 
म्हण ना. एकेक वोवीय स्वतंत्र आसता. 

एकेका संदर्भाक लग्ती विविंगड वेस आसात आनी तांचो ताळोयी विविंगड आसता 
दाखल्याक व्होर भितर सर्ताना (“भायल्यान आयलो व्होर'), नवरो-होकल सोव्यार आवेग 
बसताना (ಇರ सोवो सुंगरिन'), मुदी श्रिंवताना (*भायल्यान कित्याक उबो होरेता” 
होकलेक ओपसून दिताना (-रडानाका बाये') इत्यादी. थोडे पावटी एका वेरसांतल्यो ೫ 
वोळी इतर वेरसांतयी येंवच्यो पळेवयेत. 

दाखल्याक 

उदे उदे दिसा, उदेताना तांबसो 

चंद्रेमाचो आरसो; आमचो होरेत बाब (वोवियो आनी वेर्स, 2009, पा. 89). 

ह्यो वोळी सोवो सुरंगारायताना गांवच्या वेरसांत आसात. पूण त्योच वोळी, होरेत TENS 
भायर सरतानांयी मात्स्ये बदलावणेन पळेवंक मेळतातः 

उदे उदे दिसा, उदेताना तांबसो 

चंद्रेमाचो आर्सो फेलिजा आमचो eta बाब (वोवियो आनी वेर्स, 2009, पा. 100). 

हांगासर, 'फेलिजा' wast एक सब्द मात्र चडतीक गुंतून द्यो ಕರೆ ಇಹ 
भायर सरच्ये वेळीं गांवच्या वेरसांत मेळयिल्ल्यो दिसतात. तरिकी दोनी वेरस 
'चे ताळे विविंगड आसात. हांगा फेलिजा म्हळळ्या पोर्चुगीस/स्पेनीश सब्दाचो मुळावो अर 
“संतोस' वा “खुशी” म्हण जाता. अशें होरेत संभ्रमान रेस्पेराक भायर सर्ताना संतोस व्यत्त 
कर्चो संदर्भ ह्या data पळेव्येत. 

तशेंच ह्यो सकयल्यो वोळियी दोन संदर्भानी वापर जांवच्यो दिषटीक पडतात: 

हातांतलो fia, परमळान ಸೌ 


रुपांत दिसता ga (फेलिजा) आमचो होरेत बाब 
(वोवियो आनी वेर्स, 2009, पा. 89, 100). 
हांगा ह्यो वोळी एका साकऱ्याच्यो तरी, त्यो दोन संदरभांनी गांवच्यो आसोन तांचे ताळे्य 


वेवेगळे आसात. आशे वेरसांनी आसची भाशेची तशेंच संगीता लग्ती गिरेसतकाय मानू 
घेंवच्या तसली. 


वयर सांगल्लेबरी हरएका वेरसाक एक संदर्भ आसा आनी विज्ञिषट ताळो आस 
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| SIRI रेस्पेर जावन व्होर माटवाकडे जमो जाताना दोनी पाडतिचे एकामेका मुकार रावोन 


“भायल्यान आयलो व्होर' म्हळ्ळो वेर्स गायतात. एक पाडत दोन वोळी गायल्या उपरांत दुसरी 
पाडत गायता. बोव अर्थाभरीत Sarat आनी ताळ्याचो हो वेर्स जावनासा: 


पयली पाडत: 
भायल्यान आयलो व्होर आनी नेणा जाल्यांव वेळ 


आनी मुकार धाडतांव, खेळ आर्क Ratatat 

दुसरी पाडतः 

आर्क वियोल dd आनी रेबेक कंतार सालांत 

आनी उज्चाड फांकला, घरांत दोगांय आंकवाऱ्यांचो (लोबो, 2017, पा. 615) 

ह्या संदरभाचो हो वेर्स लांबायेन व्हाळता आनी लावदाते गांवच्या सवें आकेर जाता. 

कोंकणी कथोलीक काजाराच्या संदरभीं नवऱ्याक मांयांनी मुदी ಗರ? एक विशिषट 
रिवाज आसा. ह्या संदरभीं गांवचो वेर्स जावनासा 'बागलार कित्याक उबो होरेता.. 

जर आमी ह्या वेरसाचें पद्य विशलेशण केलें तर, मुळान तीन संग्ती पारकियेता. पयल्यान 
ह्या वेरसांत चडताव कोंकणी संबंध उल्लेख जावन ह्या संबंधांची गिरेसत संसकृती पळेवंक 
मेळता. हांगासर मांय, मांव, मिवणो, मिवणी, साडू इत्यादी संबंध येतात. हे सर्व संबंध 
होरेताक काजारा दिसा थावन जांवचे नवे संबंध म्हळळें समजाजय. al म्हळ्यार हे संबंध 
विशेस. काजार जायनातल्ल्यांक हे संबंध नांत. हो एकेक संबंध कितें दिता तें ह्या लोकवेद 
वेरसांत भारीच स्वारस्य आनी तितलेच नाजूक रितीं atest हाडल्लें निजाकी लोकवेदाची 
गिरेसतकाय म्हण्येत. 

gaan, दोन पंगडांनी गांवचो हो वेर्स दोगां मधल्या संभाशणा FOR आसोन, पयलो 
पंगड TAA काजाराच्या भेसा संगी घडोन आयिल्ल्या नव्या संबंधांची ओळोक कर्न 
Rae संगी, तो संबंध Gear थरान नवऱ्याक खूश ಹಸತ आशेता तें अशें सांग्ता: 

बागलार कित्याक sat Ea, मांय आपयिता 

der पांवडाची मुदी ಕಳೆ; मांय दिता म्हणता 

हांगाची मांय ಇರರ मुदी” दिता तर, मांव seat जरिचो दिता. मिवणो (होकलेचो 
भाव) frit रुप्यांची बाटली विसकेची” दिता. हांगासर विलायती विसकेच्या बाटले द्वारीं 
मिवण्याचें व्हडपण, संगी मोलाधीक विसकी दिंवच्ये मारिफात भावोजीक दिंवचो मान, 
तेंच दोगी सांगाता मेळोन बाटली घेवन बसचे मारिफात तांचे मधें उबजोंचो एक आत्मीय 
इझ्टागतेचो संबंध पळेव्येत. पयल्या पंगडान संबंधाची ओळोक कर्न दिताना, दूसर्‍या पंगडान 
होकले तर्फेन दिंवची जाप अशी आसा: 


तो ant, पियेवन होरेता वचानाका मिसाक 


पर्मळ येता, लोकाक होरेता, लज दिसता म्हाका 
हांगा “म्हाका” म्हळळो सब्द थोडो गोंदोळ उबजांवचें सहज. स्पष्ट रितीं सांगचें कषट 
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तरी, हांगा होकल हें सांग्ता म्हण गुंडायेन पळेताना समजयेत. 7೫ म्हण, काजारच्या दिसा, 
होकलेन हें सर्व सांगोंक साध्यगी म्हळळें सवालयी उदेता. पूण लोकवेदांत ೫೫ सांदरभीक 
रितीन भोगणां व्यक्त करून उदेल्लें साहित्य धागळ पळेव्येत. 

हांगा मिवण्या aft उलयताना होकल ಸಾತ नालिसायेक घालुंक ೫೫೧. 7೫ म्हण 
नवऱयाक “पियेनाका' म्हण सांगच्ये तितली सळगी घेना (त्या काळार ताका अवकासयी 
नातल्लो). वा, आपल्या भावान ताच्या भावोजीक मोगान feast 'इनाम' इनकार कर्न, भावाक 
दखवंकयी ती अपेक्षिना. बगार ಇ पियेलाय म्हण लोकाक कळात तर, लज दिसता म्हाका' 
म्हणोन भोवच जाणतिकायेन ही संदिगद परिगत सांबाळन व्हर्ता. मात्र न्हय, द्या सगळ्या 
वेर्सांत नवऱ्याच्या नव्या संबंदांनी नाडुंक केल्ले सर्व प्रसताव बोवच नाजूकायेन आनी 
खाल्तेपणी नेगारून आपल्या होरेताक सर्व वायटांतलें रगकता! निमाणे पयलो पंगड म्हणता- 


बागलार कित्याक; उबो होरेता, होकल आपयिता 


Tar मासाची; कूड आपणाची; होकल दिता म्हणता 
काजाराच्या भेसा वर्वी नोवऱ्याक उबजाल्ल्या नव्या संबंदा पयक्रिंतलो बोव उंचलो 
संबंद होकल (पतीण) आनी fact होरेताक दिव्येत जाल्ली बोव aac काणीक तिचीच 
कूड म्हळळें ह्या वोळिंनी स्पट कर्ताना, होकले तर्फेन दूसऱ्या पंगडान दिंवची जाप ह्या 
वेर्साची Sara थीर कर्ता. 


तिवी कूड घेवन होरेता वचानाका Wasa 


dae जायत, म्हाका ಇಡು तुका! 

म्हणजे, होकलेन होरेताक अर्पिल्ली War मासाची कूड” घेवन होरेतान ಇರುತ वेचे 
न्हय. कित्याक, ताचेर 'दीषट जायत” तर “नष्ट जायत तुका” (होरेताक). असलो नषट 
जायनासतां होकलेक सांबाळची जवाब्दारी होरेताची. 

Aaa आमी समजोन घेव्येत जाल्लें हें की, आदलीं काजारां जीं पांच थावन सात 
दीस लांबोन आसल्लीं, सगळ्या ಇಸಾಗೆ कुटमादारां, वाद्यागारां आनी सेज-सांबारं संगीं 
एका समुदायाची परब जशीं चल्तालीं जाल्ल्यान, होकले-नवऱ्याक खासगेन उलवंक वा वेळ 
खरचुंक अवकास मेळानातल्लो. काजारा उपरांती सयऱ्यांगेर जेवणांची सरबाराय आसताली 
हे संदर्भ चुकवंक आनी जाता तितलो वेळ होरेत-होकलेन सांगाता रावोन एकामेकाक च 
आनी चड ओळकोन, समजोन घेवंक अवकास आसा कर्च्ये उदेशीं हो वेर्स मार्गदर्शन दिता 

हांगासर, ह्या वेरसा वरवीं आन्येक सूक्ष्म विषय ಷಸ जाताकी कन्वेडतर जाल्लो 
क्रिसतांव लोक, आपल्या नव्या धर्माच्या शिकवण्याक आनी चालीक होंद्रोन वेचे संगी 
झातमानांथावन जिरवन घेतल्ल्या आदल्या धरमाच्या आचरणां संगीं जिवीत गुंतून हाडताले 
म्हळळें. दाखल्याक “दीषट' जायत म्हळ्ळ्या थंय wet रितिचें फितिस्पण, जें हर समाजेंत 
ME, व्यक्त जाल्लें पळेव्येत. 

तो इहेलो; घालन होरेता वचनाका मिसाक 


ae जायत तुका BRA, 7೪೫ जायत म्हाका 
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तशेंच, 

तिवी कूड, घेवन eta, वचानाका भोंवडेक 
ತಕ जायत म्हाका होरेता, नट जायत तुका 
ह्या वोळिंनी हें स्पट जाता. 


कुडमी वारडिगेंत ಜಟ 

HSM संसकृतेंत वेर्स म्हळळो प्राकार दिषटीक पडाना तरी, थंयसर लांबायेक गांवची 
` लग्नाच्या विवीध संदर्भाची गाणीं पळेवंक मेळतात. 

दाखल्याक रेग काडचे संदरभीं, हळद Yad संदरभीं, कळसा न्हाणा तेदाळा लांबायेचीं 
गाणीं पळेवंक मेळतात. विशेस कर्न, होकलेक ओप्सून दिताना wad गाणें बोवच सिंतिमेंताळ 
आसता. ह्या गाण्यांत होकल कशी आवयच्या गर्भा थावन जल्मोन वाडोन आयली म्हळळेविज्ञीं 
विसतार अभिव्यक्ती चित्रीत जाल्या: 

येकू मास दालो बाळ मायेच्या ऊदारीं 

दोनू मास दालो बाळ मायेच्या ऊदारीं.. (गौड़, 2013, पा. 187). 

अज्ञे आरंभ जाल्लें हें गाणें लांबायेक वेता आनी आकेरीक भावान भयणीक कुळारांच्या 
(होरेताच्या) हातीं ओप्सून दिलें म्हळळ्या ತತ್‌ सवें संप्ता: 

आमकां आहाल्लें आमघेल्या, देवू देवाळेक आहाल्लें 

आविच्याबा दीसार घडियेर॒ तुमाकां पावूलें 

हार्भार wet Teo, तुमघेल्या देवू देवाळेक पावलें 

भावान Ret भोविणी; पुविल्या pata हातीं (गौड, 2013, पा. 193). 

साधारण होकलेक ओप्सून दिताना कथोलीक वेरसांत 'रडोनाका बाये' म्हण होकलेक 
gaa आसल्ले बरी कुडमी गाण्यांत होकल कशी जलमोन वाडोन आयली आनी आज 
तिका Gen घरा ओप्सून fad ca आमी सोसून घेजे म्हळळो भाव ह्या लांबायेच्या 
गाणांत उजार जाता. 

ह्याच अस्थाचो कथोलीक ಕತ असो आसा- 

आमच्या ಇಗತ अंधकार धांकला 

तुमच्या घरांत उज्वाड फांकला 

बायेक येदोळ मोगान पोसून 

Raia आतां ओप्सून 

ह्या दोनयी पद्यांत एका कुटमा सांद्याक आन्येका कुटमाक सासणाक ओपून दिताना भोगचे 
आटेविटे काळीज कडंवच्येपरीं पिंत्रायल्यात तरी, कुडम्यांचें गाणें चड सिंतिमेंताळ. कित्याक 


म्हळ्यार, हांगासर होकल सासणाक कुळाराचो संबंध तुटवन घेवन (गौंड, 2013, पा. 112) 
तिच्या नव्या कुळाराक (नवऱ्याघरा) वेता. फुडारांत तिका तेंच कुळार, सर्वस्व. पूण कथोलीक 
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होकलेक ओपून दिल्या उपरंतलो 8೫ होकलेक 7೫" होकलेगेल्यांक तुरंत बुज्चण दिता- 


रडोनाका बाये 

आनी सुजवनाका दोळे आनी सुजवनाका दोळे 

आवच्यान आटां Rat फुडे भाव आपवंक येता पळे 

हांगासर आमी आन्येक संगत पळेव्येत की, कुडम्यांच्या ओप्सून दिंवच्या सगळ्य 
गाण्यांत होकलेचीं आवय-बापूय आनी तिच्या भांवडांच्या Far मात्र उल्लेख केल 
शिवाय, होकलेचें ga जांव, वा तिका बुज्वण दिल्ली जांव दिसोन येना. पूण कथोलीव 
वेरसांनी होकलेक भुजंवचें पळेव्येत. ही बदलावण पुडतुगेजांनी वांटल्ल्या नव्या धरमा ಇಗೆ 
रुता जाल्ली अशें समजोयेत कोण्णा. 


दार आडांवच्या संदरभीं ಇತ” 

जिएसबी लगनांत वोवियो आसात. वेरसांक मातसें लाग्गीं म्हणचेबरी कांय थोडीं लगन 
संदरभीं गांवचीं झोभाने गितांयी आसात. दाखल्याक बागील आडांवच्या संदरभीं भाव (होरेत 
आनी भयणी मधें संभाषण चलचेबरी लांबायेचें एक पद आयकोंक मेळता. 

भयण sat आरंभ कर्ता: 

वेद मूरतीक आनी साधू सरवांक 

घेवनू सीदा वत्ता तू भित्तरी? 

वच्चाक सोण्णा ag कर्ता हांव gat 

त्या खातीर तू क्रोधू करनाका मज्जेरी 

सरवांक तू चल्ल्येता आदरारी; 

म्हणू तुका बधकाची हांव राबल्यातरी 

कित्याक म्हणू शोधकरी; दयकरी 

तेदनां भाव अज्ञी जाप दिताः 

उत्तम भैणी, तूं कित्ते जांवका तुका? 

सत्यारी सांग माक्का 

तुज्जेरी बहू अत्यंत प्रीती माका 

सब्दारी वेळू इत्याक कर्ता हाका 

जावका कित्ते मात्या भांगार? 

मुकूट 8೫1 सुत्तारी गांतिले 

जाववे फुल्ला गोंडे? 

उत्तम मौळ समेत 

gaia fea, बरेहे उत्तर 

सत्य समजुनू सोडी बागील (कामत, 2005, पा. 80-81), 


SN 
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 भ्रयण अशें विवीध रितीं पदा संभाषण कर्न भावाक भितर रिगोंक दीना. भाव भयणीक 
ताणें विचारल्लें सर्व feat म्हण भास दिता आनी कांय थोडें दक्षिणेंयी दिवन भयणी थावन 
सुटका घेंवक पळेता. तरिकी भयणीक समाधान जायना. आकेरीक, 'मेग्गेली फुडे जनन 

' जल्लेली चली... तुग्गेले पुत्ताक मन पासून दित्त..” (कामत, 2005, पा. 82), म्हणताना मात्र 

. भ्रयण समाधान पावता आनी भावाक भितर वचोंक सोडता. वयल्याबार हें शोभाने पद भावा 
भ्रयणी मधलो मोग प्रसार करच्ये परीं दिसता तरी, मुळान तें जिएसबी समुदाया मधें चाल्तेर 
आसच्या “सोदर संबंधी? लगना संपरदायाक आरसो धरता. आदीं भारतीयां मधें बाळ-काजारां 
चल्तालीं. पूण हांगासर भुरगीं जलमोंच्या आदिंच सयरीक घट करचें पळेव्येत. पाटल्या 
कांय थोड्या दडाकां UAT आसल्लें हें आचरण आता”तां उणें जावन आयलां मात्र न्हय, 
जिएसबी लग्ना संदरभीं हें आनी असलीं कांय थोडीं शोभाने पदां गांवची रिवाज आदीं मागा 
थावन देंवोन आयिल्ली, आज-काल वेळाच्या अभावान जावंक पुरो, उणी जातच आसा. 

असलोच एक संपरदाय 'दार आडांवचो” कुडमी वार्डिकेंतयी पळेवंक मेळता (गौड, 2013). 
होरेतागेलें घर भर्चे संदर्भी आनी मुकार भाव आपणाक सोडन आपल्ये होकलेक चडीत गुमान 
दीत म्हण भयण दार आडायता आनी भितर येवंक सोडिना. तेदनां होरेत आपल्या भयणीक 
विवीध रिती समजंवचें tas करता. आकेरीक, जिएसबी लग्नांत जांवचेबरी, हांगासरयी 
TA धुवेक आपणाच्या पुताकडे वारडीक कर्न दीजय' म्हळळी भास भावा थावन घेतल्या 
उपरांत मात्र ताका भितर सोडता. कुडमी संसकृतेंतयी आदीं मागा Heat भितरच वारडीक 
कर्न दिंवचो संप्रदाय आसल्लो wad समजून घेव्येत. आजकाल Heat वा जिएसबी 
समुदायांनी अशें कुटमा संबंधा भितर लग्न जांवची रिवाज चडताव दिसोन येना. 
कुङम्यांच्या वारर्डिकेच्या दार आडांवच्या ह्या संदरभीं वेरसा बरीच एक लांबायेचें गाणें 

आयकोंक मेळता. ह्या गाण्यांत कुडम्यांच्या भावा आनी भयणी मधलो मारमीक संबंध व्यक्त 
जाला: 


सातां ताळ्यां मोळ्यां are जलमोला माड 

सातां ताळ्यां मोळ्यां 791 जलमोला माडी 

त्यायी बा माडाक दोना अमृताची फोळां 

जलमोलीं जलमोली भाव गा भोयीण 

उरू दोगोरू घालून याली] भावा तुजी भोयीण 

देरल धोरुनू हूबी रावल्या भावा तुजी भोयीण 
कहलें मागणें मागसिगो भोयिणी तुज्या भावा लागीं 
दीनगे भोयणी दीनगे भोविणी] ताटगे तांबियो 

aet तांबियो भावा! काविबा कोरुचो? 


अशें संभारण मुकारून वेता. आकेरीक भाव आपल्या प्रथम धुवेक वारडीक करून 
दिवंक ओपवाता: 


..जलमोल्या जलमोल्या सरेतिची कन्या 
दीनगे भोविणी दीनगे भोयिणी! सारेतिची कन्या (गोड, 2013, पा. 185-187). 
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दार आडांवचो संपरदाय जिएसबी आनी कुडमी दोनी कॉकणी समुदार्यानी TEAK 
नें विज्ञेसच सय. ह्या द्वारी कळोन Aaa एक प्रमूक विषय म्हळ्यार हें दोनी कळ 
मुळा थावन आयिल्ली साध्यता चड. दोनी संपरदायांचॅं मूळ गॉय देकून, दोनी समु 
कांय थोड्या रिवाजेंक ताळ पडचें खंडीत वाजबी म्हण लेकयेत. ताच्याकी चड कर्न, 8 
संपरदाय आपूट कोंकणी संप्रदाय म्हण खंडीत लेकयेत. भारतीय eg संसकृतेत आह 
मागा, आनी थोडे कडे आजून, भावान भयणिच्ये धुवेलागी लग्न जांवची रिवाज are 
जलमोंच्या भूगऱ्यांच्या भलायके लगती, असली रिवाज बरी न्हय ಸ समजाल्ल्या आज्ञ 
काल्च्ये समाजेंत ही रिवाज चडीत प्रचलीत ना. पूण संपूर्ण नपंयच जावंक ना. भावा 
आपल्ये धुवेक भयणिच्या पुतालागी लगन कर्न feat म्हळळी भासावणी कच्ये करे 
कुटमा मधें लगनाचो संबंध रुता करची रिवाज कोंकणी समुदायांनिंवी आसल्ली ಇತ 
गमता. एदोळच सांगल्लेबरी, आज काल ही रिवाज मसतू उणी जाल्या तरी, लगना संदर 
हें साहित्य मात्र थोडेकडे आजून गायतात. 


aid दोळचो संप्रदाय 

जिएसबी लगनांत उडदा मुहूर्त प्रमूख स्थान घेता. उडदा मुहूरतांत दांतयांत उडीद दोळच् 
संपरदाय जिएसबी लगना संसकारांत पळेव्येत. दांतयाचो वापार हेर कोंकणी समुदायां मधेय 
आसा म्हळळें हांगासर उल्लेख करिजय जाल्लो विषय. कुडमी लोका AL मंगळुरी प्रदेशा 
पिटां कांडचो एक संपरदाय आसा. कळसा नाण जाल्या उपरांत वोले जाल्ल्या वसतुगरू 
होरेत आनी होकलेन सांप्रदायीक रितीं पांच बायलां सांगाता मेळोन सुर्य तांदूळ मुसळा 
कांडुंक आसा (गौड, 2013). एका तेंपार लग्नाक जाय पुरतीं दानी आनी सांबार घरा 
दोळचो संप्रदाय आसल्लो. क्रमेण हो संपरदाय मायाक जाला. आज काल कोणी दानी 
तांदूळ वा सांबार घराच दोळचें पळेवंक मेळना. तरिकी हो संपरदाय उडासाक हाडून लग्न 
संदरभीं पिटां कांडचीं वा उडीत दोळचो संपरदाय आचरण करतात. 

गोंयांत कुडम्या मधें पिटां कांडच्या बदलाक ad दोळचो संपरदायच मुकारून आयल 
तें कळोन येता (गौड, 2013). तरिपूण मंगळुरी कुडम्यां मधें aid दोळचो संपरदाय Far 
बदलाक पिटां कांडचो संपरदाय दिसोन येता. पूण दोनी संपर्दायां पाटली चरित्रा आन 
उद्देश एकच म्हळळें समजव्येत. 

मंगळुरी क्रिसतांवांच्या कुटमानिंयी आदीं मागा दांतीं पळेवंक मेळतालीं. घरा aig, दान 
आनी सांबार दोळचो संपरदाय तांचे मधेंयी आसल्लो. तरी मंगळुरी कोंकणी कथोलीद 
काजारांनी ad दोळचो संपरदाय ना. पूण होन्नावर, कुमटा परिसरांतल्या क्रिसतांवां मध् 
काजारा संदर्भानी aid दोळचो संपरदाय जरूर दिसोन येता. होकले सांगाता पांच जणां स्त्रिय 
दांत्यार बसोन मसालो इत्यादी दोळतात. ह्या संदरभार उजार जांवची एक वोवी अशी आसा 

हो सांबार दितांवगे आमी चवग जणां 

सांताण सायबिणी सयत आमी पांच जणा 

(मेटिल्डा गोनजालवीस, होन्नावर, खासगी संदर्शन, डिसेंबर 8, 2022). 


क्रिसतांव, जिएसबी आनी कुडमी अशें ह्या तिनी कोंकणी समुदायांत दांतें दोळच 
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दाय दिसोन येता तें ह्या अध्ययनांत कळोन येंवचो आन्येक प्रमूख विषय. ह्या aft, ह्या 
aad एकच मूळ आसा तें समजयेत. निजायकी धरमाक उत्रोन, कोंकणी संसकृते 

हो एक संपरदाय आसा म्हळळें आमी समजयेत. आनी हो संपरदाय बोवच प्रायोगीक 
ಗತ लागोन लग्ना संसकारांत आयला तें मानून घेजय. आदीं जेवणा-खाणाक जाय 
at दानीं, सांबार सर्व घराच तयार कर्तालीं. पूण लग्नाच्या संदर्भी विद्युक्त रितीं दानीं/ 
आर तयार कर्ची एक रिवाज wet संभ्रमुंक सुर्वातलें आस्येत. आदीं गोंयांत दांतें दोत 
om दिल्ले दाखलेय आसात (Noronha, 2012). आज काल घरांनी दांतया फात्राचो 
आर ना. तरी, aid दोळचो वा पिटां कांडचो संपरदाय कोंकणी संसकृतेची चरित्रा अर्थ 
ई घेवंक आधार जाता तें खंडीत. 


क़्लेक ओपसून दिंवचें 

हेर भारतीय समुदायांत आसचेबरी, कोंकणी कथोलीक समुदायांतयी चेडूं काजार जावन 
पल्या घोवाच्या घण वेता. अशें होकलेक ओप्सून दिंवची एक बोव आपुरबायेची रिवाज 
कणी कथोलीक काजारांत आसा. (कुडमी समुदायांतयी होकलेक ओप्सून दिताना 
'बायेचीं गानी आसात तें एदोळच उल्लेख केलां.) होकलेक मालघडीं बेसांव दितात 
जी कोणी मालघडो (चडताव होकलेचो मावळो) चेड़वा विशी थोडीं sat उलोवन तिका 
च्या घोवाच्या हातीं ओपसून दिता. ह्या संदरभीं gare 'रडानाका बाये” म्हळळो वेर्स 
यतात आनी ह्या संदरभाचो महत्व दोडतो करतात. ह्या वेरसांत होकलेन होरेताच्या घरा 
ot जियेजय म्हळळी शिकोणयी आसा म्हळळें गुमानांत घेजे जाल्ली संगत. 

दाखल्याक, 

एक ast तांदुळ बाये आसुडन काडगो कुंडो 

तुज्या नवऱ्याच्या Toa बाये लोणियेन खागो ತರ 

वेरसाच्या ह्या दोन atest थावन कांय थोडी जाण्वाय आमकां पारकृंक साध्य. पयल्ये 
ant, ast वाघार्न तांटूळ आसुडचें स्त्रियांचे काम wad तें हांगा उल्लेख ತತಾ? 
मूख विषय. ताच्याकी चड कर्न, काजार जावन वेच्ये चलियेचें प्रमूख काम घर सांबाळचें. 
कून तें काम तिणें जोकत्ये रितीन करुंक आसा आनी अशें आपूण घरची 'रणी' जावंक 
शसा. Gam, करट जांव सूख जांव आपणें ल्हान थावन वाडोन आयिल्लें घर, आपणाचीं 
गस WM, सर्व सांडून बारा-तेरा वरसांच्ये नेणत्ये प्रायेर अपरिचीत घराक वेच्या आपल्या 
mas सुखाची सपणां दाकवन मंगटांवचेंय ह्या वेरसांत पळेव्येत. तीसर्‍यान, आपल्या 
[गर्‍याक (होकलेक) नवऱ्यान कें पळयजे म्हळ्ळ्येविशीं ata जाणतिकायेन परोक्ष रितीन 
।वर्‍यागेल्यांक हिज्ञारे Pada ह्या वेरसांत पळवयेत. 

हाच्ये भायर जर आमी विमरज्ात्मक Badia पळयलें तर, पुरूष प्रधान समाजेन स्त्रियां 
वेशी मांडल्लीं थोडीं नेमां हांगाच्या data उटोन दिसतात. विशेस कर्न “नवर्‍याच्या 
{सतारे wos we चडीत गुमान दिंवच्ये तसले. काजार जावन वेच्या चेडवान नव-याच्या 
[सतार जियेजे. एका अर्थान नवे बगलेक आसताना धयरान जियेजे म्हळळो आशय हांगा 
भासा तरी, ताच्याकी चड कर्न नवऱ्याखाल, म्हणजे नवऱयाक खाल जावन जियेजे म्हळ्ळो 


A 


37೫ चुकोन वचाना. 75 पळेवंक गेल्यार हो आज्ञाय बायबलांतच आसा (“बायलांन 
तुमच्या होरेताक खाल जाया' एफेज 5, 33). 

ans दार सर मितर' म्हळळ्या ओप्सून दिल्या उपरांतल्या वेर्सांत असलोच ೫೫೫ 
आसचो पळव्येतः 

ತಾತ दार सर भितर तुजे सासविलें घर 

सकडांक at मागोन होकल भितर सर (रेबेल्लो, 2019, पा. 119). 

एका तेंपार काजार जाल्ल्ये चलियेन भायर काम करुक वेचे असाध्य आसल्लँ. तिणे 
घरदार सांबाळिजे, जल्म दिल्ल्या भूगर्‍यांची जतन करिजे आनी आपल्या पतीक सांगा? 
दीजे, मांय मांवाक खाल जावन रावाजे; अशें ೫೫೫ अलिखीत नेम. त्या सारके, हांगाच 
वेर्सयी असलेंच चिंतप व्यक्त कर्तात. (विलफिच्या एका पदांत असलोच विचार TA 
-धा-वीस वरां घोळून बापूय ती जोड घेता/ बापायची जोड आवय भूगऱ्यांक वांटून दिता 
(रेबिंबस, 2002, पा. 175)) आज परिगत मसतू बदलल्या. चेडवांयी मसतू शिक्तात आर्न 
भायर कामाकयी वेतात. तरिकी घर सांबाळचें तांचे काम कांय उणें जावंक ना म्हळ्ळे 
समजाजे. ೫೫ हे वेर्स एका ೧4 ऐरानीक म्हळळ्ये रिती आजयी खंडीत Wada ಇಷಾ 
ओपून घेवयेत. 

होकलेक ओप्सून दिंवची रिवाज कुडम्यां पयकियी आसा आनी तवळ स्त्रियो लांबायेच 
गाणें गायतात. कुडमी समुदायांत वारडीक जावन घर सोडन गेल्ल्या चेडवान खंयच्यार्य 
कारणाक लागोन पाटीं येवंक नजो म्हळळें अलिखीत नियमंच आसा. अशे ओपसून fear 
कठीण विळाप जाता. कठीण काळजाचोयी ह्या संदरभीं दुखेसत जाता. द्या संदरभाचें गायः 
त्ये दिष्टीन चडीत सिंतिमेंताळ. 


जिएसबी लग्नांत चेडवाक ओपसून दिंवची विद्युक्त रिवाज ना. 'दारे"च्या वेळारच चलियेच 
बापूय आपल्या धुवेचो हात चल्याच्या हातांत दवरतानांच ओपसून दिंवचीं sat उचारत 
हाका होरेतागेल्यांची जाप, लगनाचें ಕಣಾ जातच होकल होरेताच्या घरा भायर सरतान 
Rar. ओपसून दिंवचीं आनी ओपसून घेंवचीं sat कथोलीक कोंकणी क्रिसतांवांच्य 
काजारा वेळार उचारच्ये तसलिंच आसतात. पूण उत्तर कन्नड आनी गोंय जिएसबी ಇ 
आदीं होकलेक ओप्सून दिताना मांवांच्या उसक्यार बसवन ओपसून दिंवचीं sat उचारताली 
तिका स्वीकार केल्लो मांव, gia चडताव घरा भायर आसतां देकून हिका तुज्ये ताबे 
feat म्हण होकलेक आपल्या पतिणेच्या (सासुमांयच्या) उसक्यार बसयतालो. ती होकलेः 
नवऱ्याच्ये बगलेर बसवन “आमकां दोगांयकी प्राय जाली. देकून हिची जवाब्दारी तुज्ये हात 
fear म्हण नवऱ्याच्या हातीं ओपसून दितालो ही रिवाज गोंयांत अजून थोडेकडेन चात 
आसा (चंद्रिका मल्य, मंगळूर, खासगी संदर्शन, मे 11, 2023). set विद्युक्त रितीं होकलेव 
ओपसून दिँवची रिवाज कोंकणेच्या संसकृतेच्या संदरभीं खंडीत विशिषट म्हण्येत, = 
आजून कोंकणी समुदाय पाळून आसात. 
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समारोप 
कोंकणी लगन साहित्याचें पद्य अवलोकन करताना, कांय थोडे विचार स्पष्ट जातात. 


| पयल्यान पयलें, हांगा अध्ययनाक वापारल्ल्या तिनी कोंकणी समुदायांनी सबार समान 


रितिचीं आचरणां आसात. दाखल्याक दांतें दोळचें, दार आडांवचें, होकलेक ओप्सून दिंवचें 
इत्यादी. ह्या द्वारीं कोंकणी समुदाय संसकृते संदरभीं एकाच मुळाचीं म्हळळें ओपून घेव्येत. 


<a, धारमीक आचरणाक मिर्वोन, कोंकणी समुदायांनी आपली सांसकृतीक चरित्रा 


आजून जिवाळ दवरल्या. आजून कोंकणी समुदायांच्या लग्ना संदरभांनी विशिषट म्हणच्या 


_ तसलीं सांसकृतीक आचरणां चाल्तेर आसात. हीं आचरणां सांसकृतीक शिवाय धार्मीक 
__ खंडीत न्हय. at थोडीं थोडीं आचरणां जरूर अव्वल कोंकणी संसकृतेचीं. कित्याक 


असलीं आचरणां इतर संसकृतेंनी पळेवंक मेळानांत. 


हांगासर आन्येक विषय गुमान दिंवच्या तसलो. भारतीय संसकृतेंत सबार समुदायांनी 
कुटमा संबंधांत लग्न जांवचें आदीं मागा सामान्य जावन आसल्लें. चडावत मावळ्यान 
भाचियेकडे लग्न जांवची रिवाज दिसोन येताली. आजून थोडे कडे असली रिवाज मुकारून 
वचूनंच आसा. कोंकणी संसकृतेंत असली रिवाज ना. पूण कोंकणी लग्ना साहित्य अवलोकन 
करताना हें झळकाता की, दार आडांवच्ये रिवाजेंत भावान भयणीक, आपल्ये धुवेक 'तुज्या 
पुतालागीं लग्न कर्न fear म्हळळी भास दिंवचो संदर्भ आसा. कथोलीक कोंकणी क्रिसतांवां 
we ना तरी, असली एक रिवाज Heat आनी जिएसबी समुदायांनिंयी आसल्ली म्हळळें 
सत नेगारुंक जायना. प्रसतूत असली रिवाज कोंकणी समुदायांनी नांच म्हणोंक जायना तरी 
उणें जाल्या म्हळळी संगत समाधानाची. 

उगडापें जांवचें आन्येक सत म्हळ्यार, कोंकणी लग्ना साहित्यांत चलियेक मात्सी चडच 
म्हणचे तसली शिकोण आसा. चडताव कोंकणी लग्ना साहित्य हेर जानपद साहित्याबरी 
स्त्री जानपद साहित्य जावनासा. तरिकी, हें साहित्य पुरूष प्रधान व्यवस्थे भितर घडल्लें 
जावनासोन, पुरूष प्रधान संसकृतेची परिधी उत्रोन वचाना ती संगत विज्मीत हाडच्ये तसली. 
अज्ञे “नवऱ्याच्या गुसतार', हासत संसार करी.. घोवा बरोबरी” इत्यादी विषय चलियेन 
घोवाक खाल जायजय आनी ताच्या हाताखाल जियेजय म्हळळो ೫೫೫ सुप्त रितीं व्यक्त 
करतात म्हणतच, चली स्वतंत्र न्हय म्हणच्या तसलो विचार हांगाचें लग्ना साहित्य व्यक्त 
कर्न आसा म्हण जालें. दाखल्याकः 


घर म्हळळे देवळ तुक्का 7೫7೫7 मळ्ळो 
देवू म्होणुलेका 
फोवाले cert ge" मंदहासाचो दिव्वो जोळोका॥ (इयानभाग, 1996) 


पूण हाचे मधेय कोंकणी कथोलीक वेरसांनी थंय-हांगा म्हळळेपरीं आपली जाण्विकाय 
वापार्न स्त्रियांनी होकले तरफेन वकालत वयसिल्ली दिसटीक पडता. दाखल्याक: 


एक ast तांदुळ बाये वासडून काडगो तूस 
तुज्या नवर्‍याच्या THAR, बाये कदेल दवर्न बस (लोबो, 2017). 
आन्येक विषय गुमानांत घेजे जाल्लो हो की, हो ad वा गाणीं गांवची आयापणाच्या 


अमर कोंकणी - 79 


बायलांनी (गौड, 2013, पा. 177). तिनी समुदायांत विध्विनी काजाराच्या ಓಂ. 
आचरणांनी सक्रीय वांटो घेवंक ना, म्हणतच स्त्रियां मधेय असमानता चाल्तेर ೫೫೫೫ 
पळेव्येत. at पळेवंक tem, आदीं लग्ना संभ्रमा वेळार होकलेक दिंवचो मान आ 
गौरवाच्याकी दोडत्या मापाचें हिणसोणें तीच होकल विधव जाल्ल्या संदरभार भोगाजे पडता? 
हें विणगें सत कोंकणेंत चाल्तेर आसल्ली “आयची होकाल फाल्यांची गाड” म्हळ्ळी ग 
(Gomes, 2012, p. 4) रुजू करता. विधव बायलेक समाजेंतयी कसलेच स्थानमान ಇಷಾ 
“आपूण आयलां मागोंक, घालगे रांडे भीक' म्हळ्ळ्या गादिंत कळताकी, भिकाऱ्याच्याव 
कीळ आसल्लें विध्विचें स्थानमान. विधुराक दूसऱयापणाक काजार जाव्येतें पूण विधवी 
हो आवकास नातल्लो (ATR एक निसतें, बायलेक एक घोव’ ). जर खंचेय विध्वी 
SAAR दादल्याचो सांगात घेतलो तर समाज विध्वीकच केंडतालो (ಇತ ಇಷಾ 
घोव, फुलांक पडलो दुकोळ”). पूण ही हकीगत लग्ना साहित्यांत दिसोन येना. 

ह्या सर्व सूक्ष्म विचारां भायरयी, कोंकणी लग्ना साहित्य सांसकृतीक आचरणां संदर 
निजाकी गिरेसत आनी अर्थाभरीत म्हळळें नेगारुंक जायना. लग्ना साहित्य फकत संभ्रमाच 
frat. त्या साहित्यांत भावनात्मक विचार आसात; मारमीक जिण्ये सतां आसात आनी ब 
लग्ना जिणिये खातीर जोक्ती Fe बाळ आसा. असलें अव्वल कोंकणी लग्ना साहित्य आनि 
ada सांसकृतीक आनी सामाजीक अध्ययनाक ओळग जावंक फावो. 
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वीन एसः पिट कोंकणी ds, alee Taga सां. लुवीस कोकणी संस्थ्याचो 
कोंकणी षणमासिकाचो संपादक संगी रेडियो सारंग 107.8 FM आनी 
[चो निरदेशक जावन सेवा दिता.) 


महाबळेश्वर सैल हांच्या कथांतलो 
समाज, संस्कृताय आनी संघर्झ 
लुईस गोमि 


सारांश 
सरस्वती सन्मान विजेत महाबळेश्वर सैल दऱ्यादेगेवेल्या कार्वार उहेरांतलो 
नाम्नेचो कोकणी लेखक. ताच्या साहित्यीक योगदानान 7೫" कोकणी 
भास आनी संसकृतिचो प्रसार आनी प्रगतेक मोटो वावर केला. पारंपारीक 
लोककथा आनी समाकालीन विजय हांचो मेळ घालून दऱयादेगेच्या 
जिण्येचो सार सोबीतपणान ताणे ताच्या कृतियांनी धरून दवरला. महाबळेश्वर 
हाचें साहित्य वाचप्यांक कार्वारच्या गिरेसत संसक तेची रूच चाकंवचे 
संगी, भावनांच्या आनी सांसकृतीक दायजाच्या संवसारांत बुडयता. ह्या 
साहित्यांतलो समाज, संसक'ताय आनी संघर्शाचो Ararat at लेखन हें. 


सार सब्द: संसक ताय्‌ मिहाबव्छेश्चर सौल; Ware समाज 


महाबळेश्वर सैल हांणी मुखेलपणान कथा आनी कादंबरी साहित्यप्रकार हाताळळ 
तांच्या ह्या साहित्यीक योगदाना वरवीं तांणी कोंकणी साहित्याक सरस्वती सम्मान मेळोव 
दिला. तांची पयली मराठी कथा “कोंडमारा” 1972 वर्सा प्रकाशीत जाली. धा वर्सा उपरा 
तांची कोंकणी कथा “वाशाड” ह्या नांवान कुळागर अंकांत उजवाडा आयली. सैल हांच 
साहित्याचो अभ्यासक डॉ. प्रकाश पर्येकार म्हणटा, 'फाटल्या 31 वर्साच्या काळांत सैला 
वर्साक सरासरी 4.19 ह्या मापान वट्ट 130 कोंकणी कथा बरयल्यात” (पर्येकार, 2014, T 
371). “पलतडचें तारू’ (1989), “atm (1991), “बायनेट फायटींग” (2005) आः 
“निमाणो अश्वत्थामा” (2009) ह्या तांच्या चार कथां संग्रहांचेर प्रस्तूत सोदवावरआदारी 
आसा. ह्या संग्रहांनी सगळ्यो मेळून 59 कथां आसपावल्यात. अभ्यासाक घेतिल्ल्या कः 
वरवीं “महाबळेश्वर सैल हांच्या कथांतलो समाज, संस्कृताय आनी संघर्श” हो विज्ञाय ध्याना 
घेवन चिकित्सक अभ्यास केला. 
समाज 


समाजशास्त्रांत समाज” हें उतर सगल्यां परस चड़ गरजेचे आसलें जाल्यारू 
समाजञास्त्राचे उतरावळींत ही संकल्पना खूब व्यापक आसा. हें लक्षांत घेवन महाबळे 
सैल हांच्या कथा साहित्यांतलो समाज अभ्यासतनाकांय मुद्दयांचेर लक्ष केंद्रीत केलां. 

लेखकान चित्रीत केल्लो वाठार केन्ना केन्नाय गोंय, दार्जलींग, बिजापूर, मुंबय आः 
असल्या वाठाराचें दर्शन घडयता पूण WSs प्रमाणांत कारवार हांगासरलो माजाळे 
सेजेबागचो वाठार ठामपणान दिसून येता. 
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अभ्यासाक घेतिल्ल्या कथांनी 99% हिंदू धर्माचीं कुटुंबां मेळटात. फकत “वितराग' आनी 
ह्या कथांनी क्रिस्ती Heat मेळटात. लेखकान ಇತತ तारू” ह्या पुस्तकाक 
दोन उतरां बरयतना नोंद केलां, 'आमचे माजाळे, सेजेबागचे सैल कुटूंब म्हणल्यार एक 
E . चाळीसेक घरांचे एक HST (सैल, 1989, पा. 11). हें नियाळाक घेतलें जाल्यार 
` कथा साहित्यांत आसपविल्लीं चडशीं gga ह्याच सैल कुटुंबांचे रुपकार म्हूण दिसून 
| Re कथांनी आकाराक आयिल्ले कुटुंब रासवळ कुटुंबांत साकून विभक्त कुटुंब 
' बदल्यात तें पळोवपाक मेळटा. कथेंतले 95% कुटुंबविभक्त कुटुंबआसपाविल्ले आसात. 


महाबळेश्वर सैल हांणी चित्रीत केल्ल्या कुटुंबांतलीं अनेक नातीं दिसून येतात देखीक: 
घरकार-घरकान्न, पालक-भुरगीं,भाव-भयण, सून-सासू, जाव-नणंद आदी. हीं art 
समाजांत आशिल्ल्या नातीं वेवस्थेचो रुपकार म्हणू येता. हीं नातीं एकामेका कडेन वास्तवीक 
रूपान वागतात तें पळोवपाक मेळटा. कथाकारान चित्रीत केल्ल्या कथांनी घरकार-घरकान्नीचीं 
जातीं खूब प्रमाणांत विस्कटपाक पावल्यांत तें जाणवता. देखीक: ಇತ हे कथेत केदगी 
कुळारा येवन आपल्या लग्ना प्रसंगा विशी म्हणटा, “हांव आतां सुईसायड करतलें पपा. ताणें 
आयज म्हज्या कानसुलार थापट मारून केंसांक धरून धुकळून दिलें...(सैल, 1989, पा. 
39). कथेच्या शेवटाक घरकाराची बॉडी फेनाक हमकळटना दिसता. “मीर्गवाल” हे कथेत 
सुनंदा लग्न जावन तागेर भुरगें जायना देखून ताची सोतावणी जाता. घरकार-घरकान्नीचीं 
जातीं खूब प्रमाणांत सदळ जाल्लीं आसात. तांच्या लग्न जिवितांत ताण आयिल्लो दिसता. 
एकामेकाक समजून घेवपाक तीं कमी पडल्यांत तें नदरेंत भरता. आपली चूक वळखून 
घेवन वा दुसऱ्याची चूक सहन जायना जावन गोळ घेतात. अशे तरेन घरकार-घरकान्नीचीं 
नाती कसमल्यांत तें दाखोवन लेखकान वास्तवांत ज्यो घडामडी जातात ताचें जितें-जिवें 
चित्रण आपल्या साबार कथां वरवीं प्रदर्शीत केलां. 


अभ्यासाक घेतिल्ल्या कथांचो आसपाव केल्यार लगबग 10% कथा मोगी-मोगिका ह्या 
विशयाचेर उजवाड घालतात. पावलीन आनी सरस्वती ह्या पात्रां वरवीं मोगाची खर खोलाय 
दिसून येता. मोग Het असो समज आसा तो कांय प्रमाणांत लेखकान पडबिंबीत केलां. 
हो कुड्डो मोग जाती-काती मानिना, गरीब-गिरेस्त पळयना, धर्माचेंय बंधन पाळिना. देखीक, 
'व्यभिचार' हे कथेत सरस्वती हें बी.ए शिकपी हिंदू धर्माचें पात्र एम्‌.ए. करून शिकोवपाक 
लागिल्लो परधर्माचो रूबी हाच्या मोगांत पडटा. लेखकान उबो केल्या समाजांत आंतरधर्मीय 
लग्नाक मान्यताय दिल्ली दिसना आनी कोणूय मोगी-मोगिका आंतरधर्मीय लग्नाची शीम 
हुपून गेल्लो पळोवपाक मेळना. तेंच “दोंगरा येदी फट” हे कथेंत विश्वंभर आनी विमल 
हांचो मोग चित्रीत जाला. विश्वंभर गरीब आनी सकयले जातीचो जाल्यार विमल गिरेस्त 
आनी उंच्चले जातीचें. ह्या sear तरेच्या मोगाक समाजांत मान्यताय नाजिल्ल्या कारणान 
तांचो मोग जैत जोडपाक पावना. लेखकान चित्रीत केल्लीं पात्रा आपले जाती भितरूच लग्न 
जातात तसलो समाज प्रदर्शीत केला. ह्या विया संदर्भात कुमुदीन दास आनी हेर हांच्या, 
‘Dynamics of inter-religious and inter-caste marriages in India’ ह्या अभ्यासाची 
दखल घेवप खूब म्हत्वाची “भारतांत जीं लग्नां जातात तातूंतलीं 10% आंतरजातीय लग्नां 
आसतात जाल्यार फकत 2.1% आंतरधर्मीक जातात” (Das et al., 2010). हो अभ्यास 
ध्यानांत घेतलो जाल्यार आंतरजातीय आनी आंतरधर्मीक लग्नां जातात तें दिसून येता पूण 
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लेखकाल्या कथांनी 7೫ घडना तें मान्य करपाक कठीण लागता, 

मनज्ञांची वेगवेगळ्या तरांनी वर्गीकरणां केल्ली नदरेक पडटात. तातूंतलैँ ए 
अर्थीकपरिस्थितीचेर आदारून केल्ले “वर्गीकरण”. सामान्यपणानउँचलो वर्ग, मध्यम 7 
आनी सकयलो वर्ग art वर्गीकरण कल्ले नदरेक पडटा. महाबळेश्वर सैल हांच्या कथां 
कांय प्रमाणांत उंचलो वर्ग आनी मध्यम वर्गाचो संदर्भ मेळटा gaa सकयल्या वर्गा 
चित्रण झळकता. हो समाज चडसो गरीबीक लागून खूब कठिणायांक फुडो करतना दिस 
देखीक, “तरंगा” ह्या कथां झेल्यांतली ಇತ” ही पयलीच कथा झोतकारांचें गरीबीन भरिल्ल 
जिवनाचें ಫಸ घडयता. “घरांतलो दाणी गोटो सामको काबार जाला. मुठभर कणी लेर्ग 
घरांत ना. बिंयाचो एक मुडो उरिल्लो. चवथ जावंचे आदीं तोवय उकडून खालो...ह्या गावच 
शेतकारांचें हें ೫೫೫ चवथ जाली म्हणटकीर ल्हवूल्हवू दाणो सॉपता. जाची पयलीं साँप 
ताची अवतिकाय पळोवं नज” (सैल, 1991, पा. 1). आपले हे 3೫1 कठीण परिस्थिर्त 
दुसऱया कडेन पासून मागून खावपा सारकीय परिस्थितींत ना. लेखकान चित्रीत केल्लो समा 
खूब प्रमाणांत पेज जेवतना दिसता. गरीबीक लागून ह्या समाजाक न्हेसणा खातीर ಕಾಸ್‌ 
अडचण आसता हाची खबर 'आंकरी' आनी 'पाशाणभुंयार' द्या कथांनी पड़बिंबीत Are 
शिक्षण घेवपाक पये नाजिल्ल्या कारणान कशे तरेचे तळमळ्यांक Hel करचो पड़ 
हाची बेस बरी देख “तळमळ” हे कथेंत पळोवपाक मेळटा. ಇರ್ತಾ पड खाल्ली पड” अ 
तरेचे परिस्थितीक wet करून जगपी हो समाज. आपलें घर मोडपाचे अवस्थेत पावल्ट 
पासून तें सारके करपाक घडना जावन घर कसळून घरांतली जाणटी आवय मरून व 
ताचें दुख्खमय चित्रण quae कथेंत आयलां. वास्तवांत गिरेस्त मनीस गरिबांची सतावा 
करता पूण लेखकाल्या कथांनी मात असलें चित्रण येवंक ना. 


लेखकान मुखेलपणांत शेतकरी समाज चित्रीत केल्लो दिसून येता. हो शेतकरी समा 
mate आपले जिणेंत खूब म्हत्व दिता तें पळोवपाक मेळटा. “Yaga कथेंत धनः 
समाजाचें जीवन पडबिंबीत जालां तशेंच ಇಸ कथेंत कम्मार समाजाचें जीवन उजवाडा 
आयलां. धनगर आनी कम्मार समाजाचें सूख-दूख दाखोवन दितना मुखेलपणान तांच 
राबित्याच्या प्रस्नाचेर लक्ष केंद्रीत केलां. 


'पलतडचें तारू” ह्या पुस्तकाक “दोन उतरां' बरयतना लेखक नोंद करता, 'फौजेतल 
सातच वर्साच्या काळांत हांवें fed अणभवलें ना.” (सैल, 1989, पा. 11). लेखक 
अणभविल्लें फौजी समाजाचें जिवन खूब प्रमाणांत प्रदर्शीतजालां:देखीकः ಇರ್‌, ' 
पर्थो कसो आयलो?', “एक सोंपिल्ली सांज”, adr, ಇಸಾಗ फायटींग', “खरोच हा 
चुकिल्लो?', “मन वैरीण'. लेखकान कोंकणी कथा साहित्यांत फौजी जिवन पडबिंबीत केत 
cat खंयच्याय कोंकणी कथाकारान करूंक ना. 


लेखकाल्या कथांनी खूब प्रमाणांत सैम-रूप झळकता. सैमा सांबाळप म्हणल्य 
मनीसकुळाक सांबाळप अशे तरेचो विचार लेखकान आपल्या कथांनी व्यक्त केला. सैमा 
म्हत्व दिवपी समाज लेखकान पडबिंबीत केला. 
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Hapa 
“समाज” ह्या उतरा भाशेनूय *संस्कृताय' हेंय उतर खूब व्यापक. लेखक समाजांत जगतना 
आपले संस्कृतायेचें पालन करता. तो आपले संस्कृतायेचो एक भाग जावंक पावता. होच 
__ लेखक आपली बरपावळ करतना संस्कृताय ताचे बरपावळीचो भाग जाता. महाबळेश्वर सैल 
हांच्या अभ्यासाक घेतिल्ल्या कथांनी खूब प्रमाणांत संस्कृताय प्रदर्शीत जाल्ली दिसून येता. 
. हांगा कांय देखी दिवन art विञलेशण केलां. 


“भास म्हणल्यार संस्कृताय आनी संस्कृताय म्हणल्यार भास" अशें फातिहा गुसाबी हिणें 
ह्या ई-स्वरुपी नेमाळ्याचेर ‘Blurring the Line between Language and Culture’ ह्या 
माथाळ्या खाला आशिल्ल्या लेखांत बरयलां (60655301 n.d.). खंयचेय एके भाशेची खबर 
करप म्हणल्यार त्या भाशीक समाजाची खबर करप आनी बरोबर त्या समाजाचे संस्कृतायेची 
खबर करप Hat मानचें पडटा. महाबळेश्वर सैल हांणी ग्रामीण भास वापरतना उतरावळ, 
वाक्यप्रचार, उपमाआनी म्हणी हांचो वापर युक्त पद्दतीन केला. शेतकी उतरावळ तर खूब 
प्रमाणांत झळकता. अशे तरेन भाजे वरवीं संस्कृताय पडबिंबीत जाल्या तें ಇಸ जाता. 
“मगेर' ‘fer... हीं कांय sat सोडलीं जाल्यार लेखकान चित्रीत केल्लीं waft पात्रां 
खूब प्रमाणांत प्रमाण कोंकणी उलयतना दिसतात. लेखकान माजाळे कारवार हांगा वापरांत 
आशिल्ले बोलयेचो वापर केल्लो जाल्यार माजाळे वाठारांतली बोल्ये वरवींतांची संस्कृताय 
प्रदर्शीत जावं येताली. 


खंयचोय नाव्यप्रकारमाचयेर सादर जाता तेन्ना पात्रांचीं न्हेसणां पळोवप sree आसता तों 
कथेक लागूजायना. कारण कथा हो साहित्यप्रकार सादरीकरणा खातीर आसना. कथेंत पात्रां 
न्हेसण घालून आसतात पूण तें न्हेसण कांय प्रमाणांत लिपून उरता. कांय कडेन न्हेसणांचो 
संदर्भ वा उल्लेख मेळटा आनी कांय कडेन अदमास लावंचो पडटा. पोलको (आंकरी), 
काइ्टी (आंकरी), कांबळ (रुमडाफूल), खोमीस (रुमडाफूल), पैरण आनी पायजम (ಕೆ), 
साडी, अशे तरेन परंपरीक न्हेसणाचो संदर्भ मेळटा. साबार कथांनी आयिल्लो न्हेसाणांचो 
संदर्भ प्रादेशिकतेकडेन बोट दाखयता. स्कर्ट (पाशणभुंयार), जीन्स, टीशर्ट, आदीआर्विल्ल्या 
न्हेसणाचो संदर्भ साबार कथांनी आयला. अशो तरेची न्हेसण न्हेसणाचो बदल जाल्लो आसा 
तें दाखोवन दिता. धर्मा प्रमाणूय न्हेसणाचो आसपाव जाता. लेखकाल्या कथांनी चडक्ीं हिंदू 
धर्माची पात्रां आयिल्ल्या तांची न्हेसण ह्याच समाजाची म्टूण अदमासूंक जाता. 


समाजांत आमकां चाली रितींची चौकट दिसता. ही चौकट त्या त्या समाजाक तें तें 
बरेपण फावो करपाक तयार केल्ली आसा. ह्यो चाली रिती एके पिळगे सावन दुसरे पिळगे 
मेरेन चलत आयिल्ल्यो आसात. महाबळेश्वर सैल हांच्या कांय कथांनीखूब कडेन ह्या चाली 
रितींची खबर आयल्या. “एक सुन्न मरण” हे कथेंत सुशिला ही गर्भेस्त जाल्ली अस्तुरी 
पोठांत भुरगें आसतना मरता. अया वेळार साबार चाली रिती आसात ताचें वर्णन हें कथेंत 
आयिल्लें दिसता. देखीक: चार केंस कापून जिबेर दवरूंक जाय, लासचे पयलीं पोटांतल्या 
भुरगें काडून घेतात, भुरगें काडून घेतले बगर दहन करूंक येवंचें ना, कोण किरवड उखलचो 
ना आदी. अशेच ate चित्रण लेखकान आपल्या साबार कथां वरवीं दाखोवन दिल्लें आसा. 


नैतीकताय सांबाळपाक समाजान कांय नेम ೫೫ बांदून घातल्यात. शारिरीक संबंद हो 


अमर कोंकणी - 79 93 


नैतीकतायेचो एक भाग. शासक संबंदा विशी नैतीकताय सांबाळपाक समाजाचे नेम-कायत 
आसात. महाबळेश्वर सैल हांच्या कथेंतलीं पात्रा हे नेम-कायदे खूब प्रमाणांत दुर्लक्ष करतात 
देखीक, quar हे कथेंत सुमतीचो घरकार दुसरे बायले सांगता शारिरीक संबंदान जगता 
“मन वैरीण” हे कथेत झालिनी आपलो घरकार उत्तम मिलिट्रींत गेल्या उपगत आपल्या देर 
कडेन कुडीचो भोग घेवपाक प्रवृत्त जाता. “व्यभिचार” कथेत सरस्वती आनी “ताळणी 
कथेत स्नेहा हीं पात्रां लग्ना पयलीं आपल्या मोग्यां कडेन स्वता मागणी करूनशारिरीद 
सूख भोगतात. “वितराग' कथेत पावलीन आनी ate Hata विमल हीँ पात्रा सदमता- 
कुडीचो भोग घेतात. “कोलसुणीं' कथेत भाव-भयण fifi संबंदान जगतना दिसतात 
'पातक' कथेतली विधवा कुडीचें सूख भोगपाच्या पातकांत गुल्ल जाल्ली आसा. “तुळस 
कथेत नायकीण कुडीचो धंदो करतना दिसता. 

वयल्यो देखी नियाळाक घेतल्यो जाल्यार शारिरीक daar विशी नैतीकताय ತತಾ 
पडल्या तें दिसून येता. शारिरीक संबंद हो लग्न जाल्ले घोव-बायले मजगतीं पवित्र अ 
मानतात. लेखकाल्या कथांनी हो नैतीक नेम दुर्लक्षीत करून घरकार-घरकान्न अपवित्राय 
जगतात तें स्पट जाता. लग्ना पयलीं कुडीचो भोग घेवपाक जायना असो समाजाचो समज 
आसा. लेखकान चित्रीत केल्लीं मोगी-मोगिका लग्ना पयलीं कुडीचो भोग घेतात. लग्न 
पयलीं कुडीचो भोग घेवप म्हणल्यार शारिरीक नैतीकतायेचेर उदक उडोवप. मोगी-मोगिक 
झारिरीक नैतीकतायेची शीम हुपून वेतात. इतलेंच न्हय तर लग्ना पयलीं कुडीचो भोग घेवा 
म्हणल्यार पातकूच न्हय अशे तरेची मानसिकतायेचो प्रसार करतात. 


Haaf 
संघर्श हो साहित्यकृतीचो म्हत्वाचो घटक. संघर्ञा बगर खंयचीच साहित्यकृती ತತ 
रावंक WHA. साहित्यकृतींत समाजीक संघर्श, वैचारीक संघर्श, भावनीक संघर्श, मानसी 


aust, धर्मीक संघर्श, ತಣ संघर्झाचीं विंगडविंगड sor आसपावतात. महाबळेश्वर सै? 
हांच्या कथांनी हे ೫೫೫ तरांचे संघर्श दिसून येतात तांचेर उजवाड घालतां. 


समाजांत परंपरेन दिल्लीं शास्त्रां आसात. समाज बदलता तसो शास्त्रांनी कांय बदल 
घडून येतात. हीं बदलपां घडून येतना समाजीक संघर्श आंग घेतात. असले Seat विशी 
संघर्श लेखकाल्या साबार कथांनी नदरेंत पडटात. देखीक, “उजवाडाचें पावल” हे HAAS 
घालपी, वेल्यान टी शर्ट सोडपी, पोस्ट ग्रेजुवेट वैशालीची रांडपणाची खबर आयल्य 
एकविसाव्या शेंकब़्ांतली ही विधवा कामाक ಕಾಗಿ आनी अर्विल्ल्या विचरन जगपी. तिच 
घरचीं तिका विधवा संबंदीँ वेगवेगळीं झास्त्रां पाळपाक बळजबरी करतात तेन्ना वैशाल 
म्हणटा, “हांव हिमालयांत वचून हायकिंग करून आयिल्लें, टेनिस खेळांत तस्रिपो जोडिल्त 
मनीस. हांच्या मुखार ೫7೯೫1 आनी परंपरे मुखार मान बागयतलें किते!” (सैल, 2005, प 
216). वैशाली कामाक वचपाचें आसता तेन्ना ताचीं घरचीं ताका धवी साडी न्हेसपाक बः 
करतात आनी तें न्हेसताय बी पूण फुडें मदेंच कामाचें घरा येता आनी रंगीत art za 
परत कामाक वेता. अशो तरेचे शास्त्रा विज्ञींचे aust लेखकान साबार कथांनी पिंतारल्याः 
लेखकाल्यो कथां तर्कशुद्द पहतीन शास्त्रांची तपासणी करून तातूंत खरेलो अर्थ सोदपाच 
प्रय करतात आनी जें कितें अडेचें आसा ताचेर बडी मारतात. ह्यो अञ्या तरांच्यो कर 
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ಯು फासकी तोडून उडयतात. 
स मेल्या उपरांत मनशाचें कितें जाता? मनीस जल्माक येवंचे पयलीं कसले अवस्थेंत 
नो? मनीस बरें जिवीत जगल्यार ताचो पुनर्जल्म जातलो तेन्ना ताका बरें मेळटलें आनी 
अनीस वायट जीवन जगल्यार ताचें वायट जातलें. अशे तरेचे भावार्था विशींचे विचार हिंदू 
ma मेळटात. धर्म मनशाक असल्या विचारां विजीं भावार्थ दवरपाक सांगता. महाबळेश्वर 
ae हाणी 'काळखा पलतडी' आनी 'जल्मांतर' ह्या कथांनी अशे तरेचो विज्ञय हाताळ्ळा. 
तुज्या पयर्ल जल्माचो तुका उगडास ೫೫೫7 म्हाका म्हज्या पयलीच्या जल्माचो जसो 
उगडास ना तसो तुकाय ना. जल्म आनी पुनर्जल्म हाका जोडपी येद्दोय ಕರ್ಕ ना...सगळें बरें 
[यट हिशोब ह्याच जल्मांत चुकते करून वचूंक जाय" अशें 'जल्मांतर' कथेत वाचपाक 
य = टा (सैल, 2005, पा. 190-191). लेखकाल्या कथांनी पर्वजल्म आनी पुनर्जल्मा att 
मय बाजू मांडिल्ली नदरेंत भरता. लेखकान अशे तरेचे भावार्था विशींचे संघर्श आपल्या 
व्यक्त करून पुराणांनी आसपाविल्लो भावार्थ कसाक लायिल्लो दिसता . 


Sor हे कथेत सुभाश आपली घरकान्नीक दुसऱ्या दादल्या कडेन भोग घेतना पळयता. 
हें अज्ञे तरेचें प्रकरण सहन जायना जावन तो आत्महत्या करपाचे अवस्थेंत आसतना 

' म्हणटा, “म्हाका कांय सुचना जालां, फकत जीव दिवपाचो एकच मार्ग म्हजेमुखार मेकळो 

आस्ता अशें दिसता! म्हज्या आई-बाप्पाचे चुरचुरे दिसतात! तांकाच लागून जीव कचरता!" 

` (सैल, 1989, पा. 103-104). सृभाशाचें जीवनदुखमय भावनानी निर्शेल्लें आसा. ताच्या 
मनांत ताण आयिल्ल्या कारणान ताचें जीवन त्रासदायक जालां. अशे परिस्थितींत घरकान्नीचे 
वायट चालीक लागून आपणें जीव सोंपवचो वा ना सोंपवचो. अशे तरेन सुभाशा भितर 
मानसीक संघर्झ लेखकान योग्यपणीं वर्णीत केल्लो आसा. सुभाश ह्या प्रतिनिधीक पात्रा 
adi लेखकान समाजांत जे मानसीक तशेच भावनीक संघर्झआसात तांचेंवास्तवीक रूप 
साबार कथांतल्यान पड़बिंबीत केलां. 


वेगवेळ्या कार्या खातीर वेगवेळ्यो रिती-रिवाजो आसपाविल्ल्यो आसात. समाजूच मनशाक 
रितीरिवाज दिता. रिती-रिवाजांचें पालन करप म्हणल्यार समाजाच्या नेमांचें पालन करप. 
अशे तांचे नेम मनञ्ञाचें बरेपण जावंच्या हेतान केल्ले आसात. पूण हेच रिती-रिवाजांचें 
नेम म्रनशाच्या बर्‍यापणाक पडनात जाल्यार त्या नेमांचे पालन करचें काय ना? अशे तरेचो 
संघर्शमय प्रस्न लेखकाल्या साबार कथांनी उबो रावता. देखीक, नवें करपा faite रिती- 
fare नेमाची खबर ಇಸ್‌” हे कथेंत आयिल्ली आसा. पिकिल्लें शेत कातरचे पयलीं 
¢ मुठय करप, म्हारवागिरवाक रोट, चोरू घालप आदी करपाचें आसता. शंकर 
पले कुटुंबाचे भुकेक लागून नवें करपाची चाल पाळिनासतना शेत कातरता आनी आपल्या 

` कुटुंबाची भूक मारता. लेखकान ಶರಾ ह्या पात्रा वरवीं रिती-रिवाजांक म्हत्व दिवचे ಕು 
मनझाचे मुळावे गरजेक (भूक) म्हत्व दिल्लें आसा. “नेम-कायदे मना खातीर केल्ले 
आसतात, मनीस नेम-कायद्या खातीर न्हय” (पवित्र पुस्तक) अशे तरेचो संघर्श जेजून पवित्र 

' पुस्तकांत उबारिल्लो आसा तशेच तरेचो संघर्ञलेखकान आपल्या कथांनी उबो केल्लो दिसता. 
महाबळेश्वर सैल हांच्या कथांनी चडझ्ा प्रमाणांत कारवार हांगासरलो माजाळे-सेजेबागचो 
Fe — = 


ग्रामीण वाठार थांबपणान दिसून येता. लेखकान प्रदर्शीत केल्ले नागरीक विदेशात वचून 
स्थायीक जाल्ले दिसनात. अभ्यासाक घेतिल्ल्या कथांनी 99% हिंदू धर्माची Beat मेळटात. 
कथा साहित्यांत आसपविल्लीं watt कुटुंबां ह्याच सैल कुटुंबांचे रुपकार म्हणपाक वाव 
मेळटा. कथेंतले 95% कुट्ंबविभक्त कुटुंब आसपाविल्ले आसात. लेखकान आपल्या 
कादंबरी साहित्यांत जे तरेन क्रिस्ती धर्म पिंतारला तशे तरेन कथा साहित्यांत जाल्ले दिसना. 
मुसलीम धर्माची जाल्यार सावळी पासून दिसना.कथाकारान चित्रीत केल्ल्या कथांनी घरकार- 
घरकान्नीचीं नातीं खूब प्रमाणांत विस्कटपाक पावल्यांत. अभ्यासाक थेतिल्ल्या कथांचो 
आसपाव केल्यार लगबग 10% कथांनी मोगी-मोगिका हांचे जीवन चित्रीत जालां. भारतीय 
समाजांत आंतरजातीय आनी आंतरधर्मीक लग्नां जातात पूण लेखकाल्या कथांनी असल्या 
लग्नांक मान्यताय दिल्ली दिसना आनी हे मान्यताये विरूध लग्नां ತಣ दिसनात. सैल 
हांच्या कथांनी कांय प्रमाणांत उंचलो वर्ग आनी मध्यम वर्गाचो संदर्भ मेळटा ಕಾಣಾ 
सकयल्या वर्गाचे चित्रण झळखता. लेखकान चित्रीत केल्ल्या समाजांत गिरेस्त समाज 
गरीब समाजाची सतावणी केल्ली दिसना. लेखकान धनगर आनी कम्मार समाजाचें जीवन 
पड़बिंबीतकेलां पूणमुखेलपणांत शेतकरी समाज चित्रीत जाल्लो आसा. लेखकान फौजी 
समाजाचें जिवन पड़बिंबीत केलां तशें कोंकणी साहित्यांत आनीक खंयच्याय कोंकणी 
साहित्याकार केल्लें दिसना. लेखकाल्या कथांनी खूब प्रमाणांत सैमप्रेमी समाज झळखता. 
महाबळेश्वर सैल हांणी ग्रामीण भास वापरतना उतरावळ, वाक्यप्रचार, उपमाआनी म्हणी 
हांचो वापर युक्त पद्दतीन केला पूण तांणी पात्रांच्या तोंडांत संवाद घालतना माजाळे कारवार 
हांगा वापरांत आशिल्ले बोलयेचो वापर केल्लो दिसना. कथांनी आयिल्लो न्हेसाणांचो संदर्भ 
माजाळे समाजा कडेन बोट दाखयता. मनीस समाजांत आज़िल्ल्या चाली-रितींचें कांय 
पावटीं आदन-प्रधान करता जाल्यार कांय पावटीं तातूंत कांय तर्क दिसना-लागना जावन 
झुंगारून उडयता तसलें चित्रण लेखकान आपल्या साबार कथां वरवीं आविल्लें आसा. 
लेखकाल्या कथांनी नैतीक नेम दुरलक्ष करून घरकार-घरकान्न अपवित्रायेंत जगतात आनी 
मोगी-मोगिका शारिरीक नैतीकतायेची शीम हुपून वतात तें पळोवपाक मेळटा. 


लेखकाल्यो कथां तर्क शुद्द पद्दतीन शास्त्रांची तपासणी करून तातूंत खरेलो अर्थ सोदपाचो 
प्रयन करतात आनी जें कितें अडेचें आसा तें न्हयकारून शास्त्रांची परंपरीक फासकी तोडून 
उडयतना दिसतात. लेखकाल्या कथांनी पर्वजल्म आनी पुनर्जल्मा Ait ತಾರ್‌ बाजू 
मांडून भावार्था विज्ञींचे संघर्श आपल्या कथां वरवीं व्यक्त करून पुराणांनी आसपाविल्लो 
भावार्थ कसाक लायिल्लो दिसता. लेखकान समाजांत जे मानसीक तेच भावनीक Haat 
आसात तांचें वास्तवीक रूप साबार कथांतल्यान पडबिंबीत केल्लें आसा. रिती-रिवाजांचें 
नेम मनाच्या बऱ्यापणाक पडनात जाल्यार त्या नेमांचे पालन करचें काय ना? अज्ञे तरेचो 
संघर्शमय प्रस्न लेखकाल्या साबार कथांनी मेळटा. 
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(डॉ लुईस गोमि हांणी कॉकणींत एमःए आनी कोंकणींत पीएच.डी. केला. ತ. 7೫77೫ 
चार पुस्तकां बरयल्याळ आनी कोकणींतल्यान उजवाडाक आविल्ल्या जायत्या पुस्तकाचे संपादन 
केलां तज्ञोंच 78 राज्य पांवडावेल्या सर्तीनी तिआटोस खातीर कोंकणी गीत बरयल्यात आनी 
पटकथा RITMA. तशेंच कोंकणी साहित्यांत ताणें केल्ल्या योगदाना खातीर राज्य पांवझावेले 
azda संस्कृतीक पुरस्कार मेळयल्यातः सध्या डॉ. ಸಕಾ 795 सेंट झेवियर 
मापुसा हांगा सहाय्यक प्राध्यापक म्हणून काम करता.) 
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भालावलिकार/राजापूर सारस्वतंचे षोडश 
संसकार 


चंद्रकला नायक 


सारांश 


सारस्वत ब्राह्मण समुदाय भारतांतल्या बलीइट समुदाया पयकी एक. शिकप, 

धर्म, सागवळी; don, आडाळत्याशेत, दुडवाशेत ೫೫" सर्व गरजेच्या 
डोतांनी ह्या समुदायान भोव उंचली काणीक ह्या देशाक दिलया. सारस्वती 
<a तडीरथावन सगळ्या भारतभर विसतारोन ೫೫೫೫ ह्या समुदायांत 
वेवेगळ्या काळार, वेवेगळ्या कारणांक लागोन सभार उप-समुदाय किरलोन 
आयले. ह्या पयकी भालावलिकार वा राजापूर सारस्वत समुदायय एक. ह्या 
समुदायान वेद काळाचे संसकारच कांयथोबझा बदलावणेसंगीं अजून उरवन 

घेतल्यात. ह्या संसकारांची परिचय आटाप्ता हें लेखन. 


सार सन्द : सारस्वत राजापूर भालावलिकार Wea संसकार 


प्रसतावन 
अमच add, रामायणंत, महाभारतंत, भागवतंत तसेच्च भविउयोत्तर पुराणंत सारस्वः 
ब्राह्मणंच बग्गे उल्लेख गावत. “सारस्वत” सरस्वती न्हंयच जलानयन प्रदेशांत वास ತಗ 
होंते. “सारस्वत” वेद झासत्रंत परिणती होंदल्ले अनी हिमालयंत बरगालच मित्येनी सरस्वत 
न्हय Gale सुरू जल्ललेनी सारस्वत वासिसेले सूक्त जल्लले जागेस वलसे गेले 
थोडे काइमीरस, थोडे प्रवस, अनी थोडे पंजाब, सिंध, गुजरात, बंगालच Wars car 
कोंकण अनी गोवस गेले (Conlon, 1974). उत्तरच इंगड ಷಾಷತ ह्या सारस्वतंर 
प्रत्येक करुळेसटी ta “गौड सारस्वत ब्राह्मण”! मणोन गुरुतिसेलेनी (Nayak, 2017 
हेंस सांपरदायीक होवन “पंच गौड ब्राह्मण”? मणोन वरगीकरण केलेनी. हेंत गोवस सुरवर 
आयल्लेंत एक वांटो सासषटीच सुमार भागंतवो, दुसरो वांटो केळोशी, कुशस्थळिंतवो अन 
व्यापारादी उद्देशनी आयल्ले तीसवाडी, TLE, पेडणे, कुडाळ असले प्रदेशंतवो रवळे. Arse 
स्थळीय बुडकट्ट जनांगच सहायनी कृषी करून क्रमेण व्यापार, आडळितात्मक सेवेत सै मणो 
घेवन, अपले कुझाग्रमतिनी पंडीत, कवी, मंत्री, रायभारी, वैदीक, कारबारी होवन वैभवन 
मेरेलेनी. असे असतन 124 BAA मुसल्मान दोरेंचे दाळी, पोरचगीसंचे दब्बाळिके अन 
तंच भितूर होंत असल्ले लड़यी (नायक, 2009) असले कारणनी 15ने शतमानच अक्रेर 
अनी 16% झातमानच आदित ते गोवा सोडून महाराषट अनी कर्नाटक राज्यस वलसे गेर 
(Conlon, 1974). थय 1553, 1570, 1682त आयनल्ले सांक्रामीक रोगच मित्येनी गोवंर 
वलसे जावळे कारण जले. असे वलसे आयल्लेंत एक WO महाराषट्च watt जिल्ले 
राजापूर तालूक अनी भालावली ग्रामस वलसे आयले (Vernekar, 2017). क्री. 166 
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इस्वीच अपरांत मराठा राजा शिवाजी अनी ब्रिटिषंच मध्यंत संघर्झ प्रारंभ जलो. ह्या संदरभर 


| राजापूरकार, भालावलीकार अनी कुडाळ देशकार राजापूर न्हंयत दोणीच मुखांत्र दक्षिणचे 
कडेस आयले अनी दक्षीण कन्नड जिल्लेच्या करावळेंत निवास करून घेवन जीवनयापन 
| केलेंश मणोन मुंबयिचे प्रो) डी. पी. नायक एं.ए. (कोलंबीय) हेनी बरेवल्ले “कुडाळ देशकार 
 भाग-3' मंटल्ल Fahd अमस उल्लेख गावता (प्रभू, 2007, पा. 62-63). 


दक्षीण कन्नड जिल्लेच्या करावळी भागंत वसती करून असोंच सारस्वतंच ಕಾಣ್‌ 


i सुमार नमुनेचे सारस्वत समुदाय असद. हेंच पयकीं गौड सारस्वत, भालावलीकार/राजापूर 
` सारस्वत, कुडलदेशस्थ/कूडलुकार, दैवज्ञ (शेट), चित्रापूर सारस्वत, चपटेकार सारस्वत 


प्रमूख होवन असत. ह्या समुदायचे जेन दैव-देवच ओर नंबीक थेवन आनी तंच संसकृती, 


_ संपरदायस मसत महत्व देंतले होवन असत. 


भालावलीकार/राजापूर सारस्वत समाज मूलतः सारस्वत ब्राह्मण समाज होवनसद. 
पुराण कालंत ब्राह्मण मंटलेतर सारस्वत, सारस्वत मंटलेतर ब्राह्मण मणोन अभिपराय होंतो. 
पंजाबच गावूड प्रदेशंसू गोमांतकस येवन थंय निवास केल्लल सारस्वत समुदायस गौड 
सारस्वत ब्राह्मण म्हणोन सांगलेनी. थंयसू रलगिरी जिल्लेच राजापुरस वलसे आयल्ल 
सारस्वत समुदायस राजापुरसारस्वत मणोनवो अनी भालावलीस वलसे आयल्ल सारस्वत 
समुदायस भालावलिकार मंटल्ले नांवनी सादेले सुरू केलेनी. थंयसू कर्नाटकच करावळी 
भागस वलसे आयल अपरांत तेंस भालावलिकार/ राजापूर मंटल्ले नांव आयले. गोमांतकची 
राज्यभास कोंकणी जल्लले मित्येनी तेनी स्वाभावीक होवन कोंकणी भाश बोळोले सुरू 
केलेनी. तसेते कोंकणी भाशेचे जले नंयचून जातीय होवन नंय. असे असतन हो समुदाय 
करावळीस वलसे आयल्ल संदरभर ते कोंकणी जातिचे मणोन गुरुतिसेन घिटल्ले. 


wore जीवनंत संसकारचे अगत्य 

उपादल्ल एक धाकलेस होंवसे जल्लले संसकार विधिरसू लागोन तो मणीस मरण 
पावत्तवो सुमार नमुनेचो संसकार तेस गावोसो. एक मणशचे जीवन परिपूर्ण होंवसे तर तच 
जीवनंत गावोंचे संसकार प्रमूख पात्र घेंत. नांय म्हणोन जल्तर त्या मणशच आत्मस मोक्ष 
प्राप्त होन्नयी मणोन ANAT सांग्त. सामान्य होवन मणशस 100 वर्क आवक मणोन 
सांग्तत. ಇತ जीव झारदो वर्धमान’ (ऋग्वेद 10.16.1.4). “अभिवृद्धी होंद्रोन शेंबर वर्क जीवन 
कर' म्हणोन हेचो अर्थ. मणजचे जीवन अर्थपूर्ण होवन उरोन सफल होंवसे जल्तर अनी 
aU अपले ऐहीक, आध्यात्मीक अनी पास्मार्थीक उन्नती पावोळेसटी हो वेद ह्या शंबर 
वर्कचे जीवनस चार समभाग करून एक एक भागसवो आश्रम मणोन नांव देंत. तें चार 
आश्रम असद: ब्रह्मचऱ्य (अग्गे बगेचे शक्ती चड करून घेवळेसटी); ग्राहस्थ्य (अपणपील 
असल्ले डाकती सामर्थ्य समाजेच हितसटी उपयोग Hed); वानपरस्थ (आध्यातमीक साधने 
करून देशसटी, धाकलेंच ज्ञिक्षणसटी करुंचे दान) अनी वानपरस्थ (सांसारीक मोह पूर्ण 
रूपनी त्याग करून आध्यात्मीक साधने करीत, लोकस उपकार होवळेसटी सद्धर्म प्रचार 
FEX) (पै, 2003, पा. 52)- हेंत 7೫೫7೫ आश्रम खड्डाय जल्तर, ग्रहस्थाश्रमादी ऐच्छीक 
होवनस. अणी वानपरसत कलियुगंत निषिद्ध जलेस. 

असे असतन एक मणशस गावोसे जल्लले संसकार कसलो? तचे अगत्ती काय? 
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संसकार दिलेनांय मणोन जल्तर कांय हॉत? असले सुमार प्रश्‍न आमच ಷಣಣ यॅतीत 
हिंदू धर्म वैदीक विधी-विधान अवलंबिसून असल्लेनी तेस वैदीक ೫೫೫ मणोन साग्तत 
हेस आऱ्यधर्म मणोनवो सांगतत. अशे भालावलिकार/राजापूर सारस्वत समुदाय वैदीव 
धरमीय जल्ललेनी ad दैनंदीन जीवन क्रमच बग्गे तलचेरी वासुदेव उयानुभोग आपले एव 
ಸರ್ಗ್‌ असे बरेतदः 

“स्नान संध्यादिजप पंचयज़ं तपो 

ध्यान सततं यज्ञयाजनमनुषठान 

दानं प्रतिग्रहं मध्ययन मध्यापनं निषठेचतुराश्रमा 

ज्ञान षोड़श कर्म नित्यनैमित्तिकं 

न्यूनमिल्लदे नडेसिबह सदुद्योगमं 

तानिर्वहिसुतग्रहारंगळं निर्मिसिदरी भूदेवरू.' (पै, 2003, पा. 48). 

हेचो अर्थ काय मंटलेतर सारस्वत जल्ललेन दिसावो प्रातःकालस ब्राह्मी मुहूर्तंत उटो' 
भोयीस अनी देवस स्मरणे करून घेवन स्नानादी नित्यकर्म करून, संध्यावंदने, जपार्द 
HED, पंचयज़ मंटलेतर, ब्रह्मयज्ञ, देवयज्ञ, पितृयज्ञ, भूतयज्ञ अनी मनुषययज़. वृत तपश्च-यार्द 
करुंचे. ध्यान मंटलेतर झारीरभाव सोडून आत्मभावंत लीन होंवचे. Heal यज्ञ करूंचे, न॑यत 
aid, दान cad अनी दान स्वीकार करूंचे, ज़ानार्जने करूंचे अनी इंगड जनंसवो बोधः 
देंवचे. असे ब्राह्मण कद्वो षटकर्मादी सेव करीत रवोंचे आनी अपले उन्नतिसटी ब्रह्मच 
आदी चतुराश्रमंत निषठेनी असोंचे. षोडझ़ कर्म आचरणे करीत नित्य नैमित्तीक कर्म करी 
रवोंचे. भूदेव मंटलेतर ब्राह्मणंचे कर्तव्यचे विवरणे हित्त केलें. 
नित्यकर्म कर्तन सुरवेस हात-पाय-तोंड धून शुद्ध पाणी एका खाली dda भरू 

घेवन तुळसीच मूल जल्लले वंदावनस जावन ते शुद्ध पाणी मातेस ಇತ್ತಾ प्रदक्षिणे येव 
मगे गोर्वस नमसकार करून पंचार्घ्य देवन, नावण त्याच पाण्यंस्‌ आचमन करून संकल 
करीत गंगादेवीस आवाहने करून नदी स्तोत्र सांगते शुद्ध पाण्यंत नावन कोप-द्रेष-फट पूः 
सोडून शरीर शुद्धच संगते सर्वोत्तम अंतःकरण शुद्धी करुंचो क्रम. तसेच्च गायत्री जपसही 
संध्योपासने, प्रतीक प्रतिमेच मुखांतर देवतापूजे, अग्निकाऱ्य - हे पूरा अहील कालंत ೫% 
होवन अग्गेनिवो आचरणे करीत असल्ले कर्म-संसकार होवनसद. हे पूरा कर्म निषटेनी केत 
मणोन जल्तर उत्तम वातावरण निर्माण होवन अमी हे दुःखभरल्ले संसारंसू थोडे मट्टस टू 
होवन देवचे सानिध्य अनुभविसुले साध्य अस म्हणोन झासत्र सांग्त (पै, 2003, पा. 49 

add, दनपर अनी सूऱयासत - ह्या त्रिसंध्याकाल होंवच वेळस सरिहोवन विध्युर 
रीतीन करुंचे वंदनेच्च संध्योपासने. आचमन, प्राणायाम, अघमरषण (पाप पुरूष विसर्जने 
हातर पाणी घेवन श्वास सोडून, पाप भयर घळिसे भाविसुंचे), अर्घ्यपरदान (संध्याकालं 
सूऱ्यनारायण देवस करुंचे अर्घ्य) तसेच्चसूऱ्यध्यान सहीत गायत्री मंत्र जप करून ತಗ 
दिकपालकंस, गायत्री, सरस्वती आदी देवतेस नमसकार करूंचे. हे संध्योपासनेचे मुख्य अं 
होवनस. गायत्री मंत्र सूऱ्यदेवस करुंचे धकली प्रार्थन होवनस. अमस चोक्कोड बुद्ध देव 
Wate मणोंचे अर्थ. तसेच्च haat सूऱ्य नमसकार केल्तर हो आरोग्यवो चोक्कोड होंत. 
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भालावलीकार/राजापूर सारस्वत समुदायचंचे षोडश संसकार 


हो शासत्र, मणझस तेंतवो प्रमूख होवन ब्राह्मणंस वैदीक कर्माचरणे अगत्य होवन करुलेच 
म्हणोन सांग्त. मुख्य होवन श्रौत, स्मार्त, तांत्रीक होवन विभागिसून असल्ले कर्मत श्रौतकर्म 
करुलेतर गर्भादानादिंसू संसकृत जल्ललेस ಇತ್ತ मुख्य अधिकार मणोन 777೫ सर्वसम्मत 
होवन सांग्त. “जन्मना जायते शूद्र: कर्मणा चायते द्विजः’ (पै, 2003, पा. 52). असले 
स्मृती वाक्यंसू ब्रह्मयोनी समुत्पन्न जल्लेतरिवो कर्माधिकार दृषटिंसू शूद्र होवन गर्भादानादी 
संसकारंसू वेदाध्ययनादी केलेतर, वैदीक कर्माधिकार प्राप्ती होंत म्हणोन झासत्र सांग्ता (पै, 
2003, पा. 53). तशेजल्लले मित्त्येनी स्मार्तकर्म जल्लले गर्भादानादी षोडष संसकार कर्तन 
इषटकर्म समारंभंतू विघ्न परिहाससटी गणपतिपूजन, श्रेयोभ्युदयसटी पुण्याहवाचन अनी 
अपले हिरियंस उद्देशिसून करुंच नांदीश्राद्ध मणोंच तीन अगत्य कर्म असद. तेस अग्निमुख 
(अग्निमूख प्रयोग नंयतर स्तालिपाक) प्रयोग म्हणोन सांततद. हे अग्निमुखप्रयोग शिकलेतर 
कसलेवो थोरले कर्म करले साध्य होंत. 


ಸಗರ जनन संबंध करुले जल्लले 16 संसकार असत. तेस sea संसकार म्हणोन 
सांग्तद. आश्वलायनाचाऱ्यच सूत्रानुसार ೫371 कर्म हे रीत असत: 

1) गर्भाधान; 2) पुंसवन; 3) सीमंतोन्नयन; 4) जातकर्म; 5) नामकरण; 6) निषक्रमण; 
7) अन्नपणशन; 8) चौलकर्म संसकार; 9) उपनयन; 10) महानाम्नी व्रत; 11) महावृत; 
12) उपनिषदव्रत; 13) गोदानवरत; 14) गोदान (केश खंडन); 15) समावर्तन; 16) विवाह 
संसकार. ह्या 16 संसकारचे विवरण अनी उद्देश असो असा: 


1. गर्भाधान 


गर्भाधान, पुंसवन अनी सीमंतोन्नयन - हें तीन संसकार वरड जल्लल एक सुमंगलीच 
मुखांतर फुडे ಮ धाकलेस Hed होवनस. हेंत गर्भाधान अनी सीमंतोन्नयन संसकार 
वर्ड जल्लले बायकोच मुखांत्र एक गेपें मांतर करुंचो संपरदाय. सुमंगली स्त्रीस रजोदर्शन 
(चेडू सुरवेस बषटे जल्ललो दीस) जल्लले सोळा दिसच भितूर गर्भाधान संसकार होंवसो. 
ಇತ कालंत दोष असलोतर गर्भादान पूर्वत भुवनेश्वरी शांती करुले होत. हो संसकार 
बीजसंबंधी नंयतर गर्भसंबंधी होवनस, अदटूषटस अनी विध्नकारक पाप दूर करुलेसटी हो 
संसकार ade. असे केल्लले मित्येनी त्या बायकोच गर्भत फुडें रवोंचे गर्भ अगगेवो निर्दोष 
होबन, सुसंसकृत होवन वाडोन येतद मणोन एक नंबीक. फुडेचे पुंसवन अनी अनवलोभन 
मंटल्ले संसकार पुत्रपराप्तिसटी करुंचो मणोन मणतद तरी, लिंग निर्णय अहिच्च होवन असत 
जल्ललेनी खंयल संसकार केल्तरिवो मगे लिंग परिवर्तने होवळे साध्य नांय. तसे जल्लले 
मित्येनी पुंसवन संसकार झक्ती अनी शौऱयादिसू भरोन असल्ले संतती प्राप्त होंवदे मणोन 
करूंचो संसकार होवनस. हो संसकार प्रतिगेपे गर्भ रवल्ल अपरांत उक्त कालंत करूंचो क्रम. 


2. पुंसवन 

पुंसवन संसकार षोडश संसकारंत Gal संसकार होवनस. Y सवन॑' मंटलेतर पुत्रसंतान 
जल्म होवळेसटी आचरण करुंचे संसकार होवनस. हो संसकार सुमंगलीस गर्भवती 
जल्लल तीन नंयतर चार मयणेंत करुंचो क्रम. उडीद, धय, तांदूल असले वसतू प्राशन 
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करुले अस. हित्त 'प्रजापती'मंटल्ल देवतेस नाममंत्रंसू आहवाहने करून सिजेवल्ले “चरू'चे 
(चरू मंटलेतर देवले केल्लले सुरै तांदलचे अळंग गाळिनत्तल्ले अन्न) आहुती देवचेच्च हे 
काऱ्यचे प्रमूख होम होवनस. बायलेन अपले हातंत fazer दोन उडदच मधी यव (गोधी) 
saa धय ಇಷಾ प्राझन करुले. असे तिंद प्राशन करुले असा. घोवन बायलेपील ಸ್ಥ कायते 
qm कर्तस मणोन इचार्तन बायलेन 'पुंसवनं' मणोन तिंद मणोले असा. घोवन तच उज्चे 
उंगुषठसू बायलेच नाकच उज्च गुडिंत दूरवारस घळ्ळे असा. “यत्ते सुषीम' मंटल्ले मंत्र 
सांगोन बायलेच हृदयस्पर्श करून स्टिषठकृतादी हवन करून होम समाप्ती कर्ूचो. असे 
केल्तर हो संसकार पूर्ण होंत. 


3. सीमंतोन्नयन 

“सीमंतस्य उन्नयन’ मंटलेतर नेत्तीच मधी दिंगास भांग (बैतले) काड़ंचे. मातेर ೫೫೫ 
पंचसंधी भागंत मंटलेतर आवसीच मेदुळूस प्रचोदने देंवच मुखांतर गर्मत असल्ल apes 
मेदळवो शक्तियूत होवन Hed प्रक्रियेच्च सीमंतोन्नयन होवनस. गर्भस शक्त अधीक होवन 
तो गर्भ स्थीर होवळेसटी घोवन दोन पिकल्ले फळ असल्ले हुंबरिची (औदुंबर) खाद, तीन 
धवे चुक्के असल्लो झलली (मुळळुहंदी)चो कांटो अनी तीन दर्भे घेवन “भूर्भुवस्वः” मंटल्ले 
मंत्र सांगत तीन नंयतर चार गेपें हणवेरसू मसतकसोर मसतिषकच ओर हळूच ओत्तेन भांग 
काड़ंचो. बायको गुरवार रवल्ल सात मयणेंत हो संसकार ade. सीमंतोन्नयन संसकार वरड 
जल्लले बायकोस एक गेपें मांतर करुंचो. असे केल्लले मित्येनी त्या बायकोस फुडें रवो चे 
गर्भ पूरवो निर्दोष होवन सुसंसकृत होवन वाडोन येतद मणोन झासत्रंत सांग्त. 


4. जातकर्म 

जातकर्म मंटलेतर धाकले उपदल्ल ಇತ नाल कत्रुंचन Hel करुंचो क्रम. उपादल्ल 
धाकलेस इंगड कोणिवो अपडोंचन at, आवसिचे ce ಸರ್ಕಾ Hel धाकलेचो मांतरो 
धाकलेचे तोंड बगून Aad नावन संकल्पपूर्वक पुण्याहवाचन, हिरण्य रूपंसू अभ्युदयीत ೫೫ 
करून हो जातकर्म मंटल्लो क्रम करुले होंत (भट्ट, 1970, पा. 38). हो क्रम होम करूनवो 
कर्वोदी, होम केलेंचूनवो कर्वोदी. होम करूंचो जल्तरी Gate अग्नी प्रतिषठापने करून तेंत 
अग्नी, इंद्र, प्रजापती, विश्वेदेवते, ब्रह्म असले देवादिदेवतेंस आहवाहने करून नाम AE 
होम करून तूप अनी म्होव समपरमाणर घटलेंचून विषम प्रमाणंत मिश्र करून एक धोंडो 
घेवन भंगारच Asstt भंगारचे पाणी सुटत्तवो ते मिश्रण जीरेले. असे जीरेवल्ले मधुसर्पी 
'प्रतेदधामी मधुनो” मंटल्ले मंत्र सांगत भंगारच कड्द्रेनी धाकलेच तोंडंत देवळे असा. मगे 
ती भंगारची at धून धाकलेच उज्व काणलगी थेवन धाकलेचे तोंड अपले तोंडच लग्गी 
हडून Wald देवा सविता” मंटल्ले मंत्र जपिसून धाकलेच डावे काणंतवो मंत्र जपिसुले 
असे मधुसरपी भंगारच कड्ड्रेंत धाकलेस दिलेतर कसलेतरी गरभादी दोष असलेतर तो दोष 
परिहार होवन धाकलेस पवित्र करूंचे नंयचून स्मरणशक्ती, आरोग्य, बल, तेजस्स असले 
चोक्रोड फल त्या धाकलेस Wade मणोन झासत्र सांग्त (पै, 2003, पा. 52). 


ही क्रीय केल्लल अपरांत धाकलेच हण्वेचो date घेवन धाकलेस फुडे थेंवच नांव 
स्मरणे करुले. स्टिषठकृतादी होम केल्लल अपरांत आवसीच स्तनस हिरण्योदक सिवरून 
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Sat कुमारो जरांदयतू” (पै, 2003, पा. 54). मंटल्ले मंत्र सांगत धाकलेस स्तन्यपान करुले. 
तसेच्च “तमर्व तं नसानसी" मंटल्ले पांच मंत्र सांगोन ब्राह्मणंसू आज्ञीर्वचन घेवळे. नालछेदनन 
अही जनन शौचदोष असन्नायी जल्ललेनी हो संसकार नालछेद HST अहिच्च करूंचो क्रम. 


अत्त हो क्रम Hea संपरदाय नांय. कितले मंटलेतर अत्त आस्पत्रेंत बाळंत होंवचे 
fart असलो क्रम करुले साध्य ered. 


5. नामकरण 


उपदल्ल एक मणशस गावोसे जल्लले प्रमूख संसकारंत नामकरण संसकारवो एक 
प्रमूख काऱ्य. गरभंत असतन पुंसवनादी संसकार करुंचो क्रम, मगे जनन अपरांत नामकरण 
_ संसकार. हो क्रम धाकले उपदोन इकरा नंयतर बारा दिसदी करुंचो संसकार. सामान्य होवन 
जातकर्म अनी नामकरण संगतेच्च करतद. एक वेळ नामकरण मगे करुंचे जल्तर इक्रावे 
दीस अशौच निवृत्तिसटी पंचगव्य प्राशन करून जान्वे बदलुंचो क्रम. 


नामकरण विधी सुरू कर्तन सुरवेस दोन कलश थेंवचे. तेंत हुंबरिचो (औदुंबर), गोळी, 
अश्वत्थ, नेरळे, आंबेचो रुकचे साल, पच्चेकर्पूर अषटगंध (8 बगेचे गंध) अनी दूर्व (गरिके 
हुल्लू) त्या Head घळतद. मगे मंत्रपूर्वक पूज करून प्रोक्षणे करून शुद्ध Hed. पंचगव्य 
प्राशन करून पुण्यवू करुंचे. पंचगव्य प्राशन जल्ल अपरांत, जान्वे बदलुंचे. मगे गुरुगणपती 
पूज Heal. अत्त पुण्याहवाचन (पुण्य असकरुंचे वाचन) करून नामकरण विधी HoT. 
qa आवस, मांतरो अनी धाकलेस ears पाणी प्रोक्षणे Hed मगे कुटुंबच अग्गेनिवो 
पंचगव्य स्वीकार med. अनी आयल्लेन अग्गेनी धाकलेस आजञीर्वाद देंवचो. 


एक कांशेच पात्रंत एक सेर तांदूल घेवन तचा ओर एक नारोळ थेंवचो अनी ताचा ओर 
एक भंगारची मुद्दी थेवन पूज करूंची मगे त्याच qd तांदलच ओर धाकलेस तेंवचे 
नांव बरेंचे. Ra चार नांवा मंटलेतर 1) मास नाम, 2) अभिवादन नाम, 3) नक्षत्र नाम, 
4) व्यावहारीक नाम. असे चार नांव एक धाकलेस Aad wet. da नक्षत्र नाम नंयतर 
व्यावहारीक नाम मांतर फुडेस त्या धाकलेस प्रचलीत नांव जावनसत. मगे भंगारच मुद्येनी 
धाकलेच तोंडंत त्रिमधूर (म्होव, ge, साकर) Cad अनी मांतरेन धाकलेच ತತ್‌ कानंत 
4 नांव उच्छार करुंची. नामकरणच दिसा धाकलेस चार नमोनिचे नांव थेंवचे संप्रदाय 
असतरिवो, तेस आड नांवनी सादेंचे रूढीर असा (भट्ट, 1970, पा. 39). 

नामकरण झासत्र जल अपरांत धाकलेस पळळेंत घळंचे संपरदाय. ह्या संपरदायंत सुरवेस 
पळ्ळेस अलंकार करून हांतूर घळून तयार करून थेवळे असा. मिरियच पानंत नंयतर पंळतेंत 
दिवो उजलून पळळेच खाळ तेंवचो. मगे तो दिवो काडून पळळेच बरियेस थेंवचो. कितले 
मंटलेतर तो दिवो पळ्ळेच मुंदच असलेतर मगेचो क्रम करले तोंदरे ata. तले तो दिवो 
बरियेस daa. sat करून जल्ल उपरांत wat दोग बायनी एक धोंडो सुडकेंत सुत्तेन 
तीन गेपें पळळेच मुंदसू प्रदक्षिणाकार होवन eget अनी तो धोंडो पळळेच उज्वे भागस 
थेवळो. ते जल्ल अपरांत दोग बायनी धाकलेसवो तीन गेपें पळळेच मुंदसू प्रदक्षिणाकार 
होवन हडून पळ्ळेंत निदेंचे. मगे धाकलेच आवसीन ढोपरसू तीन गेपे पळळे लोटुले. मगे 
तिने धाकलेस त्रिमधूर देवन धाकलेच उज्चे कानंत तीन गेपें नांव सांगोंचे. ह्या संदर्भर 
धाकलेस चार नमोनिचे नांव थेंवचे संपरदाय असा. 
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ह्या संदरभंत हाजर ೫೫೯೫೫ कुटुंबचनी पूर धाकलेस आञीर्वाद करून त्रिमधूर दॅवचे 
संपरदाय असा. जल्तर अग्गेनिवो धाकलेस त्रिमधूर दिलेतर ता धाकलेस अजीर्ण होवन 
आरोग्य समस्ये होयद. तसे जल्लले मितयेनी अगत्त असल्ले थोडे जन मातर ೪೫೫೩, 
त्रिमधूर dag. अत्तच कालंत धाकलेस सा मयने ೫7೫ आवसिचे ge सोडून पाणी बर 
देवळे नव मणोन डाकटर मणतद.तसे जल्ललेनी धाकलेच आवसी-मातरेन मांतरत्रिमधूर 
धाकलेच वोंटस लागेन क्रम कर्तद. धाकलेस पळ्ळेंत TL 77೫7೫ अदीग होवन संचरीच 


वेळस कर्तद. 


6. निषक्रमण 

“निषक्रमण” मंटलेतर धाकलेस चार नंयतर सा मयने होंतन एक झुभतिथी बगून धाकलेस 
सुरवेस घरसू भयर होर्तन हो क्रम कर्तद. धाकलेच मांतरेन अपले बायल अनी धाकलेच 
संगते अभ्यंगस्नान करून “मम शिशोः आयूः श्रीवृद्धी बीजगर्भसमुद्धवैनोनी-बऱ्हणद्रार 
श्रीपरमेश्चरपरीत्यर्थं निषक्रमणाख्यं कर्म करिषये' (भट्ट, 1970, पा. 31). मणोन संकल्प करून 
स्वसतिवाचन अभ्युदयीक ग्रहयज्ञादी होम करून, तांदलच राशीर इंद्रादी अषट दिकपालकंस 
चंदू, अर्क, वासुदेव, गगन हेंस पूरा तांदलचे राशीर आहवाहने करून, TA करुले असा 
अनी ब्राह्मणंस भोजन, दान-धर्म देवन संध्याकालंत संध्यार्धी क्रम करून धाकलेस यथाशक्ती 
भंगारचे नग घळून शुंगार करून त्या धाकलेस आवस-मांतरो अनी बंधू-बांधवंच संगते विषणु 
अनी ईश्वर देवस्थानंत नंय तर अपले बंधूच घर जावन थंय देवतेंस वाद्यघोष पुषपोपहारनी 
पूजिसेन, गोमयंसू चतुरस्रंत धान्यादी थेवन धाकलेस तर्‍्यंबक सहीत मृत्युंजय मंत्र सांगोन 
धाकलेच रक्षणार्थ देवादिदेवतेंपील प्रार्थन करून रक्षे करुले असा. असे धाकलेस आयुषय 
वृद्धिसटी प्रतिसंजीविनी मंत्र जपिसेन, विभूती अक्षतेंसू धाकलेच माते अनी हणवेस रक्षे 
करून अपोपादिंनी गणपतीस पूज करून धाकलेस भक्षय देवन संतोषनी मग्री घर होगोंचो 
क्रम. थंय ब्राह्मणंपील आजीर्वाद घेवन तेंसवो भोजनादी देवळे असा. असे निषक्रमण' 
मंटल्लो संसकार देंवचो क्रम अहील कालंत होंतो (पै, 2003, पा. 56). 

अद्दील कालंत उपदल्ल धाकलेस चार मयनेसोर घरसू भयर होरत नायते. अत्त समयानुसार 
इंजेक्षन नंयतर चेक-अप मणोन wet भयर होरोळेच्च होत. कालानुसार हो क्रम करुंचो उणे 
होवन, धाकलेस सुर्वेस भयर होरोंचन अही धाकलेसवो अनी आवसीसवो अडलगी ಕಣಾ 
नारोळ भेतून अडस पूज करून मगे तेंस अनुकूल होंवच थंय देवळंत ಕರ್ಣ जांतद. देवळंत 
होरोन जल अपरांत धाकलेपळळे बदलुलेसटी आवसीच घर नंयतर सास्वेच घर होर्तद. 


7. अन्नपराशन 


धाकलेस सा मयने होंतन 'अन्नपराशन” संसकार मंटलेतर धाकलेले सुरवेस अन्न देंवचो 
क्रम करतद. अत्तच कालंतवो धाकलेस सा मयने होंतवो आवसिचे ga सोडलेतर इंगड 
कसलेवो देवळे न्हव मणोन डाकटर सांगतद. सा मयने जल अपरांत धाकलेले घनाहार 
देव्वोती मणोन सांगतद. तसेच्च.अहील कालंसुवो धाकलेस सा मयने होंतन sa 
क्रम करोंचो संपरदाय अस. सा मयनेंत अन्नपराशन क्रम करुले जले नांय मणोन जल्तर 
आट मयने होंतन हो क्रम करतद. थोडे धाकलेस दांत येंवसोर घट्ट आहार देन्नयी. असे 
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se eee, CS 


| जल्तर गुरुशुक्रासत अधीक मासचो दोष असलेतर वर्ज्यकरून सूक्त जल्लली तिथ, 
नक्षत्रादी बगून घेवन करुले होंत. अहदील कालंत AAA क्रम करतना अन्नस धंय, मोव, 


तूप मिश्र करून एक कांशेच पात्रंत थेवन 'अन्नपतय इत्यस्य नलकूबरोन्नपतिरुपरिषपादबृह 
ती ॥ जिशोरन्नपराशने विनियोगः ॥ ओं अन्नपतेन्यस्यनो धेह्मनमूवस्यशुझकिठन: ॥ प्रपदातारं 
तारीष ऊर्ज नोधेही द्विपदे ॥' (भट्ट, 1970, पा. 33). मंटल्लो मंत्र सांगोन धाकलेले पात्रंत 
थेवळळे अन्न देंवचो क्रम. मगे धाकलेचे तोंद धून तेस भय्योर सोड़ले अनी तच सोमोर 
बूक, वसत्र, Waa (खेळोंचे सामान) थेंवन त्या धाकलेस तच इतलेस सोड़ले. ast ते 
धाकले खेळत खेळत खुशियेनी खंयल वसत अपाडतग अनी तेंत खेळतग ते तचे जीविके 
मणोन आंवकोंचो क्रम होंतो (पै, 2003, पा. 57). 

अत्तच कालंत हो क्रम अदीग होवन करीत नायसद. बदलस खंयल तरी देवळंत (धरमस्थळ, 
सुबरह्मण्य, कटीलू, होरनाडू आदी) होरोन थंय अन्नपराशन क्रम करतद. 


8. चौलकर्म संसकार/चूडाकर्म 


“चौलसंसकार/चूडाकर्म' मंटलेतर धाकलेचे केंस काड़ंचो क्रम. ह्या संसकारस 
“चौल? मणोनवो सांगतद. धाकलेच मातेच फटलोणी एक दकली atet थेंवन उरल्ले 
केंस पूर बालनी (क्षूर) काड़ंचे. “बाल” मंटलेतर केळशन केंस तासुले घेंवचे एक साधन. 
धाकलेस एक वरक, तीन वर्क नंयतर 5 वर्कत खंयलतरी एक वरकंत हो क्रम करतद. 
अदीग होवन धाकलेस पांच वर्क होंतन हो संसकार करतद. ह्या क्रमंत सभ्यनावची अगनी 
मुख्य होवनस. हेंत पवमान नावच अग्नीस तीन अनी प्रजापतीस एक असे चार आज्याहुती 
देंवचेच्च प्रधान होम होवनस. हो होम केल अपरांत यजमानन उजचे हातंत शीतोदक अनी 
डावे हातंत उषणोदक धरून घेवन धाकलेस पश्चीम ಗೌತ रवेन, ते दोन उदकवो एकच्च 
समयस धाकलेच सोमोर हणवेस सरिहोवन धरल्ल पात्रंत “उषणेन वाय उदतेनेही” मंटल्लो 
मंत्र सांगोन घळुले. मगे तेंत लोणी नंयतर धंय सेरसेन, त्या पाणयंसू धाकलेच डावेकाणंत 
सुरवेस अनी उज्चकाणंत प्रदक्षिणाकार होवन अदिती: केझान्वपत्वाप Seq वर्चसे” मंटल्ले 
मंत्र तीन गेपें सांगोन कुमारच मातेस तीन गेपे हे पाणी लावळे. मगे दरभचे कुशे धरून 
घेवन (एक गेपे घेंतन तीन दरभचे कुशे घेवन) “ओं औषधे त्रायस्वैनं” मंटल्ले मंत्रंसू 
कुमारच अभिमूख होवन त्या Hard मुंदरे पश्चिमस रवसे उज्चनेरीच केंसस थेवन ‘ait 
स्वधिते मैनं वपत्सविता क्षुरेण’ मंटल्ल मंत्रनी पिंजूल (दरभचे कुशे) सहीत तच ओर ताम्रचे 
बाल (क्षूर) धरून कुमारच मांतरेन कत्रून पूर्वाग्रस Har धरून शमी पाणसहीत आवसीच 
हाती देवळे. आवसीन ते घेवन सोमोर dace शेणंत पूर्वाग्र होवन घळुले. असे तीन गेपे 
करुले असा. तीन गेपे मांतर कत्रून मगे “यत क्षुरेणमर्चयिता” मंतल्ले मंत्रंसू क्षुरधारे ओर्सू 
मूल Uda घळून, केळशस सादेन सुर्वेस नवनीत मिश्र उषण अनी शीतोदकंसू कुमारस 
दुकेलेंचून कुलाचारस सरिहोवन केंस Hae मणोन नापितस 'प्रैष' (दान) देवन तच हातनी 
केंस ತಾಗ कुमारस नांवन घळून भूषणादी घळून अलंकार करून आवसीच लग्गी बयसेन 
स्विषटकृदादी होमशेष करुले. मगे आरती करून कुमारस आशीर्वाद करुले. 
असे चौलसंसकार करुंचो क्रम. हो क्रम अदीग होवन करिन्नायी जल्लले मित्येनी मूँजीच 
दीस ब्रह्मोपदेश देंवचन अद्दी करतद. 


अमर कोंकणी - 79 


9. उपनयन (मूँज) 

मूँज मंटलेतर द्वीज मंटल्ल ब्राह्मण, क्षत्रीय तशेच्च वैश्य ह्या तीन वरणचॅचवो %ಾತ 
देंवचे एक महत्वचे संसकार. 'द्री' मंटलेतर दोन मणोन अर्थ, 'द्रीज' मंटलेतर दोन जन 
असल्लो मणोन अर्थ. सुरवेचो जल्म आवसीच गर्भंत मणीस होवन उपदोन, मँज हॉयसो 
असोंचो. मगे मूंजिचो संसकार गावळ अपरांत अलौकिकत्व जन्म गावोंचो. मंटलेतर मुँजीच 
संसकारंसू तो मणीस अलौकीक होवन जाग्रत होवन अधिकार घेंवचो. गरभंत असल्ले दीर 
लेक करून सात वर्क होंतन मूँजिचो काऱ्यक्रम करुंचो संपरदाय. ह्यो संसकार देवळे एव 
चोक्कोड qed बगून करुले होत. अनी ह्या संसकारंत गायत्री मंत्रोपदेशच्च प्रमूख होवनसा 
असे भालावलीकार/गजपूर सारस्वत द्वीज मंटल्ले ब्राह्मण पंगडस सेरल्ले मित्येनी हिर 
जील धाकलेस मूंज मंटल्लो संसकार देंवचो अगत्यचो जावनस. 


10. महानाम्नी व्रत; 11. महावृत, 12. उपनिषद व्रत, 13. Had 

TA जल अपरांत वटून ब्रह्मचऱ्य संसकार सरी जल्लल रीतीन पालिसेन, विद्य संपादः 
करून, वेदाध्ययन करुले मणोन 77೫೫ सांग्त. हित्तमहानाम्नी व्रत, महावृत, उपनिषदव्रत 
गोदानवरत - हे चार व्रतस वेदव्रत मणोन सांगतद. हे चार व्रतवो मूँजिचो संसकार गावल्त 
अपरांत करुले जल्लले व्रत होवनसद. कालक्रमेण मुंज जल्लल वटून, संहिता, ब्राह्मणीः 
नंयतर अरण्यक इत्यादी ग्रंथाध्ययन करुले मणोन झासत्रंत असा. Fa असल्ल प्रतियेव 
खंडसवो महानाम्नी मणोन सूचीत संज्ञे अस. असे प्रथमारण्यकच प्रारंभस "अथातः संहिताः 
उपनिषत” (पै, 2003, पा. 58-59). मंटल्ले प्रतीती मूल ग्रंथंतच्च सांगलेंश. तसेच्च त्य 
त्या अरण्यकेस अधिकार उत्पन्न होवळेसटी एक विधी केल्लले अस. तेस महानाम्नी व्रत 
महावृत, उपनिषदव्रत मणोन सांग्तद. असे गुरुकुलंत तीन वर्क अध्ययन केल अपरांत त्य 
वटून तच गुरूस एक गोरू दक्षिणेच रूपनी cad संपरदाय होंतो. हो गुरुकुलंत ೫೫ 
वटुंस मात्र असोंचो क्रम. ह्या संसकारच 77೪೫ महावरत 13ने वर्कत करुले अनी उरल्त 
संसकार त्या त्या उक्त वर्कत केशङ्मत्रू, नखलोमधारण, भिक्षाटनादी क्रमनी करुले जल्लेत 
मणोन झासत्र सांग्त. हो क्रम अत्त रूढिंत नायीस. तसे जल्लले मित्येनी सुर्वेस प्रत्ये 
होमकुंडंत होम करून प्रायश्नीत Hea क्रम (भट्ट, 1970, पा. 40). 


14. गोदान, 15. समावर्तन 

“गोदान” मंटलेतर 7೪೫೫7೫ व्रत विसर्जने करुंचो संसकार. गुरुकुलंत वेदाध्ययन केत 
अपरांत क्षौर करून (केंस काडून) नांवचस “HAA” व्रत मणोन सांग्तद:त्या वट्न वेदाध्यय 
सांगोन दिल्लल तच गुरूस एक गोरू दक्षिणेच रूपनी देंवचे संपरदाय असा. तेस गोदान 
मणोन सांगतद (पै, 2003, पा. 59). एक ब्रह्मचारी अपले विद्याभास जल अपरांत द्वितीयाश्र 
मणोंच ग्रहस्थाश्रमोहेशनी कन्यार्थी होवन उपदेश घेवन गुरुकूल सोडून एंतन थयच करूच 
संसकार. हेस स्नातक मणोनवो मणतद. ब्रह्मचारीस ब्रह्मचऱ्य व्रतंत असतन कुटुंबचे खंय? 
aata लगव होत्नयी. ब्रह्मचऱ्य व्रत विसर्जने केल अपरांतच्च तेस कुटंबचे अशौच लागोंच 
असे अशौच असलेतर ते पालिसेन तीन दीस अपरांत पंचगव्य प्रायश्चितपूर्वक यज़ोपवी 
धारणे करूनच्च फुडेच संसकारस जव्वोती. तेसटी हो संसकार उणे मंटलेतरवो वरडः 
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तीन दीस अहितरी करलो मणोन झासत्रंत असा. हो क्रम स्वंत घरंतवो कर्वोती. हो संसकार 
वरडच इंगडच्च जल्लले मित्येनी हेस स्वसती पूर्णाहवाचन, नांदीझासत्र, नवग्रहदेवतारधने 
प्रत्येक होवन करुले जल्लले. 

स्थंडिलोल्लेखनादी अगनिप्रतिषठापना काऱ्य करून जल अपरांत समंत्रक ಬ केल 
अपरांत केळशच हातंसू उमश्रुकेश HAT मगे त्या Howse व्रीही, गोधी, माष, तीळ दान 


करून ब्रह्मचारीन करंजबीजच (सीगे) पूडिंसू अपले ಇಗೆ घांसून धून नावन येवळे अनी 


मंत्रपूर्वक वस्त्र, अंजन, कुंडल अनी कुंकाम अनुलेपन केल्लले माळ, चरमचो व्हाण्यो, कोडे, 
वेणुदंड, सुवर्णमणी, उषणीष (मुंडास) आगे धारणे करून समिधे आगिंत घळून, इंगडच्च 
धा समित्तू घेवन बयसोन विश्वेदेवस “मामाग्ने वर्चो? मंटल्ले da देव सूक्तंसू आहुती देवन, 
स्वीषटतृदादी होमशेष करून, स्नातकवरतचो संकल्प करून मगे कौपीन (कावी वसत्र), 
मेखले पूर त्यजिसुले (पै, 2003, पा. 59). हेस समावरतन संसकार मणोन सांग्तद. 


16. विवाह संसकार 


वेदपुराणच प्रकार ब्राह्म, आरष, दैव, गांधर्व, असूर, राक्षस, प्राजापत्य अनी पैशाच मंटल्ल 
आट विधच वरडंत “ब्राह्म” मंटल्ले वरड अती श्रेषठ होवनस. सारस्वत ब्राह्मण ऋग्वेद पालने 
करूंच मित्येनी श्री भगवदाश्वलायनाचाऱयनी ब्राह्म विवाहचे विषयंत सांगोंचे काय मंटलेतर, 
`अलंकृत्य कन्यामुदकपूररवां दद्यादेशबराह्मो विवाहः मंटलेतर चेडवस अलंकार करून 
उदकधारापूर्वक होवन दान करून देंवचेच्च ब्राह्म विवाह मणोन होंत. 


एक Ward जीवनंत वरड मंटल्ले संसकार अती मुख्य होवनस. मणशन ಕತ कितले 
होवळे? एक चेडवस कितले वरड करले? ह्या विचार होवन आलोचन कर्तन मणशस अती 
श्रेषठ जल्लले ग्रहस्थाश्रम मंटल्ले आश्रम पडेन घेवळेसटी ಕತ होवळे मणोन झासत्रंत 
अमस दिसोन aa. “धर्म प्रजासंपत्तीः प्रयोजनं विवाहस्य' मंटल्ले उक्तीच प्रकार पुत्रोत्पादनेच 
मित्येनी पितृऋणंसू मुक्त होवळेसटी हे वरड मंटल्ले संसकार मणझस अग्गे संसकारचनवो 
श्रेषठ होवनस. ममसमसत पितृणां निरतिशय सानंद ब्रह्मलोक वाप्त्यादी, कन्यादान कल्पोक्त 
फलवाप्तये अनेन वरेणास्यां कन्यायां उत्पादयिषयमाण संतत्याद्वादजशावरान द्वादश परांश्र पुरषान 
पवित्रीकर्तू आत्मनश्च” (पै, 2003, पा. 60) म्हणोन कन्यादानच संकल्पंत सांगसे, कन्यादान 
करुंच मणशस, अपले कुलच मग्रिचे बार अनी फुडेस येंवच बार पीळिगेंस तसेच्च न्हौरेंसू 
न्हौरीस उपदोंच संतानंसु मग्रिचे बार अनी फुडेस येंवच बार पीळिगेंस उद्धार Hed योग्यत 
ह्या कन्यादानंत अस मणोन अमी जाण्वोन घेव्वोती. 


समाप्ती 


एक मणशचे जीवन परिपूर्ण होंवसे तर ताच्या जीवनांत गावोंचे संसकार प्रमूख पात्र 
घेंत. नांय म्हणोन जल्तर त्या मणशच आत्मस मोक्ष प्राप्त होन्नयी म्हणोन वेदझासत्र सांगता. 
उपादल्ल एका धाकलेस होवसे जल्लले संसकार fates लागोन तो मणीस मरण पावत्तवो 
सुमार नमुनेचो संसकार तेस गावोसो. भालावलिकार/रजापूर सारस्वत कोंकणी समुदाय 
वैदीक धर्मचे सारस्वत जल्ललेनी तेनी सुमार नमुनिचे संसकार करुले अस. अद्दील कालंत 
अग्गेनिवो आचरणे करीत असल्ले कर्म-संसकारअत्तच कालंत अनुसरण करले असाध्य 
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जल्लले मित्येनी अगत्यचे क्रम मांतर अनुसरण कर्तद. काल बदल हॉत जायसेच्च क्रमंतव 
बदलावणे होंत जांत. 

भालावलीकार/राजपूर सारस्वत ब्राह्मण समुदायंत आचरणॅत असल्ले षोडश संसकारचं 
विचार मसत ೫೫೫ अनी तो ऋग्वेद॑ंतवो दिसोन येत. अत्तवो तेच संसकार॑ंत ೫೫೫೬ 
मंत्रच्च सांग्तद. संसकार, एक मणीस धर्ममारगनी चलोन येवळे हवेजल्लले योग्यत पडेन 
घेवळे करुंचे धार्मीक क्रीय होवनस. मूलतः हे पूरा आचरणे एक मणशचे आंग, मन, Sgr 
अनी अंतरंग शुद्ध करून तो मणीस चोक्रोड गूण पडेन घेवळे अनी सरिजल्लले धार्मीक- 
आध्यात्मीक ತಾಗ पडेन घेवळे wert क्रीय होवनस. संसकारंच आचरणेच संदर्भ 
दान-धर्म करुंचो क्रम अस. अधीक होवन संसकार विधी-विधानंत वैज्ञानीक तळहर्दित नार 
जल्तरिवो मोव, दूद, तूप, भंगार आगे शुद्ध वसतच्च उपयोग करतद अनी शुचित्वस मसः 
प्राधान्यते देंत eta मणोन दिसोन aa. अनी एक प्रमूख विज्ञय मंटलेतर, अधिकं ಕಣಾ 
संसकार जील धाकलेंच पर होवन असोंचे. अद्दील कालंत पितुप्रधान व्यवस्थेत मनुस्मृतीच 
आधारर आचरणेस आयल्ले संसकार चेडवंस संतानोत्पत्तीस कारणकर्त जल्लले मणोंच 
दूषटिनी बगीत etd विनः तेस इंगड कसलोवो स्थानमान देंत नायते. 


पादटिप्पणी 


1 गोवंत असल्ल ब्राह्मणंस “गौड सारस्वत ब्राह्मण” मणोन नामकरण केल्लले केवल थोडे ञ्ातमानच 
अही. थंयच ब्राह्मणंच मधी शोन्वी, बार्देसकार, कुत्तल्कर, षञ्टिकर, शोणयपैकी, पेडनेकर असर्ल 
अनेक उपजाती होंती. हे पूरा ब्राह्मण होवन असलेतरिवो तंच मधी सहभोजन होंवदे, अंतर- 
विवाह होंवदे eta नांयते. सुमार 150 वर्कचन अही सारस्वत पद सह्याद्री ತತ್ತ बळकेस आयल 
अनी तच बग्गे कथ बरेलेनी da गौड मंटल्ले शब्द सेर्सेन मसत साहित्य रचने केलेनी. गोवच 
इतिहासंत नंयतर कसलेवो ताम्रच फलकंत, शिला झासनंत गौड सारस्वतंचे नांव खंविवो उल्लेख 
करुन्नायी. परशुराम कथेंत उल्लेख असल्लो सह्याद्री खंड अत्तचो होवनस (Nayak, 2017). 


2. पंच गौड ब्राह्मणंत सारस्वत, कन्याकुबज, गौड, उत्कल अनी मैथील अनी पंच द्रावीड ब्राह्मणं 
werd, महाराषट्चे, द्रावीड/तमिळचे, कर्नाटकचे अनी केरळचे ब्राह्मण होवनसद. 
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ಇ. ಘಾ eo ಲ್ಪ 
त्तर कोकणी डिपलोमाची विदयार्थीनः) 


कथामंथनः पुसतक विमर्सो 
चंद्रलेखा डिसोजा 


“ada सिद्धांतीक आनी इतिहासीक विवेचन” ले. qd नायकाचे हॅ दुसरें पुरळ 
आसा. ह्या पुस्तकाक प्रा. भालचंद्र गांवकार, कोंकणी विभाग मुखेली, गेजरी महाविद्या 
नावेली, हांची प्रस्तावना लाभल्या. ह्या पुस्तकांत कथेची संकल्पना आनी स्वरूप, ೫೫ 
भारतीय आनी पाश्चात्य व्याख्या, कथेचे घटक, कथेचे प्रकार, पाश्चात्य कथेचो Site 
भारतीय कथेचो इतिहास आनी कोंकणी कथेचो इहिहास अशें विभागणी केल्या. सिलि 
आनी इतिहास ह्या रुपान हें पुस्तक कोंकणी विद्यार्थ्यां खातीर खूबच उपेगी थारतलें लहे 
gaa ना. सैद्धांतीक विवेचन करपी पुस्तकां कोंकणी भाशेंत उणीच आसा म्हूण ग 
सुजांताचें अभिनंदन. 

पुस्तकाची मांडावळच दाखयता की कथेचीफाटभूंय, इतिहास, विकास हाचेर ೫ 
बरोवप्यान आपलें विचार मांडल्यांत. सुशांत सर ई-काणी fast कांयच उलयनात. र्‍या 
बरोवप्यान पयल्याच पुस्तकांत (संशोधसार) कम्प्यूटर अणकार विशी चिंतन केल्या तें पुरुक 
20174" आनी हें दुसरें 2018तलें, जे कोंकणी कथे विशीं भारतीय आनी पाश्चात्य ತಾತ 
भारतीय कथेचो इतिहास दिताना संस्कृत साहित्यीक, इंग्लीश, हिंदी, मराठी, मलया 
कन्नड, बंगाली, तमीळ, Haat कथेचो विकास चितारता. भारतीय कथेंच डिजिटलायझेचा 
विशीं वा कम्प्यूटराक लागून कथेत जे नवीन मंच तयार जातले वा जाल्या हाचे विज्ञी चिल 
करना. मशीनी अणकार जर मेळपाचें आसात, तर ह्याच मशिनानच काणी, कादंबरी बरोवाचै 
सुरू केल्यार तें साहित्य Hat आसतलें? हाचेरूय विचार केल्यार, पुस्तकाक एक ತಾತ 
आयाम He येतालो. कांय नजो तांच्या तिसर्‍या पुस्तकांत ई-बुक, ई-साहित्य हांचे व्ह 
चिंतन मेळटलें अशी आस धरुया. कोंकणी कथेचो इतिहास बरयताना कोंकणी कथेचे क 
शछोधपाचो At केल्या. (नायक, 2018, पा. 147-148) तांच्या यन्ना खातीर तांकां परबीं, ೫ 
कोंकणी खातीर आमचो शिंपडून पडिल्लो इतिहास जो मुंबई, गोंय, कर्णाटक, कोचिक्क 
वाठारांनी आसात. ताका एकठांय करून एक कोंकणी सातत्याचो इतिहास मांडपाची 77 
आसा, ते खातीर वावर करपाची गरज आसा. मानूया रोमन लिपयेचो कोंकणी sae 
मांडटाना प्रो. डॉ. ओलिव्हीन्यु 71871 (Gomes, 2010) B. J. Francis हांचो उल्लेख ತ್‌ 
थंय ते बर्‍्यता- ‘NurJehan-1910; Colponam (1892) a collection of short stories ೫ 
went into several editions.’ -हाचेर रिसर्च जावंक जाय. 

तशेंच फुडें लेगीत 11.4.8. Brito, Joaquim Inacio Campos. T. Mathias “SemCons 
that saw publication in about 150 pages in 1910 in Bombay” (Gomes, 2010, ೧. ५) 
कोंकणी साहित्याचो इतिहास बरयताना तो फकत गोंयची अधिकृत लिपयेचोच न्हय जाल 
चारूय लिपयांनी ताचें अध्ययन करप गरजेचें थारता. कोंकणी ज्ञिक्षकांचें हें कर्तव्य आ 
म्हूण संदर्भ पुस्तक बरयताना आमीं हें लक्षांत धरूंक जाय. 

तशेंच “अमर कोंकणी” फाटलीं चाळीस वर्सा कानडी आनी देवनागरी लिपयेंत आमा 
साहित्यीक नेमाळ्याच्या रुपान माहिती दीत आयल्या. आतां मेरेन आमकां 75 अंक मेळ्ळ 


आनीकूय मेळटलेच. गोंयांत कितले लोक अमर कोंकणी वाचतात हें म्हाका खबर मेळटलेच. गोंयांत कितले लोक अमर कोंकणी वाचतात हें म्हाका ware 
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कोंकणी विशय जे शिक्षक स्कूल, कॉलेज वा विश्वविद्याल हांगा शिकयतात ताणीं ते 
: जाय. कारण कन्नड लिपी आमकां वाचूंक येना, पूण तांचे साहित्यीक कोंकणी 
दायज आमकां खबर आसूंक जाय. कोंकणी खातीर गोंय हें जर मूळपीठ जाल्यार चारूय 
 वाठारांतली कोंकणी <a आपल्या साकवां सयत हांगा आमच्या विचारांत आसप गरजेचें. 
“कथामंथन' पुस्तकांत कन्नड भाशेच्या कथेचो इतिहास मेळटा पूण कानडी लिपयेंतली 
कोंकणी कथे विज्ञीं चिंतन इतिहासा रुपान fact पडूंक ना. 


“अमर कोंकणी "च्या 70व्या आंकांत (पान 92-104) *कोंकणेंत मट्वी काणी डॉ. एडवर्ड 
_ नजरेत आनी केविन डिमेल्लो हांच्या काणियांचेर एक नदर'जो मेलवीन पिंटो, नारुडे 
_ हांणी बरयल्या (पिंटो, 2018). ह्या लेखांत “edt काणी' विशीं चिंतन आयल्या. रशियन 
` काणियागारांचो उल्लेख जाता. ताचे नेम (लिखीत वा अलिखीत) हांची चर्चा आसा. आधुनीक 

कोंकणी लेखकां feat मांडणी मेळटा जाल्यार तांचे कडेन इतिहास लेगीत आसतलोच. 
कोंकणी विश्वकोशांत सुद्दा आसाच. हो इतिहास ह्या पुस्तकांत जाय आशिल्लो. वा थंय 
ताचो संदर्भ सुद्दा दिल्यार जाता आशिल्लो. 


“ल्हान काणियांची काणी” (क्वाडूस, 2018). ह्या लेखांत कानडी कोंकणी काणी 
सुरवातेक धार्मीक, जी 1858च्यान सुरू जाता. Ug जुवांव सोजाचे पुस्तक 1915 प्रकाशीत 
जाता. हांगा एक असो विचार लेगीत येता की सुशांत सरांचे 'संशोधसार' 2017त आनी 
“कथामंथन' 2018त प्रकाशीत जालां म्हूण घडये अमर कोंकणी"चे आंक 69 आनी 70 
हांचो संदर्भ घेवंक पावले नात, पूण 59वो आंक 2013त प्रकाशीत जाला तातूंत पान 103 
ते 115 हांचेर तशेंच पान 77 ते 102 मेरेन दोन लेख आसात तांचो तरी संदर्भ आसूंक 
जाय आसलो. हो सगळो इतिहास जर जोडलो तर कोंकणी कथेचो इथिहास आनीकूय 
विस्तृत जाता आशिल्लो. 


आसूं, प्रा. Gaia नायकान 'कथामंथन” पुस्तकांत पयलेच खेपे सिद्धांतीक आनी 
इतिहासीक विवेचन दिल्या म्हूण तांकां परबीं. तशेंच विश्वकथा, भारतीय कथा, भारतीय 
भाशेच्यो कथा आनी कोंकणी कथे 971 जे विचार मांडल्यात तें मंथन रुपांतच आयल्या, 
फकत कोंकणीच्या साहित्यीक इतिहासांत ते खंय तरी थोडे उणे पडल्या, तरी लेगीत भविश्यांत 
आनीक at संदर्भ पुस्तकां दितलेच हो विश्वास आसा. 
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दायज़ 
बुयांवां 


लोणचॅ ही अन्न सांबाळपाची एक पुर्विल्ली 
पद्दत जी पिळग्यांनी चलत आयल्या आनी ती 
भारतीय अन्न संस्कृतायेचो एक अभिन्न भाग. 
gaia 

लोणचे पुर्विल्या काळाथावन खाण सांबाळन 
दवर्ची एक पद्दत जी पिळग्यांथावन चलत 
आयल्या आनी तो भारतीय संसक तिचो 

एक खाशेलो वांटो. लोणच्या तितलोच लांब 
इतिहास ೫೫೫೫ ‘suff वा ‘qatar’ हंत 
हंतानी सुद्राप जावन “पिंगाणी' वा सेरमीक 
जावंक पावलीं. आदल्या हर कोंकणी 
मनञ्याच्या घरांनी आसलेल्या ह्या बुयांवांनी 
आंबे, गरे, पाल्पोणोस खोळाक घाल्चे 
आसल्ले. लोणचे भर्न दवरुंकयी हाचो 

उपेग जातालो. थोडया क्रिसतांवांच्या घरांनी 
दुक्रामास मिटाक घालन दवरुंकयी ह्याच 
बुयांवाचो वापार जातालो. प्रसतूत घरांनी 
लोणचे घाल्चेंच अपरूब जाल्ल्यान व्हड व्हड 
बुयांवां मायाग जाल्यांत तरी हळ्ळ्यांनी अजून 
ह्या बुयांवांनी घरे खोळाक/मिटाक घाल्चें 
पळव्येत. 


9 (Autonomous), Institute of Konkani, P.B. 720, Kodialbail, Mangaluru, D.K., Karnataka- 575 003. Editor Melwyn Sunny Pinto 


